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BBOJHAS YACTD

1. llesin ocBOEeHHS TUCIHUILIMHBI

[{lenpr0 OCBOCHHSI AUCHHMIUTMHBI «Teopus mepeBoma» sBiseTcs (GopMmupoBaHUe
OOIIEKYJIbTYPHBIX, obmenpodeccuoHaTbHBIX u npodecCuOHATBHBIX
KomneTeHuud, npeaycmorpeHHbix @PI'OC BO 1o paHHOMYy HampaBIICHHUIO
NOATrOTOBKH, YTO, B CBOIO OYEPEb, HOAPA3ZYMEBAET:
e (¢dopMuUpOBaHME MOTHUBAIIMM K OCYLIECTBICHHUIO MPOQecCUOHaATBLHON
NEATENBHOCTU C YYETOM MHUPOBOTO M OTEYECTBEHHOI'O OIbITA M3Yy4YECHUS
A3BIKA;
® O03HAaKOMJICHME OyIylIUX I[EePEeBOJYUKOB C OCHOBHBIMU IOHATHUIMH,
npo0JieMaMH U HaIllpaBJIEHUSIMU COBPEMEHHON TEOPHUU MEPEBOAA;
® CO3/1aHUE MPEANOCHUIOK I JaJIbHENUIIEro pa3BUTHs TPOPeCCUOHATBHBIX
KOMITETCHITU I B obnactu U3Yy4YCHUS npo¢eCcCUOHAIBHO-
OPUEHTUPOBAHHBIX JIMHTBUCTUYECKUX U MEPEBOAUECCKUX AUCIUIIINH.
[{enn ocBOEHUS JUCHUIIMHBI COOTBETCTBYIOT 001mmM 1eisim OITOTI.

2. Mecto nucuuniaunbl B cTpykrype OIIOII By3a

2.1. Jlucuunnuna «Teopuss mnepeBoga» OTHOCUTCS K 00sS3aTeIbHBIM
JTUCIUILUIMHAM BapuaTUBHOU yacTu OJyioka b1.

2.2. [na oCBOE€HMSA AUCHMIUINHBI «Teopuss mepeBoma»  CTYIEHTHI
UCIIOJIb3YIOT 3HAHMS, YMEHHUSI U HAaBBIKUA, CPOPMUPOBAHHBIE B MPOLIECCE U3YyUECHUS
CIEAYIOIIMUX MPEAIIECTBYOMNX TUCHHUIIINH:

« Pycckuii s13bIK M KYJIBTYpa peuu

« OCHOBBI SI3bIKO3HAHUS

« Hcropust HHOCTPAaHHOTO A3bIKa

« Teopernueckas hoHETHKA

« Hcropus u KynbTypa CTpaH U3y4aeMbIX MHOCTPAHHBIX SA3BIKOB

« BBeneHue B MEXKYJIBTYPHYIO KOMMYHHUKALIAIO

« JlpeBHUE SA3BIKU U KYJIbTYPBI

+ IIpakTrueckunii Kypc IepBOro HHOCTPAHHOIO SA3BIKA

« IIpaktukym no KPO (nepBoro HHOCTpaHHOTO SI3bIKA)

« DTHOrpadus cTpaHbl IEPBOTO HUHOCTPAHHOTO S3bIKA

« BBeleHue B CONOCTaBUTENbHBIN aHAIU3 IUCKYypCa

« DUIOIOTHYECKOE YTEHHE KaK KOMIIOHEHT II€pEBOJYECKOr0 aHalau3a
IUCKypca

« CTpyKTypa YCTHOTO M TUCBMEHHOI'0 JUCKypca

« Cnoco0sI epeaun MOJATbHOCTH

+  CoLMO-IICUXO0JIOTHYECKHE OCHOBBI IEPEBOJA
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 CB3b ITUMOJIOTHH CJIOBA U €70 3HAYECHUS

« ComnocTaBUTENbHBIN aHAIN3 OBITOBOM MIMOMATUKH PA3JIUYHbIX S3bIKOB

« CeMHBIN aHAJIN3 KaK YTOYHEHHE KOHTEKCTYaJIbHOTO 3HAYEHHUs CII0Ba

« KoHuent kak MEHTalIbHAsA CTPYKTYpa U €€ OTPAKECHUE B SA3BIKE

« JIMHTBOKYJIBTYpHBIM  aCHEKT  JUCKypCa KaK  OTpPaXEHUE  €ro
IIParMaTUYeCKON CYIIHOCTH

« TepmunosnOrus Kak acnekT JUHIBUCTUYECKOTO 3HAHUS

« Ilytu u cnocoOwsl  moBbImIeHUST 3(P(GEKTUBHOCTH BO3ACUCTBHUS Ha
azpecara

« AHajorusi Kak MEXaHH3M JIeHCTBUS MeTaophl, XYIOKECTBEHHOTO
CPAaBHEHUS U AJUIIO3UHU

2.3. IlepedyeHb MoCIEAYIOMMUX AUCIUIUIAH, 11 KOTOPBIX HEOOXO0IUMO 3HATH,
yMETh U BIIaJIeTh yUeOHBIM MaTEepUAIOM, POPMUPYEMBIM JAaHHOU TUCITUTIIIMHOMN:
» IlepeBoa Xy10)KECTBEHHOU MPO3bI
*  Mukpo- U MaKpOCTHJIMCTUYECKUE XapaKTEPUCTUKHU
XYJ0KECTBEHHOT'O TEKCTa KaK MepeBoiuecKkas npoodiema
* llosTnueckui nepeBo
* OCOOEHHOCTH aHTJIMHUCKOTO M PYCCKOTO CUJIA00-TOHUYECKOIO
cTuxa nepBoit mojaoBuHKI 20 Beka (aCIEKThl EPEBO/IA)
*  KoMmo3uimoHHO-CTUIIUCTUYECKUE 0COOEHHOCTH
NyOIUIIMCTUYECKOTO TEKCTa KakK MepeBouecKas mpoodiema
* IlpakTnueckuii mepeBOJ W HAUMOHAJIbHAs U KyJIbTypHas
crenudurka
« IlpoGnembl  mepeBOoJa  TEPMHUHOB,  XapaKTEpPHBIX IS
€CTECTBEHHOHAYYHBIX TEKCTOB
* Hcnonws3oBanue pecypcoB HTepHETa B epeBojie
* IlepeBomueckas npakTuka
[lomyyeHHBIE TEOPETUYECKME M TPAKTUYECKUE 3HAHUS [0 JIaHHOU
JTUCIUILIMHE CTYJAEHT MOXET UHTETPUPOBATH MPU HAMMMCAHUU KaK KYpCOBOMU, TaK U
BBIMMYCKHON KBadu(PUKAIMOHHONW pabOThl MO JOOOMY aclnekTy JUHTBUCTUKHU
(dbunosiorun), a TakxKe JJs TPOAOJDKEHUS] O0YYEHHSI B MAarucTpaType mno npoduiito
MoJy4aeMoro o0pa3oBaHus.

2.4. IlepeyeHb IUIAHMPYEMBIX PpPe3yJbTATOB OOy4YeHHS] 10 JAUCHUILUIMHE,
COOTHECEHHBIX ¢ IUIAHUPYeMbIMH  pe3yJabTaTaMHM  OCBOCHHSI  OCHOBHOW
npo¢eccuoHAIbHOI 00pa30BaTeJIbHOM MPOrPAMMBI.

W3ydyenue naHHOM  AUCHMIUIMHBI HampaBiIeHO Ha (POpMHUpPOBAHUE Yy OOYHAIOIIHUXCS
cienytonux — oOmekynbTypHbiX  (OK), o6menpodeccunonansubix  (OIIK) wu
npodeccuonanbubix (I1K) komnereHimii:



Ne | Unpexc Copepxxanue KOMIeTEeHUMHT B pesyabTare n3yuenusi y4eOHOH JUCHUILUINHBI 00y4alomuecsi 10JKHbI:
KOMIIeT
CHLUM 3HaTh Ymersb Baagers
1 2 3 4 5 6
1. OK-2 | CrocobHocTb PYKOBOJCTBOBATbCSl | KYJIbTYPHBIE U SI3bIKOBBIE | BBISICHATH paznuuus B | IpUeMaMu U METOAaMH
NPUHIMIIAME KYJIBTYPHOTO PEJSITUBU3MA | OCOOCHHOCTH KapTHUH MUpPA | MUPOIIOHUMAHUA M MHPOOILYIICHUH | BBISICHEHUS KYJIbTYPHO-
u TUYECKUMHU HOpPMaMH, | CTpaH POAHOTO U | TIOIeH, TOBOPALIMX HA  Pa3HbIX | 00YCIOBICHHBIX
IIPEATIOJIArato MU OTKa3 OT | U3y4aeMOro A3BIKOB, | SI3bIKaX M MPUHAAJIEKAIIUX K Pa3HbIM | pa3jinyuii,
JTHOLIEHTPU3MA U YBAKEHHE CBOCOOpa3usi | OCHOBHBIE  CIIOCOOBI U | KYJIbTYpaM; CaMOCTOATEIbHO W/WIH | IpUeMaMu
MHOSI3bIYHOM KYJBTYpbl M LEHHOCTHBIX | IPUEMBI IOCTPOEHHUS | P TOMOILHU OIOP, MOATOTOBJIEHHBIX | COCTABICHUS
OpPHEHTALIMH UHOSI3BIYHOIO COLIMYMA COLIMOJIMHIBUCTUYECKHUX IIPENo/IaBaTeeM, COCTaBJISITh | KYJIbTYpPOIpPaMM
KYJIbTYpPOIpaMM KYJIbTYpOTpPaMMBl, CXEMaTU4YHO
0TOOpaxaromiue 0COOEHHOCTH
MUPOBOCIPUATHS HOCUTENEH POAHOIO
Y U3Y4aeMOro sI3bIKa
2. OK-4 | roToBHOCTH K pabOT€ B KOJJIEKTUBE, | OCHOBHbIE  MpaBWjla U | ONPEIENSTh O0COOEHHOCTH | OCHOBHBIMU
COLMAIBHOMY  B3aUMOJECHCTBHIO  HAa | HOPMBI ~ IIOBEJIEHUS B | KOMMYHHUKaTUBHOU CUTyalllH, | IpaBUJIaMu U HOpMaMu
OCHOBE  TPHHATBIX  MOPAIbHBIX M | Pa3IUYHbBIX CUTYalUsIX | BBIACHATD paznuuus B | IOBEACHUS B
NPaBOBBIX HOPM, MPOSIBISITh YBaXKEHHE K | OOIIEHus, TpeOYIOUINX | MUPOTIOHUMAHUU W MHUPOOLIYIICHUHU | PA3IMYHbIX CUTYaIHIX
JONIIM, HECTH OTBETCTBEHHOCTh 3a | EpeBoja JIOAe, TOBOPSIIMX HA  pa3HbIX | OOIIEHUs, TpeOyroIux
NOAJEP/KaHNE JIOBEPUTEIIBHBIX SA3pIKaxX M MPUHAMIEKAIUX K Pa3HbIM | IIEPEBOAA
MApTHEPCKUX OTHOIIEHUHN KyJlbTYpam
3. OK-6 | BmajgeHuMe HacleMeM OTEYECTBEHHOH | oOIue  3aKOHOMEpPHOCTH | aHAIM3HPOBATH " KPUTUYECKH | OOLIEHAyYHBIMU
HAy4yHOM MBICIM, HAaNpaBIEHHOW Ha | BOSHUKHOBEHUS, OLICHMBATh pa3HOOOpa3ue HayuyHbIX | METOJIaMHU NO3HAHUS
pelLieHue 001IeryMaHUTapHBIX U | GYHKIMOHUPOBAHUS U | B3IJISA0B 1o JMCKYCCUOHHBIM
00I1IeUeNIOBEUECKUX 3a/1au pa3BUTHS  YEJIOBEYECKOro | mpodiemam COBPEMEHHOT0
SI3bIKA IIEPEBOJIOBEICHUS
4. OK-7 | BraneHue KYJIBTYpOU MBIIIJICHNUS, | OCHOBOIIOJIArarolne HCMOJIb30BATh PA3JIMYHBIE TOCTYMHBIE | TPUEMAMH
CIMOCOOHOCTBIO K aHau3y, OOOOIIEHHIO | TEHIECHIUHU B | KaHQIbl TOJy4YeHUs HH(POpPMAIMM U | CUCTEMaTHU3allly,
uH(OpMAIMH, TIOCTAHOBKE IIeJie W | UCTOPUUYECKOM Pa3BUTHH U | CUCTEMATH3HPOBATh €€ B TEOPETHKO- | CPAaBHEHMS,
BBIOOPY MyTEl WX JIOCTIDKCHUS, BIAZeeT | COBPEMEHHOM COCTOSIHUM | IPAKTHYECKUX LEIAX 000011eHus,
KYJIbTYpO! YCTHOW Y IIMCBMEHHOU peun HA3y4aeMOTO SA3bIKa HarJIsIHON

penpe3eHTalyy U Ip.




5. OK-11 | roroBHOCTB K MIOCTOSSHHOMY | OCHOBHBIEC BHIBI II€PEBOJA | CAMOCTOSATEIBHO H/WIM TPU TOMOIIM | OCHOBHBIMH
CaMOpa3BUTHIO,  TOBBIIICHHIO  CBOCH | YCTHOTO M IHMCbMEHHOIO | HABOJSIIMX  BOIPOCOB  OINPENENATh | JIEKCHYECKUMHU u
KBaTU(PUKAIIUN u MacTepcTBa; | AUCKypca, OCHOBHEIC | Hanboee 3¢ heKTHBHBIN BUJI | TPaMMAaTHYECKUMU
CIIOCOOHOCTh KPUTHYECKU OIICHUTH CBOM | JIEKCHYECKHE U | mepeBoja, a  Takke  Haubosee | MepeBOAYECKUMU
JOCTOMHCTBA W HEIOCTaTKH, HAMETUTh | FPaMMaTH4YecKue MpHeMbl | 3p(eKTuBHbIE U SKOHOMUYHBIE | CTPATETHsAMU
IIyTH 1 BBIOpATh CPE/ICTBA CAMOPA3BUTUS | IIEpEBOJIA NEPEeBOAUYECKHUE CTPATETUI
6. OK-12 | CnocobHOCTD K MOHUMAHUIO | OCHOBHBIE  TOHATHUS U | QJAalTHPOBATHCS K W3MEHEHMIO | HaBBIKAMH TEPBUYHOTO
COLIMATILHOM 3HAYUMOCTH CBOCH | TEPMUHBI ~ TUCHMIUIMHBL, | IPOQUIS  JEATENbHOCTH  (TI€PEeBOJ, | IMHIBUCTUYECKOTO U
Oynymeil  mpodeccuu,  BiaJeHHE | OCOOCHHOCTH HAy4YHOE UCCIIEIOBaHHE) MEPEBOIUYECKOTO
BBICOKOH MOTHBAIIMEH K BBIIIOJHEHHUIO | COBPEMEHHOTO CHCTEMHO- aHanmm3a SI3BIKOBOTO
npodecCHOHAIBHON JIeSITETLHOCTH CTPYKTYpHOTO TMOAXO0Ja K MaTepuana:
OIHCaHMIO
MEePEeBOTUECKOT0 aHAIN3a
7. OIIK-2 | CnocobHOCTD BUJIETH | 0a30BbIE MIOJIOKEHHSI | BEIWICHATh HanOoJiee CYIIECTBEHHBIE | CIIOCOOaMuU
MEXIUCIUTIIINHAPHBIC CBS3U | COBPEMEHHBIX YepThl YCTPOUCTBA sI3bIKA (PYCCKOTO U | UCIOIB30BAHUS OOIIUX
M3Y4aeMbIX TUCIHUIUIMH, TTOHUMAaeT WX | MePeBOIOBENCHMUS, AHTIIHICKOTO) TOHSITHIA JIMHTBUCTUKH,
3HauUeHUe JUISt Oyayuieil | TeKCUKOJIOTUH, HepeBOJIOBEICHUS,
npo(hecCHOHANBHOM 1eITeTbHOCTH SI3BIKO3HAHMSI, TPAMMAaTHKH JIEKCHKOJIOTHH,
TrpaMMaTUKH
8. OIIK-16 | BnageHue CTaHIAPTHBIMU METOJMKAMH | OCHOBHBIC OCOOEHHOCTH | CAMOCTOSITEJIBHO H/WJIM TIPU TOMOIIH | IpUEMaMu
noMcKka, aHaiau3a M 00pabOTKM | TEKCTOB pasHoro | omnop, MOJITOTOBJIEHHBIX | MPEANIEPEBOTYECKOTO
MaTepurala UCCIeIOBaHM Xapaxrepa MperoiaBaTesniem, BBISIBIISITH | aHAJIM3a TEKCTOB
OCHOBHbIE XY/0KECTBEHHBIE,
CTPYKTYpHBIC u SI3BIKOBBIE
0COOEHHOCTH TEKCTOB pasHoro
Xapakrepa
0. [1IK-7 | BnageHue METOJIMKON | OCHOBHBIE 3Tarbl | CAMOCTOATENBHO W/WIN MPHU TOMOIIH | IpUEMaMU
IPEIIepeBOTIECKOTO aHaIN3a TEKCTa, | MPEIInepeBOTIECKOrO or10p, MOJITOTOBJICHHBIX | OCYIIECTBIICHHS
crocoOCcTByOIIEH TOYHOMY | aHAJIM3a TEKCTa IperoiaBaTesnem, OCYILECTBIIATH | MPEANIEPEBOIUECKOTO
BOCTIPUSTHIO UCXOIHOTO MpeIIepeBOTICCKAN aHaTH3 TEKCTa aHaJTI3a TeKCTa
BBICKA3bIBAHUS
10. [1K-8 | BmajgeHue METOAMKOW IOATOTOBKM K | OCHOBHBIE BHJBI CIOBapeH, | mpodeccuoHanbHo  paboTaTte  CO | IpUeMaMu
BHINIOJIHEHUIO  TIEPeBOJia,  BKJIOYas | 0COOCHHOCTH KaXKJO0T0 | CJIOBApPSIMU Pa3HBIX BHUJIOB, UCIIOJIb3Ys | CHCTEMaTH3alll,




MOUCK HWH(pOpMAIMU B CIPABOYHOM,
clieiMaibHON auTeparype u
KOMIBIOTEPHBIX CETIX

BHUJA CJIOBape, CTPYKTYpY

cioBaps, CTPYKTYpY
CJIOBApHOM CTaTbU

CIIOBapHYIO CTaThl0 KaK MCTOYHHUK
uHpOpMaIMM O CEMHOW CTPYKType
CIIOBA; CAMOCTOSITENILHO W/MIU TpU

HOMOIIM  OMOp, MOJArOTOBJIEHHBIX
IIpenojaBaTeieM, CXEMaTUYHO
peructpupoBaTh  UHGOPMAIUIO O

CEMHOM CTPYKTYpE CII0Ba

CpaBHEHUS,
000011IeHHS,
HarJIsSTHOM
pernpe3eHTalu! U TIp.

11. I1K-9 | BmageHue  OCHOBHBIMHM  CIIOCOOAMH | OCHOBHBIE BUJBI | IOCPEJCTBOM aHajM3a CJIOBaps U | OCHOBHBIMH IIpUEMaMHU
JOCTUXKEHUS] ~ DKBUBAJEHTHOCTH B | DKBUBAJEHTHOCTH, KOHTEKCTa M0AOMpaTh HKBUBAJIEHTHI | JOCTHKECHUS
HEepeBOJIe U CIIOCOOHOCTBIO MPUMEHSATh | OCHOBHBIE  JIEKCHYECKHE, | HA JIEKCUYECKOM, TI'PaMMaTHYECKOM, | SKBUBAJICHTHOCTH u
OCHOBHBIE ITPUEMBI IIEPEBOJIA rpaMMaTH4eCKHe U | CHHTaKCUYECKOM, CTHMJIMCTUYECKOM M | aJIEKBATHOCTU npu
CTMJIMCTUYECKHE IHPUEMBI | APYTUX  YPOBHSX; IPUMEHSTH | [IEpeBOJIE
nepeBojia OCHOBHBIE JIEKCUYECKHUE,
rpaMMaTH4eCKue W CTUIMCTUYECKHE
IpPUEMBI IIepeBo/ia
12. | TIK-15 | BmageHue MeXIyHApOJHBIM 3TUKETOM | KYJbTYpPHBIE M SI3BIKOBBIC | BBIACHATH pasnuuus B | IpUe€MaMH U METOJaMHU
U TIpaBUJIAMH TOBEICHUS NEPEeBOIUMKA | OCOOEHHOCTH KapTUH MHUpA | MUPOIIOHUMAHUM M MHPOOIIYIIEHUHU | BBIICHEHUS KYJIbTYpPHO-
B Pa3JIMYHBIX CHUTYalUsX YCTHOIO | CTpaH POJHOTO U | IIOJe, TOBOPSIIMX Ha  pa3HBIX | O0YCIOBIEHHBIX
nepeBoja (conpoBOXKIEHHUE | U3y4AEMOTO S3BIKOB, | SI3bIKaX M MPUHAAJIEKAIIUX K Pa3HbIM | pa3inyuii,
TYpPUCTHYECKOM I'pynmbl, o0ecriedeHre | OCHOBHBIE  CIIOCOOBI M | KYJIbTypaM; CaMOCTOSITEIbHO W/MIM | IpHEMaMHu
JIEJIOBBIX [E€PEroBOpPOB, OOECHEUYEeHHE | IPUEMBbI MOCTPOEHHUS | P TIOMOIIU OIOP, MOATOTOBJIEHHBIX | COCTABICHUS
IIEPETOBOPOB O(pUIMATBHBIX | COLMOIMHTBUCTUYECKHX npernojaBaTeseM, COCTaBJIATh | KyJbTYypOrpaMm
Jieserannif) KyJlIbTYpPOIpaMM KYJIbTYPOIPaMMBl, CXEMaTU4YHO
oToOpaxkaromue 0COOEHHOCTH
MHUPOBOCHPHUSITHSL HOCUTENEH POAHOTO
U M3y4aeMOoro sI3bIKa
13. | TIK-23 | CnocobHOCTD UCIIOJIb30BATh | OCHOBHBIE BHJIbI MEPEBOJA | CAMOCTOSITEILHO W/WIM MPU TOMOIIU | OCHOBHBIMH
NOHATUMHBIN  anmapar  Quiocopuu, | ycTHOTO ¥ HHCbMEHHOIO | HABOJSIIMX  BOIPOCOB  OMNPENENATh | JEKCHYECKUMHU U
TEOPETUYECKON u MPUKJIATHON | TUCKYpCa, OCHOBHbIE | HanOoiee 3¢ heKTUBHBIN BH/JI | TPaMMATUYECKUMH
JMHTBUCTHUKH, IIEPEBOJAOBEACHUS, | JIEKCUUECKHE U | IepeBojia, a  Takxke  HaubOosee | IepeBOIYECKUMU
JIMHTBOINTAKTHKA u TEOpUM | rpaMMaTHyecKue mpueMbl | 3pGEeKTUBHbIE U SKOHOMMYHBIE | CTpaTerusiMu

MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHUKAIUU MJId
peneHus: npoecCuOHAIBHBIX 3a/1a4

nepeBoia

NEPCBOAYCCKUC CTPATCIUA




2.5.KapTta KOMNeTeHIIUN TUCIUTIINHBI

KAPTA KOMIETEHIIAN U CHUILINHBI

«Teopusi nepeBoxa»

Ilenpro ocBoeHus qucuuIInHel «Teopus nepeBojga» sBiaseTcs GopMUpOBaHHE OOLIEKYIbTYPHBIX, 001ENPO(EeCCHOHATBHBIX U IPO(EeCCHOHATBHBIX
komneTeHUuui, npegycmorpeHHbIx @I'OC BO no jaHHOMY HanpaBiieHHUIO OJATOTOBKHU, YTO, B CBOIO OUEpE/lb, 10/Ipa3yMEBAET:
e (dopMHpOBaHHE MOTHUBALUU K OCYUIECTBICHHUIO MPO(PECCHOHAIBHON AESATENBHOCTH C YYETOM MHMPOBOTO M OTEYECTBEHHOI'O OIIbITa
U3Yy4YEeHUs SA3bIKA;
e O3HaKOMJIEHHE OYIyIUX MEPEBOIINKOB C OCHOBHBIMU MOHATHSMH, IPOOIEMaMH ¥ HANPABICHUSIMUA COBPEMEHHOM TEOPHH IEPEBO/IA;
® CO3JaHUE MNPEANOCHUIOK JUISl JAJbHEWIIEro pa3BUTHS MPOQPECCHOHATBHBIX KOMIIETCHIHMH B 00JACTH W3y4eHUs NpOoQecCHOHAIBHO -
OpUEHTUPOBAHHBIX JIMHTBUCTUYECKHUX U NEPEBOAYECKUX AUCIUIUIMH.

Ilenn oCcBOEHUS AMCIUIIIIMHBI COOTBETCTBYIOT o0uuMm nensim OITOIL.

B mponecce OCBOCHU JaHHOHN JUCUUIIIMHEI CTYACHT q)OpMI/IpyeT U ICMOHCTPHUPYCT CICAYIOINC

OO61IeKyIbTYpPHBIC KOMITIETCHITUU

KOMIIETEHLIMA Ilepeuenn TexHomorus ®dopma YPOBHU OCBOECHHS KOMIIETCHIIUU
KOMIIOHEHTOB (hopMupoBaHUS OLICHOYHO
NMHAEKC | ®OPMVYIJINPOB ro
KA cpencTBa
OK-2 CnocoGHOCTD 3HaTh KyJIbTypHbIE U | TpaguMoHHbIE U 3auer, IToporoselii ypoBeHb

PYKOBOJICTBOBATh | SI3bIKOBBIE MHTEPaKTUBHbIE 9K3aMEH. | 3HAeT HEKOTOpbIE KYIbTYPHBIE U SI3bIKOBbIE OCOOEHHOCTH
Cs TPUHLMIIAMU | OCOOEHHOCTH KapTHH | JIEKLIMH. KapTHUH MHUPA CTPaH POAHOTO U U3y4aeMOTrO S3bIKOB,
KYJBTYPHOTO MUpa cTpaH pojgHoro | MaauBunyanbHble 3HaeT HEKOTOPbIE CIIOCOOBI U MTPUEMBI TTOCTPOEHUS
pelATUBA3MA M | M U3y4aeMOro cobeceI0BaHus 110 COLIMOJIMHTBUCTUYECKHUX KYJIBTYpOIpamMm,
STUYECKUMU SI3BIKOB, OCHOBHBIE TEOPETUUECKUM yMeeT BBUICHATh paziduus B MHUPONOHHMAHUU U
HOpMaMH, CIOCOOBI ¥ IPUEMbI | TUCIUIIIMHAM Ha MHUPOOILYILEHUH JIOAECH, TOBOPSILINX Ha Pa3HbIX SI3bIKaxX U
NPEANONAraloIy | IIOCTPOCHUS CEMUHAPCKHUX MPUHAIEKAIINX K Pa3HbIM KYJIbTYpaM,
MM  OTKa3 OT | COLMOJUHIBUCTUYECK | 3AHATHSX. yMmeer  IpU IIOMOLIM  OIOp, IOATOTOBIEHHBIX
STHOLEHTPU3MA U | X KYJIbTypOTrpaMm O6cyxnenue IpernojaBaTesiem, COCTaBJISITh KYJIbTYPOIPaMMBl,
YBaKEHUE YMeThb BBISICHSTD IIEPEBOJIOB. CXEMaTUYHO oToOpakaromme 0COOEHHOCTH




cBoeoOpazus pa3nuuus B KonTponbHbie MHUPOBOCHPUATHS HOCHUTENEH POAHOIO U H3Y4aeMOIo
MHOSI3bIYHOMN MHUPOIIOHUMAaHHUH U paboThL. A3BIKA.
KYJIBTYPBI MHUPOOIIYIICHUN TectupoBanue.
LEHHOCTHBIX JIFOJ1€W, TOBOPSALIUX I[HoBbIMIEHHBIH YPOBEHD
OpHeHTaIHi Ha Pa3HbBIX SI3BIKAX U 3HAeT OCHOBHBIC KYJIBTYPHBIE U SI3IKOBBIE OCOOCHHOCTH
MHOSI3bIYHOTO MIPUHAITISKALUX K KapTUH MHpa CTPaH POJAHOTO M U3y4aeMOro S3bIKOB,
couyma pa3HbIM KyJIbTypam; 3HAaeT OCHOBHBIEC CIIOCOOBI U TPUEMBI IOCTPOCHUS
CaMOCTOSITEITLHO COLIMOJIMHTBUCTUYECKHUX KYJIbTYpOTrpamwm,
W/WJH TIPU  TIOMOTIN yMeeT BBUICHSATh pasiu4usi B MHPONOHHMAaHUU H
or1op, MUPOOIIYIIEHUH JIOEH, TOBOPSIIUX Ha Pa3HbBIX SI3bIKAX U
MTOITOTOBJICHHBIX MIPUHAICKANINX K Pa3HBIM KYJIbTYpaM,
IpernojaBaTelieM, yMeeT CaMOCTOSITENIbHO COCTaBISATh KYJIbTYPOTPaMMBI,
COCTaBJIATh CXEMaTUYHO oto0Opakaromme 0COOEHHOCTH
KYJIbTYPOTPaMMBlI, MUPOBOCHPUATHUS HOCHUTENEH POAHOTO U H3Y4aeMOro
CXEMaTUIHO SI3BIKA.
0TOOpaxaroniue
0COOEHHOCTH
MHUPOBOCIPUSATHUS
HOCHTEJIEW pOJHOIO
Y U3y4aeMoro si3bIKa
Baanern
nprueMaMu u
MeTOJaMHt
BBISICHEHHS
KYJIBTYPHO-
00yCIIOBJIEHHBIX
pa3nu4ui,
prueMaMu
COCTaBJICHUS
KYJIbTYpOTpaMM
OK-4 TOTOBHOCTb 3HaTh ocHOBHbIE | TpaguuuoOHHBIE U Iloporosslii ypoBeHb

pabote

MpaBWjia U HOPMBI

HHTCPAKTUBHBIC

3auer,

HHTEPNPEeTHPYET 3aKOHBI PA3BUTHUS SI3bIKA U €r0




KOJUIEKTHUBE, IIOBE/ICHUS B | JIEKLUH. 9K3aMeH. | (QYHKIMOHUPOBAHMUS,
COLIMAIBHOMY pa3IMYHBIX WuauBunyanbHble CaMOCTOSITEIbHO padoTaer C yuyeOHOH nuTepaTypoll U
B3aMMOJICHCTBUIO | CHTyaluusx OOIIEeHus, | cobece0BaHMs 110 HCTOYHUKaMU B ceTH VIHTepHET;
Ha OCHOBE | TPEOYIOIINX TEOPETUYECKUM CONOCTABJIsIeT MH()OPMALMIO IO HM3y4aeMOW TeMaTHKe,
HPUHATBIX nepeBoja JUCLIUILINHAM Ha COJIEp)KalIyIOCsl B Pa3JIMYHBIX HCTOYHUKAX (JIEKIUSX,
MOPAJIBHBIX U | YMeTb OIpenensaTh | CEMUHAPCKUX yueOHHKaX, CIIPABOYHOM JIUTEpaType, UHTEPHETE),
NPaBOBBIX HOPM, | OCOOEHHOCTH 3aHATHUSAX. o0palaTpiBaeT  MOJY4YCHHYIO  HHGpOpMAIMIO IS
IPOSIBIIATD KOMMYHHUKaTUBHOU OO6cyxnenue NOATOTOBKA K  BBICTYIUICHMSIM Ha CEMUHAapax H
yBaKEHUE K | CUTyalluH, BBIACHATH | IEPEBOJIOB. MIOJIFOTOBKE TBOPUYECKUX padoT;
JIONAM,  HECTH | pa3iIndus B | KoHTpOoabHbIe
OTBETCTBEHHOCTb | MUPOIIOHUMAHUU U | pabOTBHI. IToBbIIEHHBIN YPOBEHb
3a MOJJIEpXKAHUE | MUPOOLIYLICHUU TectupoBanue. BJaJeeT pa3IMYHBIMU COBPEMEHHBIMH
JIOBEPUTEIIbHBIX JOJEH, TOBOPSAIIMX 00pa30BaTeNbHBIMU TEXHOJIOTUSIMU;
IapTHEPCKUX Ha pa3HbIX A3BIKAX U yMeeT CaMOCTOSITEIbHO UCII0JIb30BaTh COBPEMEHHBIE
OTHOILIEHUI NpUHAUISKAIMX K oOpa3oBaTenbHbIe M HH)OPMAIIMOHHBIE TEXHOJIOTUH IS
pasHbIM  KyJIbTypam peleHus MpoecCUOHANBHBIX 3a/1a4 U CAMOPA3BUTHS;
Baagers 0CHOBHBIMH ocylecTBJIseT MTONCK BCe HE0OX0AUMOI HHPOpMaLUH
IIpaBUJIaMU " JUIS peLeHns IpoOeM U MPUHATHS PELLICHUH.
HOpPMaMH TIOBEJCHUS KOHCYJbTHPYeTcs, IpoBepsieT GakThl, AaHATU3UPYeT
B pa3IMYHBIX CUTYallU! C Pa3JINYHbIX TOUEK 3PEHUs
CUTYyaIHsIX OOIICHHUS,
TpeOyrommx
nepeBoia
OK-6 BIIaJICHUE 3Hathb obmue | TpaauuuoHnHsle U 3auer, Ioporosblii ypoBeHb
HacjeaueM 3aKOHOMEPHOCTH UHTEPAaKTUBHbIE 9K3aMeH. | BaajgeeT QopMaMu U MeETOJaMU CaMOOOYYEHHS H
OTEUECTBEHHOMN BO3HHUKHOBEHUS, JIEKLUN. CaMOKOHTpOJIS;
Hay4yHOH MbICTH, | QyHKUMOHUpOBaHus | UHauBuayanbHbIE a/IeKBaTHO MCMOJIb3yeT TEPMUHOJIOTHIO Pa3HbIX obnacTei
HAaIIpaBJICHHOW Ha | U pa3BuTHs | coOece0BaHUs MO 3HAHUU;
pelieHue YeJI0BEYECKOIr0 TEOPETUUECKUM NpuBJIeKaeT JaHHbIe Pa3HbIX oOnacTed Ui aHaIu3a U
O0LIEryMaHUTapH | SI3bIKa JUCLIUIUINHAM Ha peneHust TpogecCHOHATIBHBIX MTPOOIIEM;
BIX u | Ymerb CEMHUHApPCKUX CaMOCTOSITENIbHO MOJIy4aeT HOBBbIE 3HAaHUS Ha OCHOBE
O0IIICYEIIOBEUECK | aHATTM3UPOBATh U | 3aHATHSAX. aHaJln3a, CUHTE3a U T.1.
UX 33134 KPUTHYECKH OO6cyxaeHue




OIICHHUBATH
pazHooOpaszue
HAayYHBIX  B3MJISJIOB
M0 JUCKYCCHOHHBIM
npodiemMam
COBPEMEHHOTO
NIEPEBOIOBEICHUS
Baaners
OO0IIeHAYYHBIMH
METOIaMU TIO3HAHUS

IIEPEBOJIOB.
KonTposbhbie
paboTHI.
TectupoBanue.

IloBBIlIEHHBbIH YPOBEHD

yMeeT CaMOCTOSITEIbHO OLIEHUBaThb HEOOXOJUMOCTb U
BO3MOKHOCTb COLIMAJIBHOM, npogeccuoHaTbHON
ajlanTaluu, MOOUIBHOCTH B COBPEMEHHOM OOIIIECTBE;
3HaeT JTalbl, MEXaHU3Mbl M TPYAHOCTH COLMAIbHON

aJlanTalyu;
000CHOBBIBA€T  IPAKTUYECKYI0 U  TEOPETHUECKYIO
LIEHHOCTH PE3YNIbTATOB, MOJTYYCHHBIX B

MpoPECCHOHAIBHON JESATEIHHOCTH;

CIOCO0eH aaanTHUPOBaThCs K U3MEHEHUIO MPOGUIIs
JeSATeNIHOCTH (TIpenogaBanne HIOIOTHIECKUX
JICIMIUIMH, TIEPEBOJ], HAYYHOE MCCIICIOBAHNUE).

OK-7

BJIaJICHHE
KYJIbTYpOi
MBIIIIEHUS,
CMOCOOHOCTBIO K
aHaIn3y,
0000111eHnI0
uH(popMarLmy,
MIOCTAHOBKE
nene 1 BIOOPY
IyTen UX
JOCTHKEHUS,
BJIAJIEET
KyJIbTYpOr
YCTHOM u
[TUCBMEHHOU
peun

3HaTh
OCHOBOIIOJIAraroIIe
TCHACHIUH B
HUCTOPUYECKOM
pa3BUTUU H
COBPEMEHHOM
COCTOSIHUH
M3y4aeMoro si3bIKa
YMeThb HCIIONTB30BaATh
paziuyHbIe
JOCTYITHBIE KaHAJIbI
MOJTyYEeHUs
uHpopManuu u
CUCTEMAaTU3UPOBATH
€€ B TEOPETUKO-
MPaKTUYECKUX LETAX
Baanern

prueMaMu
CHCTEMAaTH3allHH,
CpaBHEHUS,
000011IeHHS,

TpanuuvoHHbIE U
WHTEPAaKTUBHbIE
JEKLUU.
NuauBuayanbHble
cobecej0BaHus 110
TEOPETUYECKUM
JUCIUIINHAM Ha
CEMHHApPCKUX
3aHATHSAX.
O6cyxnenue
NEePEBOIOB.
KonTponbHbIe
paboTHI.
TectupoBanue.

3auer,
9K3aMEH.

IToporosslii ypoBeHb

3HaeT HEKOTOPbIE KYJIbTYpHBIE U S3bIKOBBIE OCOOEHHOCTH
KapTUH MHpa CTPaH POAHOIO U U3y4aeMOTO SI3bIKOB,
3HaeT HEKOTOpPbIE CIOCOOBI U MPUEMBI TOCTPOEHUS
COIIMOJINHTBUCTHYECKUX KYJIbTYpOIPaMM,

yMeeT BBUICHATH pas3iiiyus B MUPOINOHUMAaHUM U
MHUPOOILYIIEHHH JIFOJIEH, TOBOPAIINX HA Pa3HBIX SI3bIKAX U
MIPUHAJIEKAIUX K Pa3HBIM KYJIbTypaM,

ymeer npu IIOMOIIIN or110p, IIOATOTOBJICHHBIX
npernojaBaTenem, COCTaBIISITh KYJIbTYPOTPaMMBlI,
CXEMaTUYHO 0TOOpaKaroIINe 0COOEHHOCTH

MHPOBOCIIPHUATUSA HOCHUTENEH pPOOAHOTO MW HU3Yy4dacMOrIo
sSA3bIKa.

IloBbIlICHHBIH YPOBEHD

3HaeT OCHOBHBIE KYJIbTYPHBIE U SI3bIKOBbIE 0COOEHHOCTH
KapTHH MHUpPA CTPAH POJHOIO U NU3y4aeMOT0 S3bIKOB,
3HaeT OCHOBHBIE CIIOCOOBI M TPUEMBI TOCTPOCHUS
COIIMOJINHTBUCTHYECKHUX KYJIbTYpOIPaMM,

yMeeT BBUICHATH pa3idyusi B MUPOIIOHMMAaHUM U
MUPOOILYILEHUY JIOACH, TOBOPSIUKX HAa PAa3HBIX A3BIKAX U
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HarJISITHOU

penpe3eHTaluu u mp.

[IPUHAIESKAIIUX K Pa3HBIM KYJIbTypaM,

yMeeT CaMOCTOSTEIbHO COCTaBJIATh KYJIbTYPOIPaAMMBI,
CXEMaTUIHO 0TOOpaXaromiue 0COOCHHOCTHU
MHPOBOCIIPUSATHS HOCHUTEICH POJHOIO U H3y4aeMOro
sA3bIKaA.

OK-11 TOTOBHOCTh K | 3HaThb OCHOBHbIC TpanuuroHHbIE U 3auer, IToporoBblii ypoBeHb
MOCTOSIHHOMY BU/JIBI [IEPEBOJIA WHTEPAKTUBHbBIC 9K3aMeH. | BJaajeeT (opMaMu M METOAAMH CaMOOOy4YeHHS U
CaMOpPAa3BUTHIO, YCTHOTO U JICKLUU. CaMOKOHTPOJIS;
MOBBIIICHHIO MIMCBMEHHOTO NuauBuayanbHbIC a/IeKBaTHO MCIOJIb3yeT TEPMHUHOJIOIHIO Pa3HbIX obnacTeit
cBOEi JMCKYypca, OCHOBHBIE | coOecel0BaHUs IO 3HAHUH;
KBATU(HUKAIMA U | JIEKCUYECKUE U TEOPETUICCKIM NpHUBJIeKAaeT JaHHbIEe Pa3HbIX oOnacTel Ui aHauu3a U
MacTepcTBa; rpaMMaTHYeCKHe JTUCIUIIMHAM Ha penieHus mpohecCUOHATBHBIX MPoOIIeM;
CIOCOOHOCTh IIpUEMBI TIEpEBOAA CEMHUHapPCKUX CaMOCTOSITEJIbHO MOJIy4aeT HOBBbIE 3HaHUS Ha OCHOBE
KPUTHYCCKU YMmerb 3aHATHUSAX. aHalM3a, CHHTE3a U T.1.
OLICHUTh  CBOM | CAMOCTOSITEJIEHO O6cyxnenue
JOCTOMHCTBA W | W/WJIM IIPU MMOMOIIH | MIEPEBOJIOB. IloBbIlIEHHBII YPOBEHb
HEJIOCTaTKH, HaABOJISINAX KontponsHbie yMeeT CaMOCTOSTENBHO OLEHHBATh HEOOXOAMMOCTh WU
HAMETUTH MTyTH U | BOIIPOCOB paboThL. BO3MOYXHOCTh COLIMAJIbHOM, npogeccuoHaIbHON
BBIOpATh OTIpeeIATh TectupoBanue. ajlanTanuu, MOOMJIBHOCTH B COBPEMEHHOM O0ILIECTBE;
cpencraa Haubosee 3HaeT JTambl, MEXaHU3Mbl M TPYAHOCTH COLMAIHHOU
CaMOpa3BUTHS 3¢ HeKTHBHBIN BUT ajanTaIuu;
MepeBo/ia, a TAKKe 000CHOBBIBAeT  NPAKTUYECKYI0D U  TEOPETUYECKYIO
HauboJee LIEHHOCTh pe3yIbTATOB, TTOJTYYCHHBIX B
3¢ dEeKTUBHBIE U npoeCCHOHATBHON JIeTETbHOCTH;
YKOHOMHYHBIC Cloco0eH  aNanTUPOBATBCS K W3MEHEHHIO Tpoduis
IIEPEBOTUECKHE JESITeTHHOCTH (mpemonaBanue (UITOTOTHYECKHIX
CTpaTeruu JUCIIUIIINH, TIEPEeBO/I, HAyYHOE HUCCIIEIOBaHHE).
Biagers OCHOBHBIMU
JICKCUYECKAMH U
rpaMMaTHYECKUMHU
TIEPEBOTYCCKIMHU
CTpaTerHsIMU
OK-12 | CriocoOHOCTh K | 3HATh OCHOBHBIC TpanuumonHsle U 3auer, IloporoBblii ypoBeHb
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IIOHUMaHUIO IIOHATHS U TEPMUHBI | UHTEPAKTUBHbIE JK3aMEH. | HHTEepPIpeTHpPYeT 3aKOHbI Pa3BUTHS SI3bIKA U €TI0

COLIMAJIbHOU JUCLIUILINHBL, JIEKLUU. (GYHKLIIMOHUPOBAHUS;

3HaYUMOCTH 0COOEHHOCTH WNHpuBunyanbHbIe CaMOCTOSITEIbHO padoTaeT C y4yeOHOW JMTEpaTypoll u

cBOE Oynyuiell | COBpeMEHHOTrO cobece]0BaHUs 110 HUCTOYHUKaMU B ceTu MIHTEpHeT;

npogeccun, CUCTEMHO- TEOPETUYECKUM COnocTaBJisieT MHQOPMAIMIO MO M3Y4aeMOW TEMaTHKe,

BIIAJICHUE CTPYKTYpPHOTO JUCLUILINHAM Ha COJEpXKAIYIOCd B PA3JIMYHbIX MCTOYHMKAX (JIEKLMSAX,

BBICOKOU IIOAXO0/a K OIIMCAHUIO | CEMUHAPCKUX yueOHUKax, CIIPaBOYHOM JIUTEPATypE, UHTEPHETE),

MOTHBallUEH K | IIEPEBONYECKOTO 3aHATHSAX. oOpabaTpiBaeT  IOJY4YeHHYIO  HH(poOpMalMIO Ui

BBIITOJTHEHHIO aHanu3a O6cyxnenue IIOATOTOBKA K  BBICTYIUICHHAM Ha CEMUHapax Hu

npodeccuoHalib | YMeTh IIEPEBOJIOB. HOJIrOTOBKE TBOPYECKUX pabdoT;

HOU aZanTUPOBaTLCA K KoHTposbHbIE

JEATENBHOCTH W3MEHEHUIO MPOGUIIs | pabOThI. IToBbIICHHBIN YPOBEHB
JEATEIILHOCTH TectupoBanue. BJIajieeT pa3InYHBIMU COBPEMEHHBIMU
(nepeBoj, Hay4yHOE 00pa30BaTEeIbHBIMU TEXHOJIOTHSIMU;
UCCIIEIOBaHKE) yMeeT CaMOCTOSITENIBHO UCIIOJIb30BAaTh COBPEMEHHBIE
Baapers HaBbIKaMH oOpa3oBaTesbHble 1 HH(OPMAIIMOHHBIE TEXHOJIOTUH JUIS
IIEPBUYHOTO penieHus npodeccuoHaNbHBIX 3a7jad U CaMOPa3BUTHS;
JIMHTBUCTUYECKOTO U ocyuiecTBJIseT TIOUCK BCcel He00X0ANMON HHPOPMALIUU
IIEPEBOAYECKOTO JUTSI pEIIeHUs TPOOJIeM U IPUHATHUS PELLIEHUH.
aHaJIN3a A3bIKOBOTIO KOHCYJbTHPYeTCsl, TpoBepsieT (haKkThl, AHAJIU3UPYeET
Marepuaia CUTYAaIUH C Pa3JIMYHBIX TOYEK 3PEHUS

O6mienpodeccroHanbHbIe KOMIETEHITUN
KOMIIETEHILIM Ilepeuenn TexHomorus dopma YPOBHHU OCBOCHHS KOMIIETCHIIUU
KOMIIOHEHTOB (hopMupoBaHUs OLIEHOYHO
NHAEKC | @OPMVIJIMPOB ro
KA cpencTBa
OIIK-2 | CnocobHOCTH 3HaThb 0azoBbIe TpanuuoHHbIE U 3auer, Ioporosslii ypoBeHb

BUJIETH IOJIOXKEHHUS UHTEPAaKTUBHbIE 9K3aMEH. | 3HAeT OCHOBHBIE OCOOCHHOCTH TEKCTOB  Pa3HOTo

MEKJIUCIUIIJIMHA | COBPEMEHHBIX JIEKIIVH. Xapaxrepa,

pHBIE CBA3M | IEPEBOJIOBEICHNUS, NuauBuayanbHbIe yMeer Ipd  TOMOIIM  ONOp,  IOATOTOBJIEHHBIX

N3Yy4aeMBbIX JIEKCUKOJIOTHH, cobece]0BaHuUs 110 IIPENOAABATENEM, BBIABIATE OCHOBHBIE XYJOKECTBEHHBIE,

JUCLUIIINH, SI3BIKO3HAHMS, TEOPETUYECKUM CTPYKTYpPHBIE M SI3bIKOBBIE OCOOEHHOCTH TEKCTOB Pa3HOTO
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HOHUMAET UX | [paMMaTUKH JUCLIUILINHAM Ha Xapakrepa.
3HaYeHHe Uil | YMeThb BBIWICHSTh CEeMMHAPCKHUX
Oynyueit Haunbosee 3aHATHSIX. IloBBIIIEHHBIN YPOBEHD
npo(ecCuoHalb | CYIIECTBEHHbIE OO6cyxnenue 3HaeT OCHOBHbIE OCOOEHHOCTHM TEKCTOB  Ppa3HOro
HOU 4EepThl yCTPOMCTBA [IEPEBOJIOB. Xapaxrepa,
JeSATEIIbHOCTH A3bIKa (PyCCKOro U KontposnbHble ymeer CaMOCTOSTEJIBHO BBISIBIISATh OCHOBHbIE
AHTJIUICKOTO) paboTBhL. XYyJ10’KECTBCHHBIE, CTPYKTYpHBIE 51 SI3BIKOBBIE
Baanern TectupoBanue. 0COOEHHOCTH TEKCTOB Pa3HOI0 XapakTepa.
criocobamu
UCIOJIb30BAHUSA
o0mmmx MOHATUI
JIMHTBUCTHKH,
[IEpPEBOIOBEICHNUS,
JIEKCUKOJIOTHH,
rpaMMaTUKU
OIIK-16 | BnaneHnue 3HaTh OCHOBHBIE TpanuuvoHHbIE U 3auer, Ioporosblii ypoBeHb
CTaHJApPTHBIMU | OCOOEHHOCTHU MHTEPAaKTUBHbIE 9K3aMEH. | 3HAeT OCHOBHbIE (DOHETHUECKHE, WHTOHALMOHHBIE,
METOANKAMHU TEKCTOB Pa3HOIO JIEKLUN. JIEKCUYECKHE, rpaMMaTU4eCKHE, CUHTAKCUYECKHE,
MOMCKa, aHaJlIM3a | XapakTepa NuauBuayanbHbIe NYHKTYallMOHHbIE W JIPYTHE€ CMBICIOpA3INYUTEIbHbIE
U 00paboTku | YMeTh cobeceJ0BaHUs 110 0COOEHHOCTH POJTHOTO U U3Y4aeMOTO SI3bIKOB,
MaTepuana CaMOCTOSITEIILHO TEOPETUUECKUM yMeeT MpHU [TOMOIIY HaBOJISALIUX BOIIPOCOB OCYIIECTBISATh
UCCIIEN0BAHUS W/WIIM TpY TIOMOIIM | AMCLUIUIMHAM Ha CEMHBI  aHaIU3 ClIoBa C  LEIbI0  BBIACHEHUS
orop, CEMHUHapPCKUX (OHETUYECKUX, JIEKCUYECKUX, CUHTAKCUYECKUX U APYTUX
MIOAITOTOBJIEHHBIX 3aHATHSAX. 0COOEHHOCTEH TEKCTOB Ha POJHOM M U3y4aeMOM S3bIKaXx,
IIPEernoiaBaTeseM, OO6cyxnenue M10/1aBa€MbIX KaK MMCbMEHHO, TaK U YCTHO.
BBISIBIISITh HEPEBOJIOB.
Baagers KoHTposbHbIE IloBbIlICHHBIH YPOBEHD
IpUeMaMH paboTHI. 3HaeT (OHETHYECKHEe, WHTOHAIMOHHBIC, JIEKCHUYECKHE,
npeanepeBoxueckoro | TectupoBanue. rpaMMaTH4eCKHe, CHUHTAKCHUYeCKHe, MyHKTYallMOHHBbIE U
aHanm3a JPyrue CMBICIOPA3TMUUTENbHbIE 0COOEHHOCTH POJAHOTO U

HN3Yy4acMOT'O A3BIKOB,
yYmMeeT CaMOCTOATCIIBHO OCYHICCTBIIATH CEMHBIIl aHaIu3
CJIOBa C LICJIBIO BBIACHCHUS d)OHeTquCKI/IX, JICKCUYCCKHUX,
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CUHTaKCUYECKMX M JPYrMX OCOOEHHOCTEH TEKCTOB Ha
pPOJHOM M M3y4aeMOM  fA3bIKaxX, II0JIaBaeMbIX Kak
IIMCBbMEHHO, TaK U YCTHO.

IIpodeccuonanbHble KOMIETEHLIUU
KOMIIETEHLI Ilepeuenn TexHosorus dopma YpOBHU OCBOCHUS KOMIIETEHLIUH
KOMIIOHEHTOB (bopmupoBaHus OLICHOYHO
NMHAEKC | ®OPMVYIJIMPOB ro
KA cpencTBa
I1K-7 BJIaJICHUE 3HaTh OCHOBHBIC TpaguunoHHbBIE U 3auer, IloporoBsliii ypoBeHb
METOAUKOMN JTarnbl MHTEPAaKTUBHbIE 9K3aMEH. | cmocoOeH K oOlIeil OLEHKE POJIM U MECTa S3bIKOBEACHUS
IIPEANEPEBOYEC | PEANIEPEBOAUECKOTO | JIEKIUH. B CUCTEME COBPEMEHHOI'O T'YMaHUTAPHOT'O 3HAHUS;
KOTro aHaJM3a | aHalM3a TeKCTa WuauBuayanbHble BOCIIPOM3BOIMT  TEPMUHBI,  OCHOBHBIE  TIOHATHUA,
TEKCTa, YMmerb cobece]0BaHUs 110 CBSA3aHHbIE C TYMAHUTAPHBIM 3HAHUEM;
CHOCOOCTBYIOIIE | CAMOCTOSTENBHO TEOPETUYECKUM CNOCO0eH BEIWICHSATh OCOOCHHOCTH Pa3TMIHBIX
17} TOYHOMY | W/WJIM IPU IOMOLIM | AUCUUIUIMHAM Ha A3BIKOBBIX YPOBHEH, XapaKTEPU30BaTh COCTABIAIOIINE
BOCIPUSTHIO orop, CEMHUHapPCKUX CUCTEMBI SI3bIKa U €€ CTPYKTYPY;
HCXOJIHOTO IIOATOTOBJIEHHBIX 3aHATHSAX. 3HaeT OCHOBBI CUCTEMHOIO ITOJIX0/1a K aHAJIN3Y S3bIKA;
BBICKA3bIBaHUS IpernojaBaTelieM, O6cyxnenue BJIaJieeT HEKOTOPbIMU OCHOBHBIMU METOJMKAaMU aHaJIn3a
OCYILIECTBIATh IIEPEBOJIOB. A3BIKOBBIX €MHUI] U aJICKBaTHO MCIMOJb3YeT UX B
npennepeBoadeckuii | KontponbHbie COOTBETCTBUU C [TOCTABJIIEHHBIMH LIEISIMHU.
aHaJIn3 TeKCTa paboTHI.
Baagers npuemamu | TectupoBanue. IloBbIlIEHHBIN YPOBEHD
OCYLLECTBIICHUS 3HAaeT COBPEMEHHYIO HayYHYI0 NapaJurmMy 3HaHUs B
MIPETIEPEBOTIECKOTO 0071aCTH SI3BIKO3HAHUS U TUHAMUKY €€ pa3BUTHUS;
aHaJIM3a TEKCTa MOHMMAaeT OCHOBHBIE (PHI0CO(CKUE TIOHATHS, CBSI3aHHBIE C
SI3BIKOM;
3HaeT Pa3HOOOpa3HbIe MPUHIMUIIBI U TApaMETPhI
KJIaCCU(UKALIUHU S3bIKOBBIX €MHUI] U CIIOCOOEeH
OLIEHUBATh UX 3((HEKTUBHOCTH JUISI PEILICHUS Pa3InYHbIX
3a/1ag;
cnocodeH oToupaTh Haubosee 3¢ pekTuBHbBIE U
KOMOMHHPOBATH MX B IPAKTUYECKUX LICIAX.
I1K-8 BJIaJICHUE 3HaTh OCHOBHbBIE TpaguuoHHbIE U 3auer, IloporoBblii ypoBeHb
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METOUKOMN BHJIBI CIIOBapeX, UHTEPAKTUBHBIC JK3aMEH. | 3HAaeT HEKOTOPbIC BUJIbI CIIOBAPEH,
HOJAIOTOBKM K | OCOOEHHOCTH JIEKLUU. 3HAaeT OCHOBHbIE OCOOEHHOCTHM HEKOTOpPBIX BHJIOB
BBIIIOJIHEHUIO Ka)KJI0To BHJa WuauBuayanbHbIe CJI0BapeHu,
epeBoaa, clloBapeil, CTpyKTypy | cobecenoBaHUsI 110 3HaeT CTPYKTYpY CJI0Baps,
BKJIIOUYasl IIOUCK | CIOBaps, CTPYKTYpY | TEOPETUYECKUM 3HaeT CTPYKTYpPY CIOBAPHOM CTaThH,
uH(pOpMalMu B | CIIOBApHOU CTaThbU JUCLUILINHAM Ha yMeeT TpoQecCHOHaIbHO paboTaTh CO  CIOBAPSIMU
CIIPaBOYHOM, YMmerb CEMHUHAapPCKUX HEKOTOPBIX BHJIOB, HMCIOJIBb3ys CIIOBAPHYIO CTaTbIO Kak
CIeLUaabHON po¢eCCHOHATILHO 3aHATHSAX. UCTOYHUK HMH(POPMALIUU O CEMHOH CTPYKType CJI0Ba,
auTepaType U | paboTaTh cO O6cyxnenue yMeer IpU  [OMOIIM  ONOp,  IOJATOTOBJIEHHBIX
KOMIIBIOTEPHBIX | CIOBAPSIMU PAa3HBIX IIEPEBOJIOB. IIpenojaBaTeiieM, CXEMaTU4YHO  PETUCTPUPOBATH
CeTAX BUJIOB, UCIIOJIb3YS KonTponbHbie MH(}OpPMALIMIO O CEMHOM CTPYKTYpE CJIOBa.
CIIOBApHYIO CTaThIO paboTHI.
KaK UCTOYHUK TectupoBanue. IloBBIlIEHHBIH YPOBEHD
uHbopMaLuu o 3HaeT OCHOBHBIE BU/IbI CIIOBAPEIA,
CEMHOH CTPYKTYpe 3HaeT 0COOEHHOCTH OCHOBHBIX BHJIOB CIIOBapew,
CIJIOBA; 3HaeT CTPYKTYpy CJI0OBaps,
CaMOCTOATEIIEHO 3HAeT CTPYKTYpPY CIOBAPHOM CTAThH,
W/WIN TIpY TIOMOLIH yMeeT TpodeccHoHaIbHO paboTaTh CO  CIOBAPSIMH
orop, OCHOBHBIX BHJOB, HCIIOJIb3ysl CJIOBApHYIO CTaThIO Kak
IIOATOTOBJIEHHBIX HCTOYHUK MH(POPMALIUU O CEMHOM CTPYKTYpe CJI0Ba,
IIPENOIABATEIIEM, yMeeT CaMOCTOSTENIBHO CXEMaTU4YHO PErucTpUpOBaTh
CXEMaTU4YHO MH(OPMAIIHIO O CEMHOHN CTPYKTYypE CIIOBA.
pEerucTpupoBaTh
UH(pOpMAIIHIO O
CEMHOU CTPYKType
CJIOBa
Baagers npuemamu
CHUCTEMAaTHU3alINH,
CpaBHEHU,
00001IeHMS,
HarIagHoNu
penpe3eHTALNN U TIP.
I1K-9 BJIaJICHUE 3HATh OCHOBHBIE TpanuuoHHsle U 3auer, IloporoBblii ypoBeHb
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OCHOBHBIMH BU/IBI MHTEPAaKTUBHbIE 9K3aMEH. | 3HAeT HEKOTOpbIE 3Talbl IPEANEPEBOJUECKOrO aHAIM3a
criocobamu SKBHMBAJICHTHOCTH, JIEKLUU. TEKCTa,
JOCTUXKEHUS OCHOBHBIE WuauBuayanbHbIe yMeeT IIpy IOMOILIM  ONOp, IIOAITOTOBJIEHHBIX
SKBUBAJICHTHOCT | JIEKCHYECKHUE, cobece]0BaHUs 110 IIpenojaBaTesieM, OCYHIECTBIIATh  NPEATNEPEBOAYECKUN
U B IIEPEBOJE M | FPAMMATUYECKHUE U TEOPETUUECKUM aHaJM3 TEeKCTa.
CIOCOOHOCTBIO CTHJINCTUYECKHE JUCLUILINHAM Ha
IPUMEHSITh IIpUEMBI TIEPEBOAA CEMHUHAapPCKUX IToBbIICHHBIN YPOBEHb
OCHOBHBIE YMeThb IOCPECTBOM | 3aHATHUSAX. 3HAaeT OCHOBHBIE JTalbl IPEANEPEBOIYECKOrO AHAIU3A
IIPUEMBbI aHaJIM3a cjaoBaps U O6cyxnenue TEKCTa,
nepesoja KOHTEKCTa IIEPEBOJIOB. yMeeT CaMOCTOSITENIbHO OCYILECTBIATh
no0upaTh KoHTposbHbIE IIPEANEPEBOUECKAN aHAIN3 TEKCTA.
9KBHUBAJICHTHI HA paboTHI.
JIEKCUYECKOM, TectupoBanue.
IrpPaMMaTH4YECKOM,
CUHTAKCHUYECKOM,
CTWJINCTUYECKOM U
JIPYTUX YPOBHSIX;
IIPUMEHSTh
OCHOBHBIE
JIEKCUYECKHE,
rpaMMaTH4eCKHEe U
CTHJINCTUYECKHE
IIpUEMBI TIEpeBOAA
Baanerb 0CHOBHBIMU
npueMaMu
JOCTHKEHUSI
SKBUBAJICHTHOCTH U
aJIeKBaTHOCTH TIPH
HIEPEBOJIE
I1K-15 BJIAJICHUE 3HaTh KyabTypHbIE U | TpaluIMOHHBIE U 3auer, Iloporosslii ypoBeHb
MEXIYHAPOAHBI | SI3BIKOBBIE UHTEPAaKTUBHbIE 9K3aMEH. | 3HAaeT HEKOTOpBIE KYJIbTYPHBIC U SI3BIKOBbIE 0COOEHHOCTH
M O3THKETOM U | 0COOEHHOCTH KapTHH | JIEKLUH. KApTHUH MHUpPA CTPaH POAHOTO M U3y4aeMOrO SI3bIKOB,
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npaBUIaMu
MOBEEHUS
MepeBOYHKA B
pa3IUYHBIX
CUTYaIUIX
YCTHOTO
nepeBoja
(compoBOXICHU
e
TYPUCTUUECKOU
TPYIIITHI,
obecrieueHue
JIEIIOBBIX
MIEPErOBOPOB,
obecrnieyeHne
MepPeroBOPOB
ohuUIHaTBHBIX
Jieeralnii)

MHUpa CTpaH POHOTO
Y U3y4aeMoro
SI3BIKOB, OCHOBHBIC
CHOCOOBI ¥ PUEMBI
MMOCTPOCHHUS
COLIMOJIMHTBUCTUYECK
WX KyJIbTYypOTpaMM
YMeTrhb BBIACHSTH
pa3nu4us B
MHUPOIIOHUMAHHUH U
MHUPOOIIYIICHUN
JOJIeH, TOBOPSIIUX
Ha Pa3HbBIX S3BIKAX U
MPUHAITIEKALUX K
Pa3HBIM KyJIbTypaMm;
CaMOCTOSITETTEHO
W/WIH TIPU  TIOMOILU
orop,
MTOJITOTOBJICHHBIX
MpernojaBaTeieM,
COCTaBJISITh
KYJIbTYPOTPaMMBlI,
CXEMaTUIHO
0TOOpaXxaromue
0COOEHHOCTH
MHUPOBOCIPUSTHUS
HOCHTEJIEN pOJHOTO
Y U3y4aeMoro sI3bIKa
Baagers npuemamu
u METOJaMHI
BBISICHCHHS
KYJIBTYPHO-
00YCIIOBJICHHBIX

NunuBuyansHbie
cobeceIoBaHus 110
TEOPETUUECKUM
JUCIUIUINHAM Ha
CEMHUHAPCKHUX
3aHATHSIX.
OO6cyxnenue
MEePEBOJIOB.
KoHTposbHbIE
paboTHI.
TectupoBanue.

3HaeT HEKOTOPbIE CLIOCOOBI U MPUEMBI IIOCTPOCHUS
COLIMOJIMHIBUCTHUYECKUX KYIbTYpPOIPaMM,

yMeeT BBUICHATH pa3idyusi B MHPOIOHMMAHUM W
MUPOOILYILEHUH JTIOACH, TOBOPSIINX Ha Pa3HbIX S3bIKaxX U
IIPUHAUICKAIUX K PAa3HBIM KYyJIBTypaM,

yMmeeT IpU IIOMOIIM  OMNOp, IOATOTOBJIEHHBIX
IIPENoaBaTeIeM, COCTaBJISITh KYJIbTYPOIPaMMBl,
CXEMaTHYHO oToOpakaromue 0COOEHHOCTH

MHPOBOCIIPHUATUSA HOCHUTECICH poAHOr0O MW HU3ydacMoro
SA3BIKA.

IloBbIlICHHBIH YPOBEHD

3HA€T OCHOBHBLIC KYJIbTYPHBIC U SI3BIKOBBIC OCO6€HHOCTI/I
KapTUH MHPa CTPaH POJAHOTO M U3y4aeMOro SI3bIKOB,
3HaeT OCHOBHBIE CIIOCOOBI M TPUEMBI TOCTPOCHHS
COLIMOJIMHTBUCTHUYECKUX KYJIbTYpOrpamm,

YmMeEEeT BBIACHATHL pPasjivivad B MHPOIIOHMMAaHUU U
MUPOOUIYIIEHUH JIFOJeH, TOBOPAIINX HA Pa3HbIX A3bIKAX U
MpUHAJIEKAIINX K pa3HBIM KYJIbTypaMm,

yMeeT CaMOCTOSTENIbHO COCTaBIATh KYJIbTYPOTPaMMBI,
CXEMaTUYIHO 0TOOpaKaroIINe 0COOEHHOCTH
MHUPOBOCHPUATUS HOCUTEJEH POJHOrO M H3y4aeMoro
SI3BIKA.
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pa3nuuui,
pueMaMu
COCTaBJICHHUS
KYJIbTypOIpaMM

I1K-23

CrniocoGHOCTH
UCIIOJIb30BaTh
MMOHSATUMHBIN
arnmapar
dunocodpun,
TEOPETUUYECKOU
U IPUKIATHON
JIMHTBUCTHUKH,
[EpPEBOIOBEICHU
H’
JIMHIBOJIUJIaKTHK
U U  TEOpuH
MEKKYJIbTYPHOU
KOMMYHUKAaIUU
JUTSt perieHus
npogeccuoHalb
HBIX 3a/1a4

3HaTh OCHOBHBIC
BUJIBI TIEPEBOJIA
YCTHOTO U
MTUCHMEHHOTO
JUCKypCa, OCHOBHBIC
JICKCHYECKUE U
rpaMMaTHYeCKHe
MIPHUEMBI TIEpEBOJIa
Ymerb
CaMOCTOSITEIILHO
W/WIY TIPY TIOMOIIH
HABOJIAIINAX
BOIIPOCOB
OTIpEeeTSATh
HauboJee

3¢ HeKTUBHBIN BU
MepeBo/Ia, a TAKKe
HauboJee

3¢ (eKTUBHbBIE U
YKOHOMHYHBIC
MEPEBOTICCKIEC
CTpaTeruu
Baanerb OCHOBHBIMU
JICKCHYCCKUMHU U
rpaMMaTHIECKUMHU
MIEPEBOTICCKIMU
CTpaTErusiIMU

TpaguuuoHHbBIE U
WHTEPaKTUBHbBIC
JEKLUU.
NunuBuayanbHbIe
co0ece0BaHus 110
TEOPETUYECKUM
JUCLIUILINHAM Ha
CEMUHAPCKUX
3aHATHUSAX.
Ob6cyxnenue
IIEPEBOJIOB.
KonTponbHbie
paboTHI.
TectupoBanue.

3auer,
HK3aMEH.

IloporosBslii ypoBeHb

3HaeT OCHOBHBIE BU/IbI [IEPEBOJIA MUCHBMEHHOTO IUCKYpCa,
3HAaeT OCHOBHBIC JIEKCHYECKHE M TpaMMaTU4YeCKHe
IIpUEMBbI TIEPEeBO/IA,

yMeeT TpH MOMOIIM HABOJSALIMX BOIPOCOB ONPEACTATH
HanOostee 3O PEeKTUBHBIN BH]I ITIEPEBO/IA,

yMeeT TpU MOMOIIM HABOMSALIMX BOIPOCOB ONPEACTATH
Haubosee 3¢ (heKTUBHBIE U IKOHOMUYHBIE TTEPEBOTUECKUE
CTpaTeTHH.

IloBbIlICHHBIH YPOBEHD
3HA€T OCHOBHBIE BU/IbI IEPEBOJIA YCTHOIO U MUCBMEHHOIO
JHUCKypca,

3HAeT OCHOBHBIE JIEKCUYECKME M TpaMMaTHYECKHE
IIpUEMBI TIEPEBO/IA,

ymeer CaMOCTOSITEJIBHO OIIPEEIIATh HaunOosee
3¢ (deKTUBHBIN BUJ IEPEBO/IA,

ymeer CaMOCTOSITEJIBHO OIIpEACIIATh Haunbosee
s exTruBHBIC " SKOHOMHUYHBIE  TEPEBOTUYECKHUE
CTpaTEeruM.
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OCHOBHAA YACTb

1. O6beM TMCHMIVIMHBI U BUABI Y4eOHO padoThI

Bun yueOHOi paOoThI Bcero CemecTpsl
4acoB
Ne 5 Ne 6
4acoB 4acoB
1 2 3 4
1. KonTakTHasi paboTa 00y4aomuxcs 148 72 76

¢ npenojgasaresieM (M0 BUAAM
y4eOHBbIX 3aHATHIT) (BCero)

B Tom uucne:

Jlexmuu (JI) 74 36 38
Cemunapsl (C) 74 36 38
2. CamocTosiTesibHAsI padoTa CTyJeHTa 176 72 104
(Bcero)

B Ttom uucne:

CPC 6 cemecmpe: 176 72 104
MOATOTOBKA K YCTHOMY cOO€CEe0BaHUIO 54 20 34

10 TCOPCTHUYCCKUM pa3jicjiaM Ha
CCMHUHAPCKUX 3aHATHAX

IToaroroBka nMepeBOIYECKUX 3aJaHUN 57 25 32
[ToaroroBka K KOHTPOJILHBIM paboTam 13 7 6
[ToaroToBKa K TECTUPOBAHUIO TIO 14 2 12
pazgenam 1-5
[ToaroroBka KypcoBoi pabOThI 20 - 20
[loaroTroBka K 3a4ery 18 18 -
CPC B nepuoja ceccuu: 36 - 36
IToaroToBKa K 3K3aMEHY 36 - 36
Bun NMPOMeKYTOUYHOH | 3auer 3auer -
arrecTaumu: DK3aMeH - DK3aMeH
HUTOI'O: o01as TPyA0€eMKOCTh 360 144 216
10 4 6

2. Conep:xanue QM CHUATITAHBI

2.1. ConepxaHue pa3aenoB IUCHUATUINHBI
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Ne Ne HaumeHoBanue Conep:xkanue pasaena

ceMecTp | pazaeJa pasiena

a AUCHHUILIMHBI

1 2 3 4

1. Beeoenue 6 nepesodueckyro npogheccuro

5 1.1. ITepeBon kak | BBenenue. IlepeBon kak oOmiecTBeHHOE siBiIeHUE. Poib
OOIIIECTBEHHOE | MEPEBOAYECKON IESATEIHLHOCTH B HMCTOPUHU YEIOBEUECTBA.
SIBJICHUE Hcropuueckast 3BOJIOLHUS NEPEBOTYECKON NIEATENBHOCTH.

Bonbublli u  “ykpamarensckuil” mnepeBod. llepeBox B
COBpEMEHHOM Mupe. TpebGoBaHus K Npo(hecCHOHAIBHOMY
nepeBoquuky. [lpumeHeHue mnepeBoja B pa3IMUHBIX
cdepax nesiTeIbHOCTH.

5 1.2 JInnrsuctuyeck | IlepeBoxy M KyabTypa CTpaHbl M3y4aeMoOro  S3bIKA.
ne U | SI3BIKOBBIE U KYJIBTYPHO-UCTOPHUUYECKHUE PACXOXKACHHUS KAK
SKCTPAJIMHIBUCT | OCHOBA “TEOpPUM HemepeBoauMocTH” . JIMHrBucTHYECKUE U
NYECKUE DKCTPAJIMHIBUCTHYECKUE acleKThl IepeBona. Teopus
aCIeKThI KapTUHBl MuUpa: o0miee U crerupuueckoe B OTPaXKEHUU
nepeBoja MUDA A3BIKOBBIMU CPEACTBAMH.

5 1.3. [TepeBon u | [lepeBon u npyrue BUIBI S3BIKOBOTO TOCPEIHUYECTBA:
Apyrue  BuAbl | nepudpas, ajantauus  Ha  A3bIKE  OpUTMHAlNa |
SI3BIKOBOTO aJlaliTUPOBAHHBIN  MEpPEBOJl, COKpALIEHHBIH  NEPEBOJ,
IIOCPEHUYECTBA | PE3IOME Ha SA3bIKE OpUIMHAA M  IEPEBOI-PE3IOME;

aHHOTaNus, pedepar Ha A3bIKE OPUTHHATIA K B COYCTAHUH C
IIEPEBOJIOM.

5 1.4. Bunsl nepeBona | Bunsl nepeBona. PazHOpOHBIN XapakTep NEPEeBOAYECKOU
JEATCIIBHOCTH.  YHHMBEpCAIM3M M acHeKTU3alus B
JIeSITEIIbHOCTH NepeBOIUHKA. O6opynoBanue,
HEO0X0/MMOE  JuId  OCYIIECTBJIEHUS  NEpEeBOIYECKOMN
JIeSITEIIbHOCTH. Wcnons3oBanue MHTEpHETa B
NIEPEBOUYECKON JESATEIBHOCTH. XapakTepHbIe
OCOOCHHOCTH  XYIOKECTBEHHOIO U MH(GOPMATUBHOTO
nepeBona. Crnenuduka mnepeBofa TEKCTOB  Pa3HBIX
¢GyHKIIMOHAIBHBIX CcTHIIEH. OCOOEHHOCTH MUCBMEHHOTO U
YCTHOTO NEPEBOJA; MOCJIEN0BATEIBHOIO U CHHXPOHHOTO;
MEPEBO/Ia HA POJHOM S3bIK U HA HHOCTPAHHBII.

5 L.5. [Icuxonuureuct | [IcuxonuHrBUcTHYECKHE ACIIEKTBI nepeBoJa.
NYecKue Teopetnueckue Mojenu mepeBoaa. MexaHW3Mbl peuw,
aCIIEKTBI oOecnieunBaromue 3pPekTuBHOCTh nepeBosia. BuyTpenHss
repeBoaa pedb W DOKBUBAJIEHTHbIE 3aMeHbl. [lepecTpoiika U

YKPYITHEHUE CMBICIOBBIX BE€X BO BHYTPEHHEH peEun.
JluneitHast u nepapxuyeckasi OpraHu3alus CMbICIOBBIX BEX.
CMbICTIOBBIE u BepOabHOE IIPOrHO3UPOBAHUE.
OcobenHoctu paboOThl MEXaHU3MOB BHYTPEHHEH peuu U
IIPOTHO3MPOBAaHUE OT BHJAa 1epeBoAa (YCTHOIO M
MUCBbMEHHOT0; YCTHOTO MOCJIEI0BATEIBHOTO u
CHUHXPOHHOT0).

5 1.6. ComocrtaButenb | COIOCTAaBUTENLHBI aHaIW3 KaK OCHOBHOM  METON
HBI aHaNW3 W | mepeBoJuyeckoro  uccienoBanusi.  OOBEKTHBHasE U
epeBo/] CyOBEKTHMBHAs CTOPOHAa NEPEBOJUYECKON JESITEeIbHOCTH.

ITonsiTve “nckyccTBoO nepeBoja’”.

5 1.7. [TonsaTne [lonsiTHE CEeMaHTHYECKOW 3KBHBAJIEHTHOCTH OPUTMHANIA U
CEMaHTUYECKOM | mepeBoja. DyKBaJbHBIM M OKBUBAJIEHTHBIM IEPEBOJ.
SKBHBAJIEHTHOCT | HeTo)X1eCTBEHHOCTh CO/Ep)KaHHUsS TEKCTOB Ha Pa3HBIX
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u s3bIkax. [lepexol OT MOBEpXHOCTHOM CTPYKTYpPbl TEKCTa K
rTyOMHHOH M OOpaTHO B TMOHMCKaX 3KBUBAJICHTHOTO
cootBercTBUs. [lonHble W wYacTUuyHBIE, aOCOJIOTHBIE U
OTHOCHUTEJIbHBIC IKBHUBAJICHTHI.

1.8. Enununa [IpoGnema “emuuunel mepeBoga”. IlepeBom Ha ypoBHE

nepeBojia rpadeM, MmopdeM, CIoB, CIOBOCOUCTAHUH, MPEATOKEHUS U
TEeKCTa. 3aBUCHMOCTb EIMHUIIBI TEePeBOAAa OT S3BIKOB,
y4acTBYHOIIMX B mnepeBojie. CBs3b €IUMHHUIIBI MEPeBOJa C
0OLIMM 3aMBICJIOM aBTOpPA TEKCTA.

1.9. IlepeBon  kak | IlepeBon kak crenuduyeckuii BUJ peueBOi 1EATEILHOCTH.
cnenuduueckuit | [Ipenmer Tteopun mnepeBoga. OrnpenencHue MOHSATHSL
BUJL peueBoll | “nepeBon’. IlepeBon Kak mpouecc M Kak pe3yJbTart.
JeSITeIbHOCTH [lepeBon Kak  co3laHHe TEKCTa  KOMMYHHKATHUBHO

PaBHOLIEHHOTO OpUTrHHaIly. OYHKIMOHAIbHBIE, CMBICIIOBBIE
u CTPYKTYpHBIE aCTIEeKThI KOMMYHHKATHUBHOM
PaBHOIIEHHOCTH.

1.10. [IparmaTuka [IparmaTuka nepeBoja. 3aBUCHMOCTb IE€PEBOAA  OT

nepeBojia XapakTepa ayauTOpWH, HAa KOTOPYKO OH pPacCUuUTaH U OT
nenu, crosimed  mepen  mepeBoguukoM.  [loHsiTHe
parMaTu4ecKou HKBUBAJICHTHOCTH nepeBoja.
ObecrieyeHrie TOHMMAHUA TIEPEBOAA MPH PACXOXKICHUH
KYJIbTYPHO-UCTOPUYECKOTO OIBITa y aBTOPA BHICKA3bIBAHUS
u penunuenta. [loHsTHe KOMMYyHUKAaTUBHOTO 3(dexTa
MepeBO/ia U NMparMaTUIEeCKOM aanTaiuy nepeBoa.

2. Jlekcuueckue npoonemsl nepeeooa

2.1. [Tepeson Bunbl cimoBapeii. CMBICIOBBIE  COOTHOILIEHHS MEXIY
O/IHO3HAYHBIX U | JIEKCMUYECKUMHU E€JIMHUIIAMH aHTJIMICKOTO M PYCCKOTO
MHOTO3HAYHbIX | SI3bIKOB. [l0JHOE M YacTUYHOE COOTBETCTBUE JIEKCHYECKHX
JIEKCEM. CAMHMUII. OnacHocTh OYKBaJIBLHOTO nepeBoja.

HeauddepeHunpoBaHHOCTh 3HAUEHUSI CIIOBa B OJHOM W3
s36IKOB. [IpoGieMa MHOTO3HAYHOCTH CJIOBA M BapHAHTHBIX
COOTBETCTBUI. PackpbiTHe KOHTEKCTyalbHBIX 3HAYEHUN B
IIEPEBOJIE C YUETOM PEYEBOM CUTYallUH

2.2. IlepeBon B3auMoOOTHOIIEHUST MEXAY CEMaHTHUYECKUMHU TOJSMHU.
6e3skBuBaneHTH | COMOCTAaBUTEIbHBIN aHaIun3 TEMaTUYECKU
01 JIEKCUKH CTPYNIHUPOBAHHOW  JIEKCHKM W BBIOOp  aJ€KBAaTHOM

eAUHUIBL. ['pymmbl 6€39KBUBAICHTHON JIeKCHKU. CTIOCOOBI
nepenaun Oe32KBUBAJICHTHOW JIEKCHUKU: TPAHCKPHUIIHS |
TpaHCIUTEpAlMsl, KAJIbKUPOBAHHE, Pa3bICHUTEIbHBIN,
NpUOIIKEHHBIN U TpaHchopMallMOHHBIN nepeBo. Beibop
MEXIy TPAHCKPUIIMEH U ONHUCATEIbHBIM TIEPEBOIOM.
Oco0eHHOCTH  TIEpeBOJa  HEKOTOPHIX  THIOB  CJIOB:
“HHTEpHAMOHAJIBHBIX M “‘NCEeBIOMHTEPHAIMOHAIBHBIX ,
“HE0JIOTU3MOB” .

2.3. ITepeBon IlepeBon  TepmuHOB. B3ammojeicTBHE TepMHHA C
TEPMUHOB. KOHTEKCTOM. Poip “BHyTpeHHell (opMbl” TepMHHA NpHU
ITepeBon nepeBoae. IlepeBom  CBOOOMHBIX  CIIOBOCOYETAHHIA.
CJIIOBOCOYETAHHH | ATpUOYTUBHBIE CJIOBOCOUYETAaHUS M HX CTPYKTYpHO-

CEMaHTUYECKHE OCOOCHHOCTH W OCHOBHBIE TPHUEMBI
nepeBoJa.

2.4. ITepeBon [lepeBon  (dpazeomornueckux  equHull.  OCHOBHBIE
¢dpazeonorudeck | TpyaHOCTH TepeBoja oOpasHoii (pazeonorun. [Ipuémer e€
WX CJMHHMI] nepeBoaa. BeiOop BapmaHTa mepeBojia B 3aBUCHMOCTH OT
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xapakrtepa (paszeosorndeckoi equHuIbl. [lepeBon kmie.
JloxHble Ipy3bs [IEpEBOIYHUKA. Jlexcuueckue
TpaHchopmaIuu.

6 2.5. Jlexcuueckue CwmepicioBass  nuddepeHuuanys,  KOHKpETH3alus |
pUEMBI resepanuzanys. CMBICIOBOE pa3BUTHE IpU HEpEBOJE.
1epeBoja. AHTOHUMHYECKUI nepeBosl u (baxTopsl,

o0ycioBaMBaroIue ero npuMenenue. [Ipuémel 1enocTHoro
peoOpa3oBaHus U KOMIICHCAIIUH.
3. I'pammamuueckue npodaemul nepesooa

6 3.1. OcHOBHBIE JlocoBHBIN MEepeBOJ U OCHOBHbIC MPUYMHBI U3MEHEHUS
MPUYUHBI CTPYKTYPBI NpeIOKeHUs pu nepeBoje. OCHOBHBIE THITBI
NIEPEBOIYECKUX | TPAaMMaTHYECKUX TpaHchopMalMii: HM3MEHEHHe MopsaKa
TpaHchopMalnuid | CIIOB, 3aMEHa  WICHOB  NPEIJIOKEHHs, HM3MEHEHUE

CTPYKTYPBI IPEITIOKEHHUS B LIEJIOM.

6 3.2. Unienenue UneHenne NpenIokKEHU IpU IEPEBOAE B CBSI3U CO
IPEUI0KEHU I CTPYKTYPHBIMH U KAHPOBO-CTUIIMCTUYECKUMU
IIpH NIEPEBOJIE OCOOCHHOCTSIMM  si3blKa  opuruHaiga.  OcoOEHHOCTH

nepefayd HEKOTOpBIX YacTe peud M IpaMMaTHYEeCKUX
SBIICHUI: HEIMYHBIX (OpPM TIIaroja, CTPagaTeIbHOTO
3aj0ra, BUJIOBPEMEHHBIX 3HAYCHWH, apTUKIEH, COI030B U
npemioroB,  ¢GopM  COCIarateabHOr0  HaKJIOHEHUS,
AIUITMIITUYECKUX KOHCTPYKIIMH.

6. 3.3. IlepeBon IlepeBon aHMIMICKUX  KOHCTPYKUMH, HE HMEIOLIUX
KOHCTPYKLIUH, IpPSIMOTO COOTBETCTBHUS B PYCCKOM s3bIKe. AOCOIIOTHBIE
HE  MMEIONIMX | KOHCTPYKIUHU U MX dKCIpeccuBHast QyHKIHs. AHAKOIy) H
IPSIMOTO ero orpaxkeHue B mepeBoje. IlepeBos aMOMBaJIEHTHBIX
COOTBETCTBHS KOHCTPYKIIUH.

4. Kanpogo-cmunucmuueckue acnekmol nepesooa

6. 4.1. Kanpono- [Togxonet K TMOHATHIO «CTUJB»  MHUCHbMEHHOTO
CTUIIMCTHYECKHE | mpousBeneHus. IlpuHuunsl nepemaun (akTudeckoi, a
ACTEKTBI TaKK€  SMOLMOHAIBHO  OKpallleHHOW  MHpOpManuu.
epeBoa. [Tepenaua oOpa3HBIX CpeACTB Npu mepeBoje: Mmeradop,

CPaBHEHMI, SIIUTETOB, epudpasza
5. Ilepeeoo xyoosrcecmeennoil npozl

6. 5.1. ITepeBon [IpoGneMbl TMOHUMaHMS MNOJJIMHHMKA B  KYyJBTYpHO-
XYA0XKECTBEHHO | UCTOpUYecKoM acrekTe. J06aBineHus, 3aMeHbl, ONyILEHHs,
W JIUTEPATYPBL. KaK KOMIIEHCAIlusi HECOBNAJACHUNW (OHOBBIX 3HAHUU Yy

aBTOPA U YUTATENIECH, HOCUTEIEH NHOU KYJIBTYPBI.
2.2. Pa3nensl TUCIUTIINHBI, BUJIBI Y4E€OHOU NeATeTbHOCTH U (POPMBI KOHTPOJIS
No | Ne HaumenoBanue BU/JIbI Y4EOHOM DopMBbI TEKYILETO KOHTPOJIS
ce pazaena JUCHUIUIMHBL | ACSITeTbHOCTH, BKIIIOYAsl | YCIIEBAEMOCTH (10 Heoelam
M€ | pa CaMOCTOSTEIIbHYIO cemecmpa)
CT |31 paboTy cTyneHTOB (B
pa |en qacax)
a
J | C | CPC | Bcero
1. [2.]3. 4. 5. | 6. 7. 8. 0.
5 1.1 | IlepeBox kax 2 2 3 7 1 neo:
00IIIECTBEHHOE IMOATOTOBKA K

SABJICHUC.

co0eceI0BaHUIO,
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IMOATOTOBKA K 3a4€Ty

1.2

JIMHrBHUCTHYECKHUE U
SKCTPAJIIMHIBUCTHYCCK
HC aCIICKThI IICPCBOIA.

16

2-3 neo:

[IOJITOTOBKA K
co0eceI0BaHMUIO,
MOJATOTOBKA MEPEBOIIECKOTO
3aJlaHu,

MOJATOTOBKA K KOHTPOJILHOH
pabore,

MOJITOTOBKA K 3a4ETy

1.3

IlepeBon u npyrue
BU/IBI SI3BIKOBOTO
NOCPEIHUYECTBA.

16

4-5 neo:

[TOJITOTOBKA K
co0eceI0BaHMUIO,
MOJITOTOBKA MIEPEBOTICCKOTO
3a1aHus,

MOJATOTOBKA K KOHTPOJILHOM
pabore,

MOJTOTOBKA K 3a4ETy

1.4

Buael nepeBoja.

16

6-7 neo:

ITOJrOTOBKA K
co0ece0BaHUIO,
MOJIFOTOBKA MIEPEBOTYCCKOTO
3aaHus,

MOJITOTOBKA K KOHTPOJIbHOM
pabore,

MOJIFOTOBKA K 3a4eTy

1.5

I lcuXOMMHTBUCTHYECK
W€ aCIIeKTHI IEPEBOIA.

16

8-9 neo:

ITOJrOTOBKA K
co0eceI0BaHunIo,
MOJIFOTOBKA MEPEBOTUCCKOTO
3aaHus,

MOJITOTOBKA K KOHTPOJILHOM
pabore,

MOJITOTOBKA K 3a4€Ty

1.6

ComnoCcTaBUTEILHBIN
aHaJIU3 U MepeBol.

16

10-11 neo:

[IOJAITOTOBKA K
co0eceI0BaHunIo,

MOJIFOTOBKA MEPEBOTUCCKOTO
3a7aHus,

MOJIFOTOBKA K KOHTPOJIbHOM
pabore,

MOJITOTOBKA K 3a4€Ty

1.7

[Tousarue
CEMAHTHYECKOH
SKBUBAJIEHTHOCTH.

16

12-13 neo:

ITOJArOTOBKA K
co0eceI0BaHUIO,

MIOJIFOTOBKA TIEPEBOTYCCKOTO
3a7aHus,

MOJITOTOBKA K KOHTPOJIbHOM
paborte,

MOJITOTOBKA K 3a4YeTy

1.8

Ennnnna nepesoja.

11

14neo:
MMOATOTOBKA K
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co0eceI0BaHunIo,
MOATOTOBKA MEPEBOAUECKOTO
3a/1aHus,
MOATOTOBKAa K KOHTPOJIbHOM
pabore,
MOJATOTOBKA K 3a4ETy
5 1.9 [TepeBon kak 4 4 6 14 15-16 neo:
crienupuIecKuii BU MOJATOTOBKA K
pedeBoit cobecen0BaHMIO,
JeATETbHOCTH. MOATOTOBKA MEPEBOAYECKOTO
3a/1aHus,
MOJATOTOBKA K 3a4YETy
5 1.10 | [IparmaTuka 4 4 8 16 | 17-18 Heo:
nepeBoja. MOATrOTOBKA K
co0eceI0BaHUIO,
MOJATOTOBKA MEPEBOIIECCKOTO
3a/1aHMS,
MOJATOTOBKA K TECTUPOBAHUIO
o pazueny 1,
MOATOTOBKA K 3a4ETy
Pa3zpea pucuuniannabl Ne 1 36 | 36 72 144
Hroro 3a S cemecTp 36 |36 | 72 144
Ne | Ne HanmenoBanue BU/IbI yU€OHOM DopMBbI TEKYILETO KOHTPOJIS
ce pasnena yuyeOHoM JIeATEeTLHOCTH, BKIIIOYAsl | YCIIEBAEMOCTH (10 Hedensiam
Me | pa JTUCHUTUTAHBI CaMOCTOSITEIIbHYIO cemecmpa)
CT |31 paboTy CTyIEeHTOB (B
pa |en Jacax)
a
J | C | CPC | Bcero
1. |2.|3. 4. 5. 6. 7. 8. 0.
6 2.1 [TepeBon 4 4 9 17 1-2 neo:
OJTHO3HAYHBIX U MOJITOTOBKA K
MHOT'O3HAYHBIX co0ece10BaHMIo,
JIEKCEM. MOJATOTOBKA MEPEBOIYECKOTO
3a/1aHus,
MOJATOTOBKAa K KOHTPOJILHOM
pabore,
MOJATOTOBKA KYPCOBOM pabOTHI
6 2.2 | IlepeBox 4 4 10 18 | 3-4 neo:
2 0€39KBUBAJICHTHOM MOATOTOBKA K
JIEKCUKHU co0eceI0BaHUIO,
MOJTOTOBKA MEPEBOIYECKOTO
3a/1aHMs,
MOJITOTOBKA K KOHTPOJIbHOM
pabore,
TOITOTOBKA KyPCOBOM paOOTHI
6 2.3 | IlepeBoa TEpPMHUHOB. 2 | 2] 12 16 |5 Heo:
[TepeBon MOATrOTOBKA K
CJIOBOCOYETAHUH co0eceI0BaHUIO,
MOTOTOBKA MEPEBOIYECKOTO
3a/1aHMS,
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HOATOTOBKA K KOHTPOJIbHON
pabore,
IOJI'OTOBKA KypCOBOM paboThI

6 2.4 | IlepeBox 2 |2 9 13 | 6 Heo:
(b pa3eonornyecKux MOJATOTOBKA K
SAVHMUII. co0ece10BaHMIo,
HOJrOTOBKA MEPEBOTYECKOTO
3a/aHus,
HOJMOTOBKA K KOHTPOJIbHOM
pabore,
HOArOTOBKA KYpCOBOW pabOThI
6 2.5 | Jlekcuueckue npuemsl | 4 | 4 9 17 | 7-8 neo:
nepeBoja. HOJrOTOBKA K
co0eceI0BaHMUIO,
HOJrOTOBKA MEPEBOTYECKOTO
3a/aHusl,
MOJITOTOBKA K TECTUPOBAHHIO
o pasueny 2,
IOJIFOTOBKA KYpPCOBOI pabOThI
Pa3zpea pucuunianHbl Ne 2 16 |16 | 49 81
Ne | Ne HanmenoBanue BU/IbI yU€OHOM DopMBbI TEKYILETO KOHTPOJIS
ce paznena yueOHoM JeSITEIIbHOCTH, BKJIIOYAsl | YCIEBAEMOCTHU (N0 Heoensim
Me | pa JUCLUIUIAHBI CaMOCTOSITEJIbHYIO cemecmpa)
CT |31 paboTy cTyneHTOB (B
pa |en Jacax)
a
JI C | CPC | Bcer
0
1. |2.|3. 4. 5 6. 7. 8 9.
6 3.1 | OcHOBHbIE TPUYNHBI 4 4 9 17 | 9-10 Heo:
NEePEBOTUECKUX MOJIFOTOBKA K
TpaHcpopMmanui. co0ece10BaHMIo,
MOJIFOTOBKA MEPEBOYECKOTO
3a/laHusl,
HOATOTOBKA KYPCOBOW pabOTEHI
6 3.2 | YneHnenue 4 4 8 16 | 11-12 neo:
3 npeyIoKEeHU N pu MOJIFOTOBKA K
nepeBo/Ie. co0ece10BaHMIo,
MOJIFOTOBKA MEPEBOTYECKOTO
3a/laHusl,
6 3.3 | [lepeBon 4 4 14 22 | 13-14 neo:
KOHCTPYKIUU, HE MOJATOTOBKA K
UMEIOITUX MPSMOTO co0eceI0BaHunIo,
COOTBETCTBUS MOJITOTOBKA TIEPEBOTIECKOTO
3a/1aHusl,
MOJITOTOBKA K TECTUPOBAHHIO
o paszeny 3,
HOATOTOBKA KYpCOBOW pabOTHI
Paszpen qucuuniannbl Ne 3 12 |12 | 31 |55
Ne | Ne HanmenoBanue BUBI YUeOHOU DOpMBI TEKYLIETO KOHTPOJIA
ce paznena yaeOHOM JIESITEIIBHOCTH, BKJIIOYAsl | YCTIIEBAEMOCTH (10 HeOelsim
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Me | pa JUCIUTITHHBI CaMOCTOSITENIbHYIO cemecmpa)
CT |31 paboTy cTyneHTOB (B
pa |en qacax)
a
J C | CP | Bcero
C
1. [2.]3. 4. 5. | 6. | T. 8. 0.
6 Kanposo- 6 6 | 12 24 | 15-17 neo:
CTHJIUCTUYECKUE MOJITOTOBKA K
4 | 4.1 | acnekTsl epeBoja. cobece10BaHMIO,
HOJTrOTOBKA MEPEBOAYECKOTO
3a1aHus,
HOJTrOTOBKA K TECTHPOBAHUIO
no pasueny 4,
HOIFOTOBKA KyPCOBO# paboThI
Pa3pen qucunniannabl Ne 4 6 6 12 24
Ne | Ne HaumenoBanne BU/IBI YI€OHOM @opMBbI TEKYILETO KOHTPOJIA
ce pa3znena yueOHOU JeSITETTbHOCTH, BKIIIOYAsi | yCIIEBAEMOCTH (110 Hedesam
Me | pa JUCIIUTLTHHBI CaMOCTOSITENIbHYIO cemecmpa)
CT |31 paboTy CTyIEeHTOB (B
pa |en qacax)
a
Jd C | CP | Bcero
C
1. [2.]3. 4. 5. | 6. | 7. 8. 0.
6 [TepeBon 4 4 12 20 | 18-19 neo:
XY0’KECTBEHHOMN MOJITOTOBKA K
5 |5.1 | nurepatypsl. cobeceT0BaHMIO,
MOJITOTOBKA TIEPEBOTIECKOTO
3a/laHusl,
MOJIFOTOBKA K TECTUPOBAHUIO
1o paszeny 5,
HOATOTOBKA KYpCOBOW pabOTHI
Pa3pen qucunmianHbl Ne 5 4 4 12 20
Hroro 3a 6 cemectp 38 | 38 | 104 | 180 | DOx3amen (364.)
HUTOIO: 74 | 74 | 176 | 324 | Dx3amen (364.)
2.3. JITabopaTOpHBII NPAKTUKYM HE TIPEAYCMOTPEH.
2.4. [IpumepHas TeMaTUKa KypCOBBIX pa0oT.
[IpennepeBoqyeckuii aHaiMM3 Kak CcHocoO JOCTHXKEHUS aJeKBAaTHOCTU TIPHU
nepeBo/Ie.
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2. OcoOEHHOCTH MEPEBOAUYECKOTO aHAIN3a TEKCTOB MyOIUITMCTUIECKOTO XapaKTepa.
3. be3skBuBaseHTHAs JIGKCUKA KaK MEPeBOUECKast TPYAHOCTb.
4. CunTakcuueckue Tpanchopmaiuu B KOHTPAKTHOM JIUCKYpPCe




5. JIekcuyeckasi BaJIGHTHOCTh KaK OCHOBA CO3JaHUs KOJIJIOKALUH
6. Tunonorus TpyAHOCTEN MPU NMEPEBOJIE TEKCTOB MEAULIMHCKON TEMATHKU
7. IIpobieMa afieKBaTHOCTHU MEepeBOIa 3BPEMUZMOB U TUCHEMHU3MOB
8. AJUTIO3MsI KaK COCTaBJISIONIAs KOHIIEMIIMU aBTOpa U CIOCOOBI ee mepefadyu Mpu
IIepeBoIe
9. OcobeHHOCTH TIepeBO/Ia MPHUEMa TPAIUIIMHA B KOPOTKOM pacckase Y. CaposiHa
10. ITpoGnemsl mepeBoAa CIIOPTUBHOM TEPMUHOIOTUU
11. Ponb (pOoHOBBIX 3HaHUH B AEATEILHOCTH IEPEBOIUMKA
12. TounocTh EpPEBOAA KaK HEOJHO3HAYHOE TIOHATHE
13. JIekcudeckoe BBIIBIKCHHE KaK CTUITUCTUYECKAS U TIepeBOIUecKas mpooiema
14. «I1oMUCTUANCTUYECKOE» XYI0KECTBEHHOE MPOU3BEACHNE KaK CEMHOTHYECKAS U
nepeBouecKas npooieMa
15. JIoHIOHCKHE peaiuy B aHTJIMHCKON KoMeauu HpaBoB KoHIa XIX — Hayana XX BB.
16. Couyetanue 3MOTHUBHBIX U (paTHUECKUX (PYHKIMH s3bIKa B ITbecax Hauaja XX Beka
17. OcobeHHOCTH CYOTUTPUPOBAHUS MPU MEPEBOJIEC SIMOHCKUX CEPUATIOB Ha PYCCKHIMA
A3BIK
18. Tunosorust TPyIHOCTEW TMEPEBOJA KOMIIBIOTEPHBIX WIP C AHIJIMHCKOTO Ha
PYCCKUH S3bIK (HAa IPUMEPE UHIU-UTP)
19. CounokynbTypHass OOYCIIOBICHHOCTh MPEANEPEBOIUECKOTO aHajdu3a IMpu
MepeBO/Ie MOA3UU (Ha MPUMEPE CTUXOB PA3AHCKUX MOITOB)
20. TpynHocTH mepeBOJa OHOMATONMYECKOW JIEKCMKA B QHIVIMHCKOM U SIMIOHCKOM
S3bIKAX
21. I'pamMaT4YecKue M JIEKCUYECKHE AaCIIeKThl IMEPEBOJA TEKCTOB JETEKTHUBHOIO
JKaHpa
22. T'paMMaThyeckd HEKOPPEKTHbIE KOHCTPYKIIMM Kak ocolas  pedeBas
XapaKTepUCTHKA MEPCOHAXKa B AHTJIOSA3bIYHON XYJI0KECTBEHHOM MPO3€
23. Unuombl, oTpakaromue TPaauIMU M OOblYal B AHTIUHCKOM U (DpaHIly3cKOM
S3BIKAX U 0COOCHHOCTH MX MepeBoa
24. OyHKIMs IOBTOPOB B TUTEPATYPHOU CKA3KEe B ACHEKTE MEPEBOAA
25. OcoOeHHOCTH MMEH COOCTBEHHBIX B JIUTEpAType HOHCEHCA C TOYKH 3PECHHUS
nepeBoaa
26. OCOOEHHOCTH MEPEBOIUECKOTO aHAIM3a MOJUTUUYECKOTO JUCKYpCa
27. llepeBoAgueckuil aHaAW3 JIMHTBUCTUYECKUX M  IKCTPATMHTBUCTHUYECKUX
TPYAHOCTEN Npu nepeBoie PuiILMOB
28. OCOOEHHOCTH MEPEBOAUECKOTO aHaIM3a TEKCTOB HAYUYHOT'O XapaKTepa
29. AZIeKBaTHOCTH MepeBoia 3BHEeMU3MOB U TUCHEMU3MOB
30. Crienuduka TpyIHOCTEH MepeBoia APaMaTHUIECKOTO MPONU3BEICHUS
31. AnexBaTHOCTh TIEpeBOja pPa3BEPHYTOM MeTaoOphl, OTpa)Karomiel KOHIICTIIIUIO
aBTOpa B XyJI0’KECTBEHHOM IIPOU3BEICHUN
32. Oco0GeHHOCTH Tepeaadyn MOBTOpPa KaK Xy/I0KECTBEHHOTO MpuUéMa MpH MEepPEBOC
KOPOTKOI'O pacckasa (Ha MeTepuaie KOPOTKUX paccKa3oB D. XeMUHTY?s)
33. OcobeHHOCTH TIepelaud 3arojOBKOB TPU TIEPEBOJIE IMyOJIHUIIMCTHYECKOTO
JMCKypca
34. OcobGeHHOCTH TepeBoJia MCEBAOMHTEPHAIIMOHAIU3MOB (Ha MaTepuale ra3eTHBIX
cTaTeil)
35. CnocoObI iepeaaun GppazeogoTHUEeCKUX KyIbTYPOHUMOB IIPU MEPEBOJIC
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36. OcobeHHOCTH cO37aHMsi 00pa3oB TJABHBIX T'€POEB B POMaHAX-aHTUYTOIUSAX U
CTII0COOBI MX TIEpeIaud MIPH MEPEBOIS

37. OCOOCHHOCTH HCIIOIB30BaHMsI PPa3eoIOrU3MOB B XYA0KECTBEHHOM JUCKYPCE KaK
nepeBoIEeCKast TPYTHOCTh

38. Jlekcuko-rpaMMaTndecKkue TpaHchopMaIuu TpH TMEePEeBOAC MyOTHITUCTHICCKUX
TEKCTOB

3. CamocrosiTe/ibHAsA padoTa CTy/IeHTa

3.1. Bugst CPC

No | Ne
ce | pa HanmenoBanue Buast CPC Bcero
Me | 31 paszzeina yueOHOI 4acoB
CT | en JUCUUTLITAHBI
pa |a
1. | 2. 3. 4 5
1.1 [TepeBon kak [IOATOTOBKA K cOOECEI0BAaHUIO, 2
o011eCTBEHHOE MOATOTOBKA K 3a4ETy 1
SIBJICHUE.
5 1.2 | JIuHrBucTHYeCKHE U | IIOATOTOBKA K COOECENOBAHUIO, 2
SKCTPAIMHIBUCTHYEC | MOATOTOBKA MEPEBOTYECKOTO 3a/1aHNUS, 3
KHE aCTeKThI MOATOTOBKA K KOHTPOJIBHOU padoTe, 1
nepeBo/ia. MOJITOTOBKA K 3aUeTy 2
5 1.3 | IlepeBon u npyrue MOATOTOBKA K cOOECe0BaHUIO, 2
BU/IBI SI3BIKOBOTO MOJATOTOBKA MEPEBOUECKOTO 3a/IaHus, 3
IIOCPETHUYECTBA. [IOJIOTOBKA K KOHTPOJIbHOM padore, 1
MOATOTOBKA K 3a4eTy 2
5 1.4 | Bunsl nepeBoja. MOJIrOTOBKA K co0eceI0BaHuUIO, 2
MOATOTOBKA MEPEBOAUECKOTO 3aJaHus, 3
MOATOTOBKA K KOHTPOJIBHOU padoTe, 1
1 MOATOTOBKA K 3a4eTy 2
5 1.5 | IlcuxonuHrBUCTUYEC | MOJATOTOBKA K COOECEOBAHMUIO, 2
KHE aCTIeKThI MOATOTOBKA MEPEBOAUYECKOTO 3a/IaHNUS, 3
nepeBoa. MOJTOTOBKA K KOHTPOJBHON padore, 1
ITOATOTOBKA K 3a4eTy 2
5 1.6 | ConocTaBUTENbHEIH | IOATOTOBKA K cOOECENOBAHUIO, 2
aHaJIN3 U TIEPEBO/I. MOJIFOTOBKA MEPEBOYECKOTO 3a/1aHus, 3
MOJATOTOBKA K KOHTPOJIBHON padore, 1
ITOATOTOBKA K 3a4eTy 2
5 1.7 | Ilonsitue MOJITOTOBKA K COOECeI0BAHMUIO, 2
CEMaHTUYECKON MOATOTOBKA MEPEBOAUECCKOTO 3aJaHus, 3
SKBUBAJIEHTHOCTH. MOJATOTOBKA K KOHTPOJIBHON padore, 1
MOJITOTOBKA K 3a4YETY 2
5 1.8 | Eqununa nepeBofa. | MOATOTOBKA K cOOECET0BAHMIO, 2
MOATOTOBKA MEPEBOAUYECCKOTO 3aJaHNs, 3
MOJTOTOBKA K KOHTPOJIBHOU padore, 1
MOJITOTOBKA K 3a4YETY 1
5 1.9 | IlepeBon kak MOJITOTOBKA K COOECEI0BAHMUIO, 2
cnenuduaeckuii BU | MOATOTOBKA MEPEBOAYECCKOTO 3aaHus, 2
pedeBoit IIOATOTOBKA K 3a4ETy 2
NeSATEITLHOCTH.
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1.10 | [Iparmatuka IIOATOTOBKA K cOOECEI0BAHUIO, 2
nepeBoa. MOATOTOBKA MEPEBOAUECKOTO 3aJaHus, 2
MOJTrOTOBKA K TECTUPOBAHMIO 1O pazaeny 1, 2
MOJATrOTOBKA K 3a4€Ty 2

HUTOTI'O 5 cem. 72
2.1 | IlepeBog MOJITOTOBKA K COOECEI0BAHHUIO, 2
OJHO3HAYHBIX U MOATOTOBKA MEPEBOAYECCKOTO 3aJaHus, 3
MHOT'O3HAYHBIX MOJITOTOBKA K KOHTPOJIBHOU padore, 2
JIEKCEM. MOATOTOBKA KYPCOBOM pabOThI 2
2.2 | IlepeBon IIOATOTOBKA K cOOECEI0BaHUIO, 3
0€33KBUBAJICHTHOM IIOATOTOBKA IIEPEBOAYECKOr0 3aJaHus, 4
JIEKCHKH MOATOTOBKA K KOHTPOJIBHOU padoTe, 1
MOJITOTOBKA KYPCOBOM pabOTHI 2
2.3 [IepeBoa TepMHUHOB. | MOATOTOBKA K cCOOECEIOBAHUIO, 4
ITepeBon IIOATOTOBKA IIEPEBOAYECKOr0 3aJaHus, 4
CJIOBOCOYETAHMI MOATOTOBKA K KOHTPOJIBHOM padoTe, 2
MOJITOTOBKA KYpCOBOH pabOTHI 2
2.4 | IlepeBon [IOATOTOBKA K cOOECEI0BAaHUIO, 3
(pa3eosOTHYECKUX | MOJATOTOBKA MEPEBOTIECKOTO 3a/IaHUs, 3
€IMHUII. MOATOTOBKA K KOHTPOJIBHOM padoTe, 1
MOJITOTOBKA KYpCOBOH pabOTHI 2
2.5 Jlekcnueckue [IOATOTOBKA K cOOECEI0BaHUIO, 3
MIpUEMBI IEPEBO/IA. MOATOTOBKA MEPEBOAUECKOTO 3aJaHus, 2
MOJATOTOBKA K TECTUPOBAHUIO O pa3feny 2, 2
MOJITOTOBKA KYpCOBOH pabOTHI 2

49
3.1 OcHOBHBIE IPUYKHBI | TTOATOTOBKA K COOECEI0BAHUIO, 4
MePEBOAYCCKUX MTOATOTOBKA MEPEBOAYECCKOTO 3aJaHus, 3
TpaHchopMaImii. MOATOTOBKA KYPCOBOM pabOThHI 2
3.2 | Ynenenune IMOATOTOBKA K COOECENOBAHMUIO, 3
MIPEIOKEHUN TIPU MOATOTOBKA MEPEBOAUYECKOTO 3a/IaHUS, 3
MEepEBOJIE. MOJITOTOBKA KYPCOBOI pabOTHI 2
3.3 | IlepeBox IIOATOTOBKA K cOOECEI0BAHUIO, 4
KOHCTPYKIUH, HE MOATOTOBKA MEPEBOAUECKOT0 3aJaHus, 4
MMEIOIIHX MPSMOTO | MMOATOTOBKA K TECTHPOBAHUIO 110 pa3feny 3, 4
COOTBETCTBHS MOJITOTOBKA KYPCOBOI pabOTHI 2

31
Kanposo- MMOJATOTOBKA K COOCCEAOBAHMIO, 4
CTHJIMCTHYECKHE MOATOTOBKA MEPEBOAUECKOTO 3aJaHus, 3
aCIeKThl IEPEBO/IA. MOATOTOBKA K TECTUPOBAHUIO 110 pa3aeny 4, 3
4.1 MOJIFOTOBKA KYpPCOBOM pabOTHI 2

12
ITepeBon MOJIrOTOBKA K co0eceI0BaHHUIO, 4
5.1 XY10KECTBEHHOU MOJrOTOBKA MEPEBOIYECKOTO 3aJaHNs, 3
JUTEpaTypHl. MOATOTOBKA K TECTUPOBAHUIO 110 pa3aeny J, 3
MOATOTOBKA KYPCOBOM pabOTHI 2

12

HUTOT'O 6 cem. 104
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3.2. I'paduk paboThI CTyICHTA

Cemectp Ne 5
dopma Y. Howmep Henenun
OIIEHOYHOTO O603Ha-
CpeACTBa YeHUE
| 2 |3 |4 |5 6 |7 8 9 10 |11 |12 |13 |14 |15 |16 |17 |18

CobGecenoBanne | Co Co | COo Co6 Co6 Co6 Co Co6 Co6 | COo Co
TecTtupoBanue Ten Tc
IMUCBMEHHOE I
KoHTponbHas KP KP KP KP KP KP KP | KP
pabota
ITepeBogueckoe | I1 IT I1 IT IT IT I |II IT IT
3a/laHne
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3.2. I'paduk paboThI CTyICHTA

Cemectp Ne 6

dopma Y. Howmep Henenn

oneHoyHoro | OOo03Ha-

CpelcTBa YEeHUE

1 2 |3 |14 |5 |6 |7 |8 |9 10 |11 |12 |13 |14 |15 |16 |17 |18 |19

CobecenoBanu | CO Co6 Co6 Co6 |Co |Co Co6 Co6 Co6 Co Co | Co
e
TectupoBanne | Tcn Tc Tc Tc Tc
MUCHMEHHOE i i i i
Kontponrenas | KP KP KP |KP | KP
pabota
3amanue 1o | II IT Im (I |10 IT I1 IT I1 IT I1
NEPEBOY
Kypcosas K/P K/ |K/ |K/ |K/ |K/ |K/ |K/ |K/ |K/ |K/ |K/ |K/ |K/ |K/ |K/ K/ K/ K| K
pabota p p (P P P (P P P |P |P |P |P |P |P |P |P |P |P |P
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3.3. IlepedyeHb Yy4eOHO-METOAMYECKOr0 oOOecreYeHUs JJIA CaAMOCTOSITEJIbHOH PadoThl
00y4aroImuXxcs Mo JUCIHUIINHE

1) Glossary of linguistic terms by E.E. Loos and others [3nexTpoHHbIii pecypc]. — Pexxum nocryma:
http//www.sil.org/linguistics/GlossaryOfLinguisticterms — rioccapuii, coaepxamuii O6onee 950
JUHTBUCTUYECKUX TEPMHUHOB C IIEPEKPECTHBIMH CCBHUIKAMH W CIHCKOM HMCTOYHUKOB (SIL
International).

2)[Jarimxect obmmux BompocoB auHrBUCTUKH (ERIC/CLL) [OnektpoHHblii pecypc]. — Pexum
nocrtyna: http//www.cal.org/ericcll/digest/cal00001/html (pexomenayercs mpu MOATOTOBKE 3cCe U
pedepaToB).

3) Anrno-pycckuii onnaiin cioBaps ABBYY - http://lingvopro.abbyyonline.com/ru - camblii
nonyisapHeli B Poccun m CHI' 37I€KTpOHHBIM CJIOBApPh, KOTOPBIM IOJIB3VIOTCS CBBEIIIE 5 MIIH.
yenoBeK. B ero cocraB BxoasaT 128 cioBapeid, BKIIOYash Kak CIIOBapH COOCTBEHHOW pa3pabOTKU
ABBYY. Tak M JHMIIEH3UpPOBAHHBIE B M3JaTENbCTBAX «Pycckuii a3b1k», «Pyccoy, «HarperCollins
Publishersy u gp. OOecmeuMBaeT CKOPOCTh W yAOOCTBO HOJIyYeHHsS pe3ynbTata [lomck
BBINOJIHAETCSA MNPSIMO B KOHTEKCTe MMEITCS MHOKECTBO HHCTPYMEHTOB i AP (EKTHBHOIO
M3YYEHMS S3BIKA

4)  AHIIO-aHTJIMMCKUN  TOJKOBBIM  ciloBaph oOHMaiH -  http://oxforddictionaries.com/ -
Pa3HOBUIHOCTh  JICKCUKOTPAUYECKOrOo HM3JaHHs, TA¢ OOBSCHSACTCS TpaMMaTHYeCcKas W
CTHUJIMCTUYECKAsT XapaKTEPUCTHKHU CJIOB. B HEM pa3bsCHSAIOTCS 3HAYCHHS CJIOB aHTJIMMCKOTO S3bIKA
U JAIOTCs pUMEphl uX yrnoTpebienus. Kpatkoe omucanue 3Ha4eHUI CIOB B TOJKOBOM CJIOBape
OOBIYHO TPEICTABICHO B BUIE OOBSICHEHHH, MM0AOOpa CHHOHUMOB WIU  yCTOMYMBBIX
CJIOBOCOYETAaHUM U BBIPAKECHUM.

5) BbecmatHblii 00pa3oBaTENbHBIM MOPTAJ HM3VYeHHS aHraumiickoro sspika Learn English Best!
http://www.learnenglish.de/ -coaepxuT pa3Ho0Opa3sHYI0 HH(DOPMALIHIO JUI M3YIYCHUS aHTIMHACKOrO
I3bIKa (CIPABOYHMKH, YYEOHHMKH, JINTEPATYPY HAa MHOCTPAHHOM s3bIke. MMeeTcss BO3MOKHOCTD
[IOUrpaTh B JIMHTBUTCUYCHCKHE, IPOWTH WHTEPAKTUBHBIE TeCThl. KpomMe TOro CyIiecTBYET
OOIIIMPHBIN CI0BAPHBIN pa3jen, 00eCIeYuBAIOIMHA BO3MOKHOCTE IPOCIYIIMBAHUS IIPOU3HOLIEHHUS
CJIOB, a TAK)KE Pa3ell, OCBAIICHHBIM OpPUTAHCKON KYJIbTYPE, OOBIYasIM M T PaJULIUSIM.

6) http://learnenglish.britishcouncil.org/en/ - calit bputanckoro CoBera, co31aH IPU3HAHHBIMUA BO
BCEM MHpE DKCIEPTAMH I10 OOYUECHUIO AHIIUHUCKOMY S3BIKY. COHCPKHUT COTHHM KadeCTBEHHBIX
OCCIIATHBIX PECYPCOB MO PA3IUYHBIM aclIeKTaM M3YUCHUS S3bIKa.

4. O1leHOYHBIE CPeACTBA IJIA KOHTPOJISI yCIIeBAeMOCTH U Pe3yJIbTaTOB 0CBOEHMS
TUCHHUILIUHBI (M. DOHO OUEHOUHBIX CPEOCmE)

4.1. PeiiTuHrOBasi CUCTEMa OILEHKU 3HAHUN 00YyJarOIIUXCs MO AUCITUTLIINHE.

PeliTunrosas cucteMa B YHUBEPCUTETE HE UCTIOIb3YETCS.
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5.

Y4yeOHO-MeTOANYECKOE H

AUCHUILINHBI

5.1 OcHoBHas nuTepaTypa

HH(pOpPpMaALIMOHHOE

od0ecrmeuyeHue

Ne

Haumenosanue, aBTop(s1), TOA U
MECTO U3JaHUs

Hcnonesyeres
IIPU U3y4ECHUU
paszenos

Cemectp

Koun-Bo 3x3eMIuisipoB

B 6uOIHO- Ha Kadenpe
TeKe

5 6

N.C. Anekceea. [IpodeccnonanbHbiii
TpeHuHr nepeBoauuka. [Teker] -CII0 :
Coro3, 2001, 2005, 2008

1-5

5-6

7 -

B.H. bazpuieB. Jlupaktuka nepeBoja
[Tekct]: yueOHOEe mocoOue.- Mocksa :
Onunra: Hayka, 2016.

1-5

5-6

JI.C. bapxynapos. fI3bIK U epeBOf
(Bompock! obmieit yacTHO# Teopuu
nepesofa). [Texer]: M: JIKU, 2008,
2017.

M. 1O0. Umomkuna, H. H. Toxkapesa.
[IpakTukym nepeBoja [Texcr]:
yueOHO-METOANYECKOE nocobwue.-
MockBa; ExarepunOypr : ®nwuHTa;
N3n-Bo Ypaneckoro yH-Ta, 2016

1-5

5-6

T.A. Kazakoga. [IpakTrueckre OCHOBBI
nepeBoja. [Tekcr]: yueOHOE mocodue.-
CII6 : Coros, 2008.

1-5

5-6

B.H. Komuccapos. Ilpaktukym mno
MIEPEBOY C AHTJIMKUCKOTO SI3bIKa Ha
pycckuii. [Tekcr]: yueOHOE TOcoOue.
M. Bricmras mxkojra, 1990.

1-5

5-6

B.H. Komuccapos. CoBpemeHHOe
nepeBogoBeneHue. [Texct| M.:
P.Bament, 2011.

1-5

5-6

B.H. Komuccapos. Teopus nepeona
(muHTBHCTHYECKUE acTieKThl). [ Teker]:
yaebHoe nocobue.- MockBa : AIbsHC:
Hayxka, 1990, 2013.

E. A. MucyHno [u np.]. [InceMenHbIi
MEPEBO/I CTICIUATHLHBIX

TekcToB [Tekcr]: yueOHOE ocobue .-
Mocksa : ®nunra: Hayka, 2015.

1-5

5-6

10

JI.JI. HemoOuH. BBenenne B TEXHUKY
mepeBoga  [TekcT]:  KOTHUTHUBHBIN
TEOPETHKO-IParMaTU4YeCKHd  aCIIeKT:
yaeOHoe mocobue MockBa : dnuHTa:
Hayxka, 2016

1-5

5-6
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5.2 JlonomHUTENbHAS JINTEPATYPA

Ne Haumenosanue, aBTop(bl), TOJX U MECTO Hcnonss Ceme Kon-Bo 5K3eMIuIspoB
U3/1aHus yercst cTp B Ha
pu oubnmoreke | Kadempe/s
U3yueHH OubmoTeke
u UHCTHTYTa
pasnenos
1 2 3 4 5 6
1-5 5-6
1 SM. Komkep. Ilo33ms wm 1po3a 3 10

XyJI0’KEeCTBEHHOTO mepeBoaa [Teker]. -
Mocksa : I'ymanurapuit, 2014

1-5 5-6

2 JL.W. Canoroga. IlepeBonueckoe 3 -
npeoOpazoBanme Tekcra [Teker] :
yuebHoe nocobue.- Mocksa : OnunHTa:
Hayka, 2016.

3 HK. Ps6ueBa, I[IpuKnanHeie 1-5 5-6 3 -

npobieMsl mepeBopoBeneHus [Tekcr]:
JIMHTBUCTUYECKHMI  acCIleKT: Yy4eOHOe
nmocoone .- Mocksa : ®muaTa: Hayka,
2016

5.3. BA3bI JAHHBIX, HHOPOPMAILIMOHHO-CITPABOYHBIE U TIOMCKOBBIE CUCTEMBI:

1. BOOK.ru [OnekTpoHHBIM pecypc] : aimekTpoHHas Oubmuoreka. - Jloctym K
MOJIHBIM TEKCTaM 1o mapoiio. - Pexum gocryma: http://www.book.ru (mata
obpamenus: 15.04.2018).

2. East View [DOnekTpoHHbIi pecypc] : [0a3a gaHHbIX]. - JIoCTyn K MOJHBIM TEKCTaM
cTaTeld Hay4yHbIX )KypHanoB u3 cetu PI'Y umenu C. A. Ecennna. - Pexum noctyna:
https://dlib.eastview.com (mata oopamenus: 15.04.2018).

3. Moodle [OnexTpoHHBIN pecypc] : cpena AUCTAaHIMOHHOro o0ydeHus / Ps3. roc.
yH-T. - Psa3anb, [b.r.]. - Jdocryn, mocne peructpanuu n3 cetu PI'Y umenun C. A.
Ecennna, u3 mo0oil Touku, umeromei noctyn k MHtepHery. - Pexxum noctymna:
http://e-learn2.rsu.edu.ru/moodle? (nata obpamenus: 15.11.2018).

4. Znanium.com [DJIEKTPOHHBIN pecypc] : 3ieKkTpoHHas OuOimoreka. - JlocTym K
MOJHBIM TEKCTaM I0 Tmaposto. - Pexkum noctyma:  http://znanium.com (mata
obOpamenust: 15.11.2018).

5. Tpyasl mpenogaBateneit [DNeKTpOHHBIN pecypc]: Koyulekmus // DIeKTpoHHas
oubnunorexa Hayunoit 6ubmmorexu PI'Y umenu C. A. Ecenuna. - Jloctyn K moJHBIM
TEeKCTaM 1o MapoJko. Pexum JOCTyTA:
http://dspace.rsu.edu.ru/xmlui/handle/ 123456789/3 (mara oopamenusi: 15.04.2018).
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6. YuuBepcuterckas ouoimoreka ONLINE [DnekTpoHHBIH pecypc] : 3JIeKTpOHHas
oubnuoteka. - JlocTym K TMOJHBIM TEKCTaM IO Mapoiio. - Pexum npocryma:
http://biblioclub.ru/index.php?page=main_ub_red (mata oOpamenus: 15.04.2018).

7. DnekTpoHHas OMOIMOTEKa JUCCEpTAlUi [ DIEKTPOHHBIN pecypc]| : opuIanbHbINA
cait / Poc. roc. 6-ka. - MockBa : Poc. roc. 6-ka, 2003 - . - JlocTyn K MOJHBIM
TeKCTaM W3 KoMmIuiekcHoro uutaibHoro 3aina Hb PI'Y umenm C. A. Ecenuna. -
Pexxum nocrtyna: http://diss.rsl.ru (mata oopamenus: 15.04.2018).

8. KOpaiitT [DnexTpoHHBIN pecypc] : dNeKTpoHHas O0mbimoTeka. - JlocTyn K MOTHBIM
TeKCTaM Mo mapoito. - Pexum goctyma: https://www.biblio-online.ru (mara
obpamenus- 20.04.2018).

5.4. Ilepeuenb pecypcoB HH(POPMANNOHHO-TEICKOMMYHHKAIIMOHHON CeTH
«AuTepHer» (nanee — cerb «UHTEpHET»), HEOOXOAUMBIX [JIsi OCBOEHUS
TUCHHUIIAHBI (MOIYJIs1)

1.eLIBRARY.RU [DOnexkTpoHHbIN pecypc]| : HayuyHas SJEKTpOHHas OMOIMOTEeKa. —
Pexxum poctyna: http://elibrarv.ru/defaultx.asp , cBoOOmHBIN (7aTa oOpalieHUs:
15.04.2018).

2. KubepJlennnka [DJeKTpOHHBIM pecypc| : HaydHasi dJIEKTpOHHAs OMONIMOTEKa. —
Pexxum noctyma: https://cyberleninka.ru/ , cBoOOAHBIN (7ata oOpallleHUS:
15.04.2018).

3. Prezentacya.ru [DieKTpoHHBIM pecypc| : oOpaszoBaTeiabHBIN mHopTal. - Pexum
noctymna: http://prezentacya.ru , cBOOOAHBIN (1aTa oOpamieHus: 15.04.2018).

4. bubnuoTeka METOAMYECKUX MaTEPHAIOB ISl YUHUTENs [DIEeKTpOHHBIA pecypc] :
o0Opa3oBaTeIbHBIM nopTan // Nudoypok. - Pexum JOCTYyTIA:
https://infourok.ru/biblioteka , cBo6oaHbIH (HaTa oOpamenus: 15.04.2018).

5. EnuHoe okHO nocTymna K oOpa3oBaTelbHBIM pecypcaMm [DIeKTpoHHBIN pecypce] :

dbenepanbubiii moptan. - Pexxum gocryna: http://window.edu.ru , cBoOOAHBIN (1aTa
obpamenus: 15.04.2018).

6. UnpopmaimoHHO-KOMMYHUKAIIMOHHBIE TEXHOJIOTUU B o0pa3oBaHUU
[OnexTpoHHBIN pecypc]| : cucteMa (enepalnbHBIX 00pa30BaTENIbHBIX MOPTAJIOB. —
Pexxum nocryna: http://www.ict.edu.ru , cBo0oaHbIN (HaTa oopamenus: 15. 04.2018).

7. Undoypok [DnexkTpoHHbIN pecypc] : oOpa3oBaTenbHbIi nopTai. - Pexum nocrtymna:
https://infourok.ru. cBo6oaHBIM (naTa oopamenus: 15. 04.2018).

8. KauectBo u oOpa3oBanue [DneKTpOHHBIN pecypc] : caift. - Pexxum mocryma:
http://www.tgm.spb.ru , cBo6oaHbIH (s1aTa oOpamenus: 15. 04.2018).

9.Poccuiickuii  o0mieoOpa3oBaTeNbHBIN  MOpTAN  [DIEKTPOHHBIM  pecypc]|
[oOpazoBaTenbublii  mopTas|. - Pexwum mocryma: http://www.school.edu.ru
CBOOOMHBIN (1aTa oopamenus: 15.04.2018).

10. Poccuiickass mnegarorvyeckasi SHUUKIONEAUS [DJIEKTPOHHBIM pecypc]
ANEKTpOHHAs HHIUKI. // T'yMep - TymaHuUTapHble Hayku. - Pexum moctymna:
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http://myw.gumer.info/bibliotek Buks/Pedagog/russpenc/index.php, CBOOOTHBIHM
(mara obpamienus: 15. 04.2018).

11. ®enepanbHbI HEHTP HHPOPMAITIOHHO-00Pa30BaTEIBHBIX PECYPCOB
[DnexTpoHHBIN pecypc] // Equnoe okHO gocTyIa kK 00pa3oBaTeIbHBIM pecypcam. -
Pexxum nocrtyma: http://fcior.edu.ru , cBoGoaHBIN (1aTa oOpamieHus: 15. 04.2018).

6. MarepuajibHO-TEXHHYECKOEe oOecredeHne TUCHUIIITHHbI
6.1. TpeboBaHuUA K ayTUTOPHUSIM (TIOMEIICHUAM, MECTaM) JIJIsl IPOBE/ICHUS 3aHATUM:

CranmaptHo  00OpyHOBaHHbBIE  JICKIIMOHHBIC  ayAUTOPUM  JJI1  MPOBEICHUS
WHTEPAKTUBHBIX 3aHATUN: BHUACOMPOCKTOP, HSKpaH HACTEHHBIN, HOYTOYK WIH
o0opynoBaHHasi ayAUTOpUsl JJIsl JAEMOHCTpallMd TMPE3CHTAlMii B MOporpamme
PowerPoint.

6.2. TpeboBaHus K 000PYAOBaHUIO pa0OUNX MECT MPENOaBaTEI U O0YUYaIOIINXCS:
BuneonpoexTtop, HOyTOYK, IEPEHOCHOM SKpaH.

6.3. TpeboBaHus kK 00€CIIEUEHUIO CAMOCTOSATEIBHON PadOTHI:

bubmuoreka yHuBepcutreta W MHCTUTYyTa WHOCTPAHHBIX S3BIKOB (KHMKHBIM
(G oH1, BOBMOKHOCTH BbIXOJia B IHTEpHET)

7. O0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTUH

Ne Ne | HammenoBanue | Bunel aya. DopMBbI IPOBEICHUS OcobenHoctu
CEMECT | Hene pasznena 3aHATUH MHTEPAKTUBHBIX 3aHATHI [IPOBECHUS
pa I JUCLUTIIIUHBI (B yacax) UHTEPaKTUBHBIX
3aHATHI
1 2 3 4 5 6
(bopmbI 9ackl

8. Meroauveckue yka3aHusi JJ OOy4YalOUIMXCH O OCBOCHHMI) AMCIUIIMHBI
(MoayJin)

Bun yaeOHbIX 3aHATHI Opranuzanust AesiTeNbHOCTH CTYIEHTa
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Jlexnusa

[Tpy HamUCaHWU KOHCIIEKTA JICKIIUH HEOOXOIUMO KPATKO, CXeMaTHYHO,
MOCJIEIOBATEIbHO  (PUKCHPOBAaTh  OCHOBHBIC  TIOJIOXKEHUS,  BBIBOJIBI,
(GOopMyIMpOBKH, OOOOIICHWS; TIOMEYaTh BaXHbIE MBICITH, BBIICIATH
KIIIO4YeBbIe cjoBa, TepMmuHbl. [lpu mocnenyromeir pabore Hax TEKCTOM
PEKOMEH/IyeTCsl TPOBEPKa TEPMHUHOB, TIOHITUI C MMOMOIIBIO SHIUKIOEIHH,
CIIOBapel, CIPaBOYHUKOB C BBINHCHIBAHWEM TOJKOBAHUI B TETPajb.
Co3manue COOCTBEHHOTO TJIOCCapusi OCHOBHBIX TEPMHUHOB M TIOHATHI
CIOCOOCTBYET CO3HATEIBHOMY TOAXOY K YCBOCHUIO MaTepHaa, MOBBIIIACT
KOMIIETEHTHOCTh obOyyJaromierocs, CITOCOOCTBYET YCTaHOBJICHHUIO
MEKIIPEAMETHBIX CBA3EH.

Crnenyer yaequTb 0co00€ BHHUMAHHE CIEAYIOIIMM  TTOHSTHSM:
¢duonorusi, TyMaHUTApHOE 3HAHWE, HAy4yHas MapajurMa, METOOJIOTHUS
HAyYHOTO MCCJIEJJOBAHUS, METOJ, MeToAuka, auddepeHunanmus u
CrHelraIN3alysl HAyYHOTO 3HAHUS, AaHTPOTIOLEHTPHU3M U JIp. ).

Taxke HeE00X0AMMO OOO3HAYUTH BONPOCH], TEPMHHBI, MaTepUal,
KOTOPBII BBI3BIBACT TPYAHOCTH, OMETHTh W MOMBITAThCS HAWTH OTBET B
pexoMmenayemoil nurtepatype. Ecnm  camocTosTENPHO HE  ynmaeTcs
pa3o0paThCsi B MaTepuale, He00XouMo cHopMyIHMpPOBATE BOIPOC U 331aTh
MPEero/IaBaTesII0 Ha KOHCYJIbTAIUH, HA TIPAKTHYECKOM 3aHSITHH.

[IpakTuueckue 3aHATUS

(cemuHapbl)

Henp ceMuHapa Kak TpyIIIOBOTO 3aHSTHS TBOPYECKOTO Xapakrepa
3aKIIOYaeTCsl B OOCYKJEHWM YYaCTHHKAMH 3apaHee MOJTOTOBICHHBIX
COOOIIIEHUH, JOKJIAIOB, BBICTYIUICHHWA B HWHTEpecax yriyOJICHHOTO
M3YYCHUS U TpopabOTKM HamOoJiee BAXHBIX B METOJOJIOTHYCCKOM
OTHOIIIEHUH TEM HUCIUTLINHEI

CemuHap BEIIIOJIHSET cJeayIoIue OCHOBHEIE GbyHKIHH:
I03HABATEILHYIO, BOCHUTATEILHYIO U KOHTPOJIBHYVIO.

llosnasamenvnas. [103BonsieT OpraHu3oBaTh TBOPUYECKOE, AKTUBHOE
HU3yyeHue TEOPETHUYECKUX U MPaKTUYECKUX BOITPOCOB yepes
HEMOCPEACTBEHHOE OOIIEHWE TMpenojaBaTeNis CO CTyACHTaMH, JaeT
BO3MOXXHOCTh ~ BHECEHHSI HEOOXOIMMBIX KOPPEKTHB B IOHUMAaHHE
M3y4yaeMoOro marepuaina, 3aKperuisieT W paclIUpsieT TOJyYeHHbIE B XOJIe
JICKIINH 3HAHUS.

Bocnumamenvuas. OcymecTBnsis  CBsI3b  TEOPETUYECKMX 3HAHUHA C
MPAKTUKOH, (GOpMHUpYeT €TUHCTBO B3TJISAOB IpEToaBaTeliss U CTYICHTOB
0 Kpyry paccMaTpuBaeMbIXx NpoOsieM, pa3BUBaeT CHOCOOHOCTh Y
00yJaronmxcss K CaMOCTOSITEIIBHOCTH B (JOPMYJIMPOBAHUM U 0OOCHOBAHUHU
CY)KJIEHUH, JaeT IIMPOKHE  BO3MOXKHOCTHM  NPEMNOJABaTeN0 s
WHAUBUIYAJILHOW paboThI CO CTyIEHTaMH.

Koumponvnas. IlpenocraBnser BO3MOKHOCTb MPETo/1aBaTeNto
OLICHUTh YPOBEHb 3HAHUW CTYIAEHTOB, KayeCTBO HX CaMOCTOSATEbHOMN
paboTHI.

[TonroroBke CTYAEHTOB K CEMHUHApy, Kak MPaBUJIO, NPEIIIECTBYET
COOTBETCTBYIOLUH JIEKIIMOHHBIN OJI0K. Mexay mocinenHeit ekuueid 6ioka
U CEMUHApOM MPEIYCMOTpPEH I0CTATOYHbIM BPEMEHHOM HMHTEpBajl. 3a 3TO
BpPEMsI CTYAE€HTbl UMEIOT BO3MOKHOCTh O3HAKOMUTBCS € IJIAHOM CEMHHApA,
U3y4UTb U IPU HEOOXOAMMOCTH 3aKOHCIIEKTUPOBATh PEKOMEHIOBAaHHYIO
JUTEPATYpYy.

OObBIYHO HAa CEMHMHAPCKOE 3aHITHE BBIHOCSTCS HECKOJBKO BOIPOCOB.
Kpome Toro, Ha cemmHape Takke MOXKET OBITh 3aciyllaH U OOCYXIEH
JIOKJIaJl, CBSI3aHHBIN ¢ 00CyKaaeMoi mpoOIeMaTHKOMN.

Ha cemmunape onpoc cTyJ€HTOB CTPOUTCSA Ha COYETAaHUH JOOPOBOIBHO
JKEJIAIOIUX BBICTYNIUTh U BBICTYIUICHMA 1O BBI30BY MpENoJaBaTes.
PerynupoBaHue BBICTYIUICHMM Ha CEMHHApe YCWIMBAET KOHTPOJIbHBIC
GyHKIMU U crocoOCTBYeT OoJiee TIIATEIbHON IMOATOTOBKE CTYIEHTOB K
MOCJIEAYIOUIUM 3aHATUSAM. BricTynneHus 1o KHBI OBITh CONIEPIKaTENbHBIMH,
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JOTMYHBIMH, apTyMEHTUPOBAaHHBIMH. BMeIIaTensCTBO MperojaaBaTelis B
BBICTYIUICHHE JONMYCTHMO B TEX CIIydasX, KOrja HEOOXOJUMO MOIPABHUTH
BBICTYMAIONIETO, €CIM OH JOMYCTHJ TpyOyI OIIMOKY WM BBICTYIUICHUE
YXOAHT B CTOPOHY OT oOcCykmaemMoro Bompoca. Bwmecre ¢ Tem
HenecooopasHo  1ath  BO3MOXKHOCTH ~ CaMHM  CTyJICHTaM  yKa3aTh
BBICTYIIAIONIEMY Ha €ro OIMUOKH, IPH 3TOM MperojaBaTelb MOXKET 33JaTh
yTOYHSIONIHE BOIpockl. [IpenomaBaTenb MODKEH MOOMIPSATH CTPEMIICHHE
CTyICHTOB K AaKTHBHOMY OOCYXICHHIO TEMbl W  BBIICHCHUIO
AOIMOJTHUTCIIBHBIX BOIIPOCOB IO TEME CEMHUHApa.

PaccMoTpenne KakJoro BONpOCa CEMUHApa CIEAYeT 3aBEepIINTb
0000LIaIOIIMMHU CYKACHUSMHU MTPEToaaBaTers.

B xone cemMuHapa JOmycKaeTcs MPOBEACHUE KPATKOTO MHUChMEHHOTO
omnpoca (TECTUPOBAHMS) B IMEJIAX TEKYIIEro KOHTPOJS IMOATOTOBICHHOCTH
o0yJarommxcs K 3aHATHIO.

[ToaroroBka K yCTHOMY
cobece0BaHus IO

TCOPCTUICCKUM pa3aciiaM

Tema cobecenoBanus THUO0 SIBISICTCS 3arJIaBHON B TIPOOJIEMATHKE BCETO
CeMHUHapa, 6o 0000mIaroIIeH. Crynenry 1esIecoo0pa3Ho
3a0JIarOBPEMEHHO B MHIMBUAYAIILHOM MOPSAKE TOJIYYUTh Y MPEoaBaTess
METOMYECKHE PEKOMEHIAIMH 0 MOJArOTOBKE K YCTHOMY CcOOECEI0OBAHUIO.
CTyZeHT T0JDKEH IITyOOKO PacCMOTPETH 3asBICHHYIO MTPOOIIeMYy.

HepeBoI[quKoe 3aJaHUC

[Tpu BBINOJIHEHNH TUCHBMEHHOTO IIepeBoJia HEOOXOJUMO:

1. BHuMarenbHO MpPOYUTATh BCHO CUTYaUHUIO, MPEIJIAaracMyro s
IIEpEeBOJIa, OLEHUTh I'PAMMATUYECKUE U JIEKCUYECKUE TPYIHOCTH.

2. Ilocne aHanm3a cojaep)KaHUS TEKCTa HEOOXOIUMO 1Moao0parthb
CTPYKTYpPbl M JIEKCHUKY, MAaKCHUMaJbHO COOTBETCTBYIOLLYIO SI3BIKOBOMY
oopmrenuto opuruHana. [Ipuy OTCYTCTBHH 3KBHBAJICHTOB HEOOXOAUMO
noo0partk  (PyHKIMOHAIBHBIE 3aMEHBI. IIpennokeHuss IOJKHBI
CTPOUTHCS JIOTUYECKH H CHHTAKCHUYECKH BEPHO MCXOS M3 0COOEHHOCTEH
M3y4aeMOT0 MHOCTPAHHOTI'O S3bIKA.

3. Ilocne Toro, kak MUCBMEHHO H3JIO)KEHO COJEpKAaHUE TEKCTa,
HY)KHO OOpaTuUThCs K OpHUTMHANy Ul MPOBEPKH CMBICIOBOTO
COOTBETCTBHS MepeBoja U opuruHana. Taxxke HE0OX0auMO COOIHOIAThH
CTWJIb OPUTMHAJIBHOTO TEKCTA.

4. ITocne BBINOMHEHUS MEPEeBOa HEOOX0IMMO TPOKOMMEHTHPOBATh
NEepEeBOYECKHE TPYAHOCTH, MX HPUYMHBI U BO3MOXKHBIE CIHOCOOBI HX
npeoiojeHus. BoInonHsas nepeBoJYecKuil aHaiau3, cleayeT NpUHUMAaTh
BO BHUMaHHME  (DYyHKIHOHAJIbHBIE, CTPYKTYpHbIE, JIEKCHUECKHE,
rpaMMaTH4YeCKHe, CHUHTAKCHYECKHE M CTHJINCTUYECKHE OCOOEHHOCTH
OPUTMHAJIBHOIO TEKCTA, MOSICHSISI BO3MOYKHOCTD MJIM HEBO3MOXHOCTh UX
COXpaHEHHs TpU TEepeBOoJ€ U  KOMMEHTHUPYd  HE0OXOAUMble
KOMIIEHCAI1H.

KonrposbHbie paboThl,

TECTHPOBaHUE

Ilpy mOArOTOBKE K TECTy HE ciexyeT MPOCTO 3ay4HMBaTh MaTepHal,
HEOOXOIMMO TOHATh €ro JIOTUKY. JTOMYy CIOCOOCTBYET TIIaTeIbHas
MOJArOTOBUTEIbHAS CAMOCTOSITEIbHAs paboTa (COCTaBIEHUE DPa3BEPHYTOrO
IlaHa, TaONUL, CXeM, BHHMMATEJIBHOE M3Y4YEHHE PEKOMEHOBAHHOU
JUTEPaTyphl). .

[Tpy BBINOJHEHUU TECTA

* Ilpexxne Bcero, cieayeT BHUMATEIbHO HM3Y4YUTb CTPYKTYpPYy TeECTa,
OLIEHUTH 00BEM BPEMEHH, BBIJICJIIEMOTO Ha JAHHBIA TECT, YBHJIETh, KAKOTO
THIA 33JJaHNS B HEM COZAEPIKaTCsl. ITO MOMOXKET HACTPOUTHCS Ha paboTy.

* Jlyyme HayMHATHP OTBEYAaTh HA T€ BOMPOCH, B MPABWIHHOCTU
pelieHnss KOTOPhIX HET COMHEHMi, IOKa HE OCTAaHABIMBAsACh Ha TeX,
KOTOpbIE MOTYT BBI3BATh JIOJTHE PA3AyMbsi. DTO MO3BOJIUT YCIIOKOUTHCS U
COCPEJOTOUYUTHCS HA BBINOJIHEHUH O0JIee TPYJHBIX BOIPOCOB.
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* OyeHb BaXHO BCET/Ia BHUMATEIBHO YUTATh 33JaHUS IO KOHIA, HE
MBITASICh MMOHATH YCJIOBHSI «II0 TEPBBIM CIIOBaM)» WII BBIIIOJIHHB MOJO0HBIE
3aJaHNs B TPEIBIIYIINX TECTUPOBAHMUAX. Takas Crenka HepeaKo MPUBOANUT
K JJOCa/IHBIM OIITMOKaM B CAMBIX JIETKHX BOIPOCAX.

* Eciim Bel He 3HaeTe OTBETa Ha BONPOC WM HE YBEPEHHI B
MPaBUWIBHOCTH, CJIEAYET MPOITYCTUTh €T0 U OTMETUTH, YTOOBI TOTOM K HEMY
BEPHYTHCA.

* MHorue 3aiaHusi MOXKHO OBICTpEE PElIMTh, €CIM HE UCKATh Cpa3y
HpaBI/IJ'IBHLIf/'I BapHaHT OTBETA, a IOCJICAOBATCIIbHO UCKIIIOYAaTh TC, KOTOPLIC
SIBHO HEC IIoAXOOAT. MCTOI[ HCKJIFOUCHUA IIO3BOJISICT B HUTOTe
CKOHLCHTPUPOBATH BHUMAHUEC HAa OAHOM-ZIBYX BEPOATHBIX BapHaHTax.

¢ PaccuuTHIBATH BBINIOJIHEHHE 3aJ:[aHI/II71 HY)>XHO BC€ria Tak, 4TOOBI
OCTajJoch BpeMs Ha TPOBEPKYy U J0paboTky (mpumepno 1/3-1/4
3aIUTAHUPOBAHHOTO BpeMeHH). Torga BEpOSITHOCTh ONUCOK CBOAMTCS K
HYJI0O U UMEETCsl BpeMs, 4ToObl HaOpaTh MakCHMyM OajUIOB Ha JIETKUX
3aJaHUAX M COCPEJOTOYUTHCS Ha pelleHHH OoJjiee TPYIHBIX, KOTOpHIE
BHAyaJje MPUILIOCH IPOITYCTUTb.

° Hpouecc yraablBaHusi HPAaBUWIBHBIX OTBETOB JKEJIATCJIIBHO CBECTU K
MUHHMYMY, TaK KaK 3TO YpeBaTO TEM, YTO CTYACHT 3a0yIeT O TJIaBHOM:
YMEHUHM HKCIIOJB30BaTh MMEIOIINECS HAKOIUICHHBIE B Y4YeOHOM mpoliecce
3HaHUs, U OyJeT HaJlesAThcs Ha yaady. Eciin yBepeHHOCTH B IPaBUIIBHOCTH
OTBE€Ta HET, HO HMHTYUTHUBHO IOABJIACTCA MPEAINOYTCHUEC, TO IICUXOJOTH
PEKOMEHAYIOT JOBEPATh WHTYUIMH, KOTOpas CUUTAETCS MPOSBICHUEM
[ITyOMHHBIX 3HAHUN M OTIBITA, HAXOAIINXCS Ha YPOBHE TOACO3HAHMUS.

IToaroroBka k 3a4CTy U

9K3aMCHY

HazHaueHue 3ayeTa COCTOUT B TOM, YTO OH SBJISETCS 3aBEPIUAOIINM
3TaroM B M3YyYEHUH IUCUUIUIMHBI (WM MOIYJS), KOI/la KaKIbld CTYIEHT
JOJDKEH OTUMTAThC 00 YCBOGHMHM MaTepHuaia, HpeayCMOTPEHHOIo
IIPOrpaMMOi1 110 3TOM JUCLIMILINHE.

B xone moaroroBku K 3adyeTy OOydarOUIMMCS JOBOJSATCS 3apaHee
MIOJrOTOBJIEHHBIE BOIPOCH! 10 AucuuIUIuHE. [IoNHBIM nepedyeHb BOIPOCOB
JUTS 3a9€Ta COACPKUTCA B JaHHOU mporpamme (cwm. 1. 4.2..)

B npenaBepum 3auera mpenogaBaTenb [POBOAMT  T'PYIIIOBYIO
KOHCYJIbTAllMIO M, B Cllyyae HEOOXOJMMOCTH, WHAWBUAyaJIbHBIC
KOHCyJbTallMM ¢ oOydaromumucs. Ilpu npoBeaeHUHM KOHCYJIbTAllUU
00oO01aeTcst MpoWaeHHBIA MaTepual, pacKpbIBA€TCs JIOTUKA €ro U3Y4EHUs,
MPUBJIEKAETCS BHUMAHUE K BOINpOCAaM, NPEJCTABISAIOLIUM HauOOJbLINE
TPYAHOCTH JII BCEX WM OOJBIIMHCTBA OOYYAIOIIUXCS, PEKOMEHIYETCS
JIuTeparypa, Heo0xoauMast Uit OArOTOBKH K.

[Ipyu moxaroroBke K 3adeTy OOydarollecs BHUMATEIBHO H3Yy4aroT
TEKCTBl JICKI[MH, KOHCIEKTHI, COCTAaBJICHHbIE B XOJ€ IOATOTOBKH K
CEeMMHapaM, PEKOMEHIOBAaHHYIO JINTEpaTypy M JeNaloT KpaTKUe 3alHCH I10
KaxJoMy Bompocy. Takas MeToAuKa MO3BOJIAET MOJYYUTh IMPOYHBIE U
CUCTEMAaTHU3UPOBAHHbIE 3HAHMS.

B xone cpaum 3ayeTta y4MTHIBAa€TCSI HE TOJILKO KaYeCTBO OTBETA, HO U
TEKyIIasl yCIIeBaeMOCTh 00Yy4aIOLIErocs.

9. Ilepeyensn

UHPOPMALMOHHBIX  TEXHOJOTHi, HMCHOJb3yeMbIX  IpH

OCYLIECTBJIEHHN 00pa30BaTeIbHOIO NPOoLecca Mo JUCHUIINHE:
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. Urenue Jmekmuid ¢ HCMNOJAb30BAHUE CIAMJI-IpEe3eHTAlUM, TrpadUUIecKux

00BEKTOB, CXEM U 00pa3IOB;
PacripocTpaHeHHe  caMOCTOSATEIBHBIX  3aJaHU W KOHCYJIbTHPOBAHHE
IIOCPEICTBOM AJICKTPOHHOH TOYTHI,

. Ucnonp3oBanne wmarepuanoB u3 cetd VHTEpHET NpH MOATOTOBKE K

co0ece10BaHMIO.

10. TpeOoBaHusi K NPOrpaMMHOMY O0ecrie4eHHI0 Y4eOHOro mpouecca

AntuBupyc Kaspersky Endpoint Security (moroBop Nel4/03/2018-0142ot
30/03/2018r.);

Oducnoe npunoxxenne Libre Office (cBo6oano pacnpoctpansemoe [10);

ApxuBatop 7-zip (cBo60HO pactipoctpansiemoe [10);

Bbpaysep nzobpaxenuit Fast Stone ImageViewer (cBo6oano pacnpoctpansemoe [10);
PDF punep Foxit Reader (cBo6oH0 pactipoctpansiemoe [10);

Menua npourpeiarens VLC mediaplayer (cBoOogHO pacnpoctpansiemoe 110);
3anuck nuckoB Image Burn (cBoOoHO pacnpoctpansemoe 110);

DJVU 6pay3zep DjVuBrowser Plug-in (cBo6o1HO pacnpoctpansiemoe [10);

11. Uuble cBeaeHud

N —

4.
5.

I1;1aHbl CEeMUHAPCKUX 3aHATHH 0 TUCHUIJIHMHE
Teopust nepeBoaa

PA3JIEJT 1.
1.1. IIEPEBO/I KAK OBILIECTBEHHOE SBJIEHUE
(2 gaca)

. IlepeBox Kak OOILIECTBEHHOE SIBJIICHUE.
. Ilpumenenne mnepeBofa B pa3iavuHbIX cdepax aesrerabHocTH. [lepeBoj kak

crienupuyYecKuil BU peueBOil e TEILHOCTH.

. Teopus mepeBojga u mnepeBojoBeneHue. OOIIas, yacTHas W CHEUUAJIbHAS

TEOPUU NIEPEBOJA.
[Ipenmet Teopuu nepeBoga. OnpeneneHue NOHATUS “IEpeBOL .
[TepeBo/1 Kak MPOLECC U KaK PE3yJIbTar.

OBA3ATEJIBHAS JINTEPATYPA.

1. Jluoakxmuxa nepesooa [Texcm]: yuebnoe nocooue / B. H. bazvines. - 2-e u30.,
cmep. - Mockea: @nunma: Hayka, 2016. CC. 18-23, 28-33, 37-71.

2. Ilpogpeccuonanvuwiii. mpenune nepesoouuxallexcm] : yuebnoe nocobue /
Anexceesa U.C. CI16: Coroz, 2008. CC. 5-12, 26-42, 47-51, 130-132

3. Teopus nepesooa (nunesucmuueckue acnexkmol). [Texcm]: yuebnoe nocobue /
B.H. Komuccapos. - Mockea: Anvanc: Hayka, 2013.CC. 34-51

JOITOJIHUTEJIbHAS JIMTEPATVYPA.
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1. Ilpuknaounvie npobremvl nepegooosedenus [Texcm]: nuHeUCMUYECKUL ACNEKM.:
yuebnoe nocooue / H. K. Pabyesa;, PAH, Un-m sazvikosnanus. - 3-e uzo., cmep. -
Mockesa: @nunma. Hayka, 2016. CC. 34-43

1.2. JUHTBUCTUYECKHUE 1 SKCTPAJIMHI BUCTUYECKUE ACIIEKTbI
IIEPEBOJJA
(4 gaca)
[lepeBo 1 KyabTypa CTpaHbl U3y4aeMOTO SI3bIKA.
2. SI3bIKOBBIE U KYJIBTYPHO-UCTOPUYECKHE PACXOXKICHUS KaK OCHOBA ‘‘T€OpUU
HETEPEBOJUMOCTH .
JIMHTBUCTUYECKUE U SKCTPATMHTBUCTUUECKUE aCTICKThI TIEPEBO/IA.
4. Teopuss KapTUHBI MHpa: oOmee W crenuduyeckoe B OTPaAXKEHUM MHpa
S3bIKOBBIMU CPEJICTBAMU.

[E—

b

OBA3ATEJIbHAS JIMTEPATVYPA.

1. Jluoakmuxa nepesooa [Texcm] : yuebnoe nocodbue / B. H. Bazvines. - 2-e us0.,
cmep. - Mockea : ©aunma: Hayxa, 2016. CC. 18-23, 28-33, 37-71.

2. Ilpaxmukym nepesooa [Texcm] : yuebHo-memoouueckoe nocooue / cocm. M. IO.
Unowxuna, H. H. Toxapesa;, M-60 obpazosanus u uayku P®, Ypanvckuii
gedepanvuwviti yn-m um. b. H. Envyuna; [nayu. peo. M. O. I'y3uxosaj. - 2-e u3o.,
cmep. — Mockea: Examepunbype : @aunma, H30-60 Ypanvckoeo yn-ma, 2016.
CC.

3. Ilpogheccuonanvhoiii mpenune nepesoouuxa [Texcm] : yuebHoe nocooue /
Anexceesa U.C. CI16 : Cor3, 2008. CC. 5-12, 26-42, 47-51, 130-132

4. Teopus nepesooa (nunesucmuueckue acnexkmsl). [Texcm]: yuebnoe nocooue /
B.H. Komuccapos. - Mockea : Anvsanc: Hayka, 2013.CC. 34-51

JOITOJIHUTEJIbHA S IMTEPATYPA.

1. Ilpuxnaousie npobaemuvl nepesodosedenus [Texcm]: nunesucmuyeckull acnekm:

yueonoe nocooue / H. K. Pabyesea; PAH, Un-m s3viko3uanus. - 3-e uzo., cmep. -

Mocxea : @aunma. Hayka, 2016. CC. 34-43

1.3. TIEPEBOJ U IPYTUE BUJbI A3BIKOBOI'O ITOCPEAHUYECTBA
(4 gaca)

. IlepeBon u aganrtanusi.

. IlepeBon n apyrue BUABI S3BIKOBOTO MOCPEAHUYECTBA: Mepudpas, amanTtaius
Ha SI3bIKE OpPUTMHAJNAa U aJanTHPOBAHHBIA MEPEBOJ, COKPALIEHHBIA MEPEBO/,
pe3ioMe Ha SI3bIKE OpUTMHAJla M IEpPEeBOJ-pe3ioMe; aHHOoTalus, pedepar Ha
S3bIKE OPUTHHAJIA U B COYETAHUU C TIEPEBOOM.

3. Tunonorus neperoaa. O630p CyIIECTBYIOMUX KIacCuDUKAIIHA.

N —

OBA3ATEJIBHASA JINTEPATYPA.

1. Beeoenue 6 mexnuxy nepesooda [Texcm] @ KocHUMUBHbIL MEOPEMUKO-
npazmamuydeckuli acnekm: yuebnoe nocooue / JI. JI. Henobun. - 4-e uzo., cmep. -
Mockea : @aunma: Hayka, 2016. CC. 9-22, 61-86.
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2. Iucvmennuiii nepesoo cneyuanvrvlx mexkcmos [Texcm] : yuebnoe nocooue / E. A.
Mucyno [u op.]. - 2-e uz0., cmep. - Mockea : @aunma: Hayka, 2015. - 256 c. -
bubnuoep.: CC. 4-74.

1.4. BUJIbI ITEPEBOJIA
(4 gaca)
00630p cymIecTBYIOMMX KIacCUu(PUKAIANA THTTOJIOTHH TEPEBOIA.
OCHOBHBIE KPUTEPUH KIIACCU(DHUKALIMY TUIIOB IIEPEBOIA.
. Tunonorumn MepeBoa, pazpabotannbie  JlpaiigeHowM, Kazakosoi,
Komucaposim.
4. Paznmuuusi YCTHOTO W TNHCBMEHHOTO mepeBoja. TpeboBaHUS K YCTHOMY
NEPEBOIUUKY.
5. Tunonorus yctHoro nepeBojaa. O630p CyUIeCTBYIOIUX KiIacCU(UKALIUMA.
6. OcHOBHBIE THIIBI YCTHOTO MEPEBO/Ia U UX OCOOCHHOCTH.

w =

OBA3ATEJIBHAS JINTEPATYPA.

1. Bgeoenue 6 mexHuxky nepegooa [Texcm]: KocHUMUBHBIL — MeOPemuKo-
npazmamudeckuii acnekm:. yueornoe nocooue / Jl. JI. Hentobun. - 4-e uzo., cmep. -
Mocxkea : @aunma. Hayka, 2016. CC. 9-22.

2. Ilpogpeccuonanvuwiii. mpenune nepesoouuxallexcm]| : yuebnoe nocobue /
Anexceesa U.C. CII6 : Coro3z, 2008. CC.13-26, 26-42, 97-129

3. Teopus nepesooa (nuneeucmuueckue acnekmosl). [Texcm] : yuebnoe nocobue /
B.H. Komuccapos. - Mockea : Anvanc: Hayka, 2013.CC. 94-133

4. Tlucomennwiii nepesood cneyuanbhvix mexkcmos [Texcm] : yuebnoe nocooue / E. A.
Mucyno [u op.]. - 2-e uzo., cmep. - Mocxsea : @nunuma: Hayka, 2015. - 256 c. -
bubnuoep.: CC. 4-74.

1.5. ICUXOJIMHI' BUCTUYECKHUE ACIIEKTBI IIEPEBOJA
(4 gaca)

[lepeBoj Kak co3/1aHUE TEKCTAa KOMMYHUKATUBHO PABHOLICHHOTO OPUTUHAITY.
[IcUXOMMHTBUCTUYECKUE aCTIEKThI IEPEBOA.
OObeKTUBHAS U CYOBEKTUBHASA CTOPOHA NMEPEBOIUECKON AEATENBHOCTH.
[Tonarue “uckycctBo mepeBoja”’. TpeboBaHus K mnpodecCuoHaATBLHOMY
MIePEBOTUHUKY.
5. Pa3HOpoaHBIN XapakTep IMEePEeBOTYECKON AEATEIBbHOCTA. YHHUBEPCAIU3M U

aCIEeKTU3aIMs B JIEITEIIbHOCTH EPEBOAUHKA.
6. OOopynoBaHue, HEOOXOAUMOE [JIi  OCYIIECTBJICHHS  IEPEBOTYCCKOM

nearelbHOCTH. VIcnosib30BaHNe HHTEPHETA B IEPEBOTUECKON JIEATEIIBHOCTH.
7. MoaenvupoBaHHE TpoLecca NEPEBOAA.
8. Mopenu nepeBojia

b

OBA3ATEJIBHAA JIMTEPATYPA.
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1.

Beeoenue 6 mexuuxy nepesooa [Texcm]: KocHUMUBHbIL — MeEOpPeMUKo-
npazmamudeckuii acnekm. yueornoe nocooue / JI. JI. Henrobun. - 4-e uzo., cmep. -
Mocksa : @aunma: Hayka, 2016. CC. 29-61.

Teopusi nepegoda (nunesucmuueckue acnekmosl). [Texcm] : yuebnoe nocooue /
B.H. Komuccapos. - Mockea : Anvanc: Hayka, 2013.CC. 51-68, 69-93.

1.6. COIIOCTABUTEJIBHBIN AHAJIN3 U [TEPEBO/T
(4 gaca)

ComnocTaBUTEIbHBIN aHATIU3 U MIEPEBO/I.
ConocTaBUTENbHBIM  aHAIM3 KakKk OCHOBHOW METOJ  IEPEBOAYECKOTO
HCCJICIOBAHUS.
[lepeBogueckunii aHAIN3 U TIEPEBO/T
[IpennepeBoueckuii aHaIU3 U €r0 OCOOCHHOCTH.
AHanu3 BO BpeMs IiepeBojia.
ITocTnepeBouecKnil aHAIU3 U PEAAKTHPOBAHUE.

N =

SNk W

OBA3ATEJIbHAA JIMTEPATYPA.

1. Jluoakmuxa nepesooa [Texcm]: yuebnoe nocooue / B. H. baswvines. - 2-e u30.,

cmep. - Mockea : ©nuuma: Hayxa, 2016. CC. 35-78.

2. Ilpogpeccuonanvuwiii mpenune nepesoouuxaflexcm]| : yuebnoe nocobue /

Anexceesa U.C. CI16 : Corsz, 2008. CC.147-171

1.7. IOHATUE CEMAHTHUYECKOI SKBUBAJIEHTHOCTH
(4 yaca)
OyHKIMOHAJIBHBIE, CMBICIIOBBIE U CTPYKTYPHBIE ACHEKThl KOMMYHUKATUBHOU
PaBHOLICHHOCTH.
[ToHsITHE CEMAaHTUYECKOW YKBUBAJIEHTHOCTH OpPUTHHAJA U IIEPEeBOA.
ByKkBaNbHBIN U 3KBUBAJICHTHBIN IIEPEBO/.
HeToXnecTBEHHOCTh COIEpKaHUS TEKCTOB Ha PA3HBIX S3bIKAX.
[TonHbIe ¥ YacTUYHBIC, A0COTIOTHBIE U OTHOCUTEIbHBIC YKBUBAJICHTHI.
OOecrieueHre TIOHUMAaHMS TE€PEBOJIa TMPU  PACXOKIACHUU  KYJIBTYPHO-
HMCTOPUYECKOTO OMbITA Y ABTOPA BHICKA3bIBAHUS U PEIIUITACHTA.
7. TlonsiTue KOMMYHUKATUBHOTO »J(ddekta mnepeBoja U MNparMaTHYeCKOn
aZanTalyy IepeBoaa.

8. Kputepuu agexkBaTHOTO MEepEBO/IA.

[E—

AN

OBA3ATEJIbHAA JINTEPATYPA.

1.

2.

3.

IIpogheccuonanvnoii mpenune nepesoouuxkalTexcm] : yuebnoe nocobue /
Anexceesa U.C. CI16 : Coro3, 2008. CC.132-147

Teopusi nepegooa (nunesucmuueckue acnekmsl). [Texcm] : yuebnoe nocobue /
B.H. Komuccapos. - Mockea : Anvsnc: Hayka, 2013.CC. 51-68, 69-93
Ilpakxmuxym no nepesody c auenuticko2o s3vika Ha pycckuil. [Texcm]: yuebnoe
nocoobue. B.H. Komuccapos. M. Bvicuas wxona, 1990. CC. 10-30

JOIIOJIHUTEJIBHAA JIMTEPATYPA.
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1. Ilepesooueckoe npeobpazosanue mexcma [Texcm] : yuebnoe nocooue / JI. U.
Canoeosa. - 5-e uzo., cmep. - Mockea : @nunma: Hayka, 2016. CC. 20-41.

1.8. EAMHUIIA TTEPEBOJIA
(2 yaca)
[IpoGnema “eauHUIIBI TepeBoaa’.
2. IlepeBox Ha ypoBHE rpadeM, Mopdem, CIIOB, CIOBOCOUYCTAHHM, MPEIIOKEHUSI U
TEKCTA.
3. 3aBUCHMOCTb EAMHUIIBI IEPEBOJIA OT SA3bIKOB, YYACTBYIOIIUX B MIEPEBO/IE.
4. CBsi3b €AMHMIIBI TIEPEBO/IA C OOIIMM 3aMBICTIOM aBTOpa TEKCTA.

[E—

OBA3ATEJIBHAS JINTEPATYPA.
1. Ilpogheccuonanvuviii mpenune nepegoouyuxallexcm] : yuebHoe nocobue /
Anexceesa U.C. CI16 : Cors, 2008. CC.147-171

2. Ilpaxmuuyeckue ocrogvl nepesooa. [Texcm]: yueonoe nocodue / T.A. Kaszaxosa;
CI16 : Corosz, 2008. CC. 27-50

1.9. IEPEBOJI KAK CHEITU®UYECKU B1JT PEHEBOU JEATEJIBHOCTU
(4 gaca)

1. Posp mepeBomuecKon AEATEIBHOCTH B UCTOPUM 4enoBedecTBa. Mctoprnueckas
ABOJIIOIUS TEPEBOAYECKON JEATEIbHOCTH. BOJBHBIN W “yKpamlaTeabCKUn
nepesol. IlepeBon B COBpeMEHHOM MUpeE.

2. Oco0eHHOCTH MHCBbMEHHOIO M YCTHOTO IEpPEeBO/A; MOCIEAOBATEIBHOIO U
CHHXPOHHOTI0; IIEpeBOa Ha POAHOM SA3bIK U HA UHOCTPAHHBIM.

3. Mexanu3Mmsbl peun, oodecnieunBaroiye 3GpHEeKTUBHOCTh MepeBoia. BHyTpeHHss
peyb 1 SKBUBAJICHTHBIE 3aMEHBI.

4. TlepecTpoiika U YKpYITHEHHUE CMBICIOBBIX BEX BO BHYTpPEHHEN peun. JInHeitHas
U Hepapxuyeckas OpraHu3alus CMBICIOBBIX BeX. CMBICIOBBIE M BepOaibHOE
IIPOTHO3UPOBAHHUE.

5. OcobeHHocTH pabOThl MEXaHU3MOB BHYTPEHHEW PEYH U MPOTHO3MPOBAHHUE OT
BUJIa MepeBoia (YCTHOTO M MUCBMEHHOIO;  YCTHOI'O MOCJIEN0BATEIBHOTO U
CUHXPOHHOTO0).

OBA3ATEJIbHAA JIMTEPATYPA.

1. Ilpogeccuonanvruviti mpenune nepesoouuxa [Texcm] : yuebnoe nocooue / U.C.
Anekceesa. - CI16 : Coros, 2008. C.97-129

1.10. ITIPATMATUKA ITEPEBOJIA
(4 yaca)
. IIparmaTtuka nepesona.
. 3aBUCHUMOCTb IIEPEBO/Ia OT XapaKTepa ayIMTOPUH, HA KOTOPYIO OH PaCCUMUTAH U
OT LEJIH, CTOALLIEH MEPEL TIEPEBOTUUKOM.
3. IlonsiTue mparMaTUYe€CKOM SKBUBAJICHTHOCTH MEPEBOA.
44

N —



4. OOecrieyeHue TMOHUMAHUS TEpeBOJa TPU  PACXOXKICHUU  KYJIbTYpHO-
HCTOPUYECKOTO ONBITA Y ABTOPA BBICKA3BIBAHUS U PELIMITHEHTA.

5. IlonsiTue KOMMyHUKAaTUBHOTO J(d@dexra TmepeBojga U MNparMaTUYECKON
ajanrtaiuu nepeoja. Kpurepun agekBaTHOTO nepeBoja.

OBA3ATEJIBHAS JINTEPATYPA.

1. Ilpogpeccuonanvuviti mpenune nepesoouuxallexcm| : yuebnoe nocooue /
Anekceesa U.C. CI16 : Cors, 2008. CC.132-147

2. Teopus nepesooa (nunesucmuueckue acnekmot). [Texcm] : yuebnoe nocodbue /
B.H. Komuccapos. - Mockea : Anvanc: Hayka, 2013.CC. 51-68, 69-93

JOIIOJIHUTEJIbHAS JIMTEPATYPA.

1. Ilepesooueckoe npeobpazosanue mexcma [Texcm] : yuebnoe nocooue / JI. U.

Canoeosa. - 5-e uzo., cmep. - Mockea : @nunma: Hayka, 2016. CC. 20-41.

PA3JIEJI 2
2.1. IIEPEBO/] OJJHO3HAYHbIX 1 MHOI"'O3HAYHBIX JIEKCEM
(4 gaca)

1. Ilonstue koHTekcTa. Buasl koHTekcTa. Poib KOHTEKCTa B NPUHATHU

MEPEBOAYECKUX pelIeHUN. POJIb KOHTEKCTa B ONPEICIICHUY 3HAYEHHUS CIIOBA.
2. CB0oOOJHBIE OT BIMSHUSA KOHTEKCTA CJIOBA: TUIOJIOTHS, TPYIHOCTH MEPEBO/IA.
3. CioBa, 3aBUCSIIME OT KOHTEKCTA: THUIOJIOTHS, TPYJTHOCTH NIEPEBOIA.
4. TlonmHOoe M YacTHYHOE COOTBETCTBHUE JICKCUUCCKUX €IUHMUII.

OBA3ATEJIBHAS JINTEPATYPA.

1. IIpakmuxym nepesooa [Texcm] : yuebno-memoouyeckoe nocooue / cocm. M. IO.
Hnrowxuna, H. H. Tokxapesa;, M-60 obpazosanus u nayku P®, VYpanvckuil
geoepanvuvii yn-m um. b. H. Envyuna; [nayu. peo. M. O. I'y3ukosa]. - 2-e u30.,
cmep. - Mockea, Examepunoype : @aunma, H30-60 Yparvckoeo yu-ma, 2016. CC.
47-53, 56-58.

2. Beeoenue 6 mexnuky nepesooa [Texcm] : KOCHUMUBHBIL MeEOPEMUKo-
npazmamuydeckuii acnexkm: yuebnoe nocooue / JI. JI. Henobun. - 4-e u30., cmep. -
Mocxesa : @aunma: Hayka, 2016. CC. 91-108, 144-152.

3. Ilpaxmukym no nepegody ¢ aHeauiicko2o s3vika Ha pycckuul. [Texcm]: yuebHoe
nocoobue. B.H. Komuccapos. M. Bvicwas wxona, 1990. CC. 71-80

2.2. TIEPEBOJI BE39KBUBAJIEHTHOM JJEKCHUKU
(4 yaca)

o

['pymnbl 6€33KBUBAJICHTHOM JIGKCUKH.

2. Heonoru3mel Kak IepeBOAYECKass TPYAHOCTb: THUIOJOTHS, TPYIHOCTH

nepeBoja.

JlakyHbI Kak nepeBoAYecKasi TpPyAHOCTb: TUIOJIOTHUS, TPYJHOCTH MEPEBOA.

Peanuu kak nepeBogyeckas TPyIHOCTh: TUIIOJIOTHS, TPYIHOCTH NIEPEBOIA.

CnocoObl  mepefpaud  O€33KBUBAJICHTHOM  JIEKCUKHU:  TPAaHCKPUILUSA U

TpaHCIUTEpalus, KaJIbKUPOBAHUE, pPa3bSICHUTENbHbIA, TPUOIMKEHHBIN U
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TpaHC(OpMAIIMOHHBIA  TiepeBoA. BpiOop  Mexay  TpaHCKpUNLIMEH U
OIMKCATENIbHBIM TIEPEBOJIOM.

OBA3ATEJIBHAS JINTEPATYPA.

1. Bsedenue 6 mexuuxy nepeeoda [Texcm] @ KOSHUMUBHbIL MEOPEMUKO-
npazmamudeckuti acnekm: yyebrnoe nocooue / JI. JI. Henrobun. - 4-e u3zo., cmep. -
Mockea : @nunma: Hayka, 2016. CC. 96-108, 129-134.

2. Ilpakmukym nepesooa [Texcm] : yuebHo-memoouueckoe nocooue / cocm. M. FO.
Unrowxuna, H. H. Tokapesa;, M-60 obpasosanus u Hayku P®, Vparnvckuu
geoepanvuvii yu-m um. b. H. Envyuna; [nayu. peo. M. O. I'yzukosa]. - 2-e u30.,
cmep. - Mockea, Examepunbype : @nunma; H30-60 Ypanvckozo yn-ma, 2016. CC.
53-56.

3. Ilpakmuxym no nepesody ¢ auenuiickoeo ssvlka Ha pycckuil. [Texcm]: yuebHoe
nocoobue. B.H. Komuccapos. M. Bvicuas wxona, 1990. CC. 80-89
JOIIOJIHUTEJIbHAS JIMTEPATYPA.

1. Ilepesooueckoe npeobpazosanue mexcma [Texcm] : yuebnoe nocooue / Jl. U.
Canoeosa. - 5-e uzo., cmep. - Mockea : @nunma: Hayka, 2016. CC. 26-78.

2.3. IEPEBOJI TEPMHHOB. IIEPEBO]I CJIOBOCOYETAHUIA
(2 yaca)

[E—

. Bunaer cnoBapeid.

2. Ilepexon OT MOBEPXHOCTHOM CTPYKTYphl TEKCTa K IIyOMHHON M 0OpaTHO B
IIOMCKaxX 3KBUBAJIEHTHOTO COOTBETCTBUA. CMBICIOBBIE COOTHOLIECHHSI MEXKIY
JIEKCUYECKHUMHU E€AVUHUIAMHU aHIJIMMCKOTO M PYCCKOro s3bIKOB. OmnacHOCTH
OykBanbHOTO TIepeBoaa. HeauddhepeHmpoBaHHOCTh 3HaYEHUS CJIOBA B OJTHOM
U3 SI3BIKOB.

3. TIpoGnema MHOTO3HAYHOCTH CJIOBA M BAPUAHTHBIX COOTBETCTBHUI. PackpbiThe
KOHTEKCTYyaJIbHbIX 3HAYCHUHW B IEPEBOJE C YYETOM pEUYEBOW CUTYaLHH.
B3auMoOoTHONIEHUSI MEXJy CEMaHTHYECKMMH NoJAMH. COnoCTaBUTENbHBIN
aHaJIM3 TEMATUYECKU CrPYINIUPOBAHHOM JIEKCMKM W BBIOOp aJ€KBaTHOU
€AUHULIBI.

4. OcobeHHOCTH MepeBOoAa HEKOTOPBIX THUIIOB CJOB: ‘“UHTEPHALMOHAIBHBIXX U

“NCceBIOMHTEPHAIMOHAIBHBIX . JIOKHBIE APY3bs EPEBOIUNKA.

OBA3ZATEJIBHAS JIMTEPATYPA.

1. Ilpakxmuxym nepesooa [Texcm] : yuebno-memoouueckoe nocooue / cocm. M. IO.
Unmowkuna, H. H. Toxapesa, M-60 obpazosanus u uayxu P®, Ypanvckui
geoepanvuviii yu-m um. b. H. Envyuna; [nayu. peo. M. O. I'y3ukosa]. - 2-e u30.,
cmep. - Mockea, Examepunbype : @nunma; Hz30-60 Ypanvckozo yu-ma, 2016. CC.
47-53, 56-58.

2. Bsedenue 6 mexHuky nepesooa [Texcm] : KOCHUMUBHBIL MeEOPEMUKO-

npazmamudeckuti acnekm: yuebnoe nocooue / JI. JI. Henobun. - 4-e uzo., cmep. -
Mocksa : @aunma. Hayka, 2016. CC. 91-108, 144-152.
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2.4. ITEPEBO/J] ®PA3ZEOJIOI' MYECKUX EJJMHUAILL
(2 yaca)
1. IIpobnemsl iepeBoia MeTadop.
2. IlepeBon  dpazeonorndecknx eauHUl. OCHOBHBIE TPYAHOCTH TIEPEBOIA
obOpasnoii dpazeonorun. [Ipuémer e€ nmepeoga. Beibop BapuanTa mepeBoja B
3aBHCHMOCTH OT XapakTepa (ppa3eoornuecKoil eTMHUIIBL.

OBA3ATEJIBHAS JINTEPATYPA.

1. Bsedenue 6 mexuuxy nepeeoda [Texcm] @ KOSHUMUBHbIL MEOPEMUKO-
npazmamudeckuti acnekm: yyebrnoe nocooue / JI. JI. Henrobun. - 4-e u3zo., cmep. -
Mocksa : @nunma. Hayka, 2016. CC. 152-157, 169-171, .

2. Ilpogheccuonanvhnoiti mpenune nepegoouuxkallexcm] : yuebHoe nocobue /
Anexceesa U.C. CII6 : Cors, 2008. CC.192-193

3. Ilpakmuxym no nepesody ¢ auenuiickoeo ssvlka Ha pycckutl. [Texcm]: yuebHoe
nocoobue. B.H. Komuccapos. M. Bvicwas wxona, 1990. CC. 93-97
JOIIOJIHUTEJIbHAS JIMTEPATYPA.

1. Ilepesooueckoe npeobpazosanue mexcma [Texcm] : yuebHoe nocobue / Jl. U.
Canocosa. - 5-e uzo., cmep. - Mockea : @nunma: Hayka, 2016. CC. 6-26, 134-161.

2.5. JEKCUYECKUE ITPUEMBI ITEPEBOIA
(5 4aca)

1. Jlexcnueckue mpueMsl IEpEBOA: MPSMbIE METOIBI IEPEBOAA.

2. Jlekcuueckue TpUEMBbl TMEPEBOAA: HENPSIMbIE METOAbl  NEPEBOAA.
Jlekcuueckue TpaHchOpMaIIHH. CwmpbiciioBas b depennmanus,
KOHKpeTn3auss ¥ reHepanusanusa. CMBICIOBOE pPa3BUTHE NPU IEPEBOJE.
AHTOHUMUYECKUN TiepeBOA ©  (pakTopbl, OOYCIOBIMBAIOIINE €0
npuMmeHenue. [Ipuémsl LeaocTHOro npeoOpa3zoBaHusi U KOMIIEHCAIUH.

3. Jlexcuueckue npuemMsl iepeBojia. Knaccudpuxarus KazakoBoi.

4. Jlekcuueckue npuemsl nepeBoja. Kiaccudukanus Komuccaposa.

OBA3ATEJIbHAS JINTEPATYPA.

1. Beeoenue 6 mexnuxy nepesooa [Texcm] @ KOCHUMUBHbLIL MEOPEMUKO-
npazmamudeckuii acnekm: yuebnoe nocooue / JI. JI. Henobun. - 4-e uzo., cmep. -
Mockea : @aunma: Hayka, 2016. CC. 91-108.

2. Ilpogheccuonanvuviii mpenune nepesoouuxaflexcm] : yuebnoe nocooue /
Anexceesa U.C. CII6 : Cor3, 2008. CC.321-335

3. A3vik u nepesod (Bonpocwl obweti uacmmuoii meopuu nepesooa). [Texcm] / JI.C.
bapxyoapos: M: JIKU, 2008, 2017. CC. 191-232

JOIIOJIHUTEJIbHAS JIMTEPATYPA.

1. Ilepesooueckoe npeobpazosanue mexcma [Texcm] : yuebHoe nocooue / Jl. U.
Canocosa. - 5-e uz0., cmep. - Mockea : @nunma: Hayka, 2016. CC. 161-194.

PA3/IE] 3 §
3.1. OCHOBHBIE TIPUUYUHBI TEPEBOTUECKUX TPAHCOOPMALIUI
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(4 4gaca)
(5

1. Jlekcuko-TpaMMaTHUECKHe TMpHEMBbl TepeBoja.  JOCIOBHBINA TMepeBol |
OCHOBHBIC TPUYMUHBI W3MEHEHUS CTPYKTYphl MPEMJIOKEHUS TPU TIEPEBOJE.
OCHOBHBIE THIIBI TpaMMaTHUECKUX TpaHC(hOpMalMii: W3MEHEHHUE MOopsaKa
CJIOB, 3aMEHA YJICHOB MPEIJIOKEHUS, U3MEHEHHUE CTPYKTYPHI MPEIOKECHUS B
nenoM. ['paMmatryeckue nprueMsl epeBoia.
Knaccuduxarnus KazakoBoi
Knaccudukanus Komuccaposa
Knaccudukanus bapxynaposa.
['pammaTndeckne  TpaHcopMmani Ha  ypOBHE  MPEAJIOKEHUS  Kak
NepeBOIECKast TPYTHOCTh

SNk W

OBA3ATEJIBHAS JINTEPATYPA.

1. Bseoenue 6 mexnuxy nepeeooa [Texcm] @ KOSHUMUBHbIL MEOPEMUKO-
npazmamudeckuti acnekm: yyebrnoe nocooue / JI. JI. Henrobun. - 4-e u3zo., cmep. -
Mocksa : @aunma. Hayka, 2016. CC. 157-1689.

2. Ilpaxmukym nepesooa [Texcm] : yuebHo-memoouueckoe nocoobue / cocm. M. FO.
Unrowxuna, H. H. Tokapesa;, M-60 obpasosanus u Hayku P®, Vpanvckui
gedepanvuvii yn-m um. b. H. Envyuna; [nayu. peo. M. O. I'y3ukosa]. - 2-e u30.,
cmep. - Mockea, Examepunbype . @aunma, H30-60 Ypanvckoeo yn-ma, 2016. CC. 7-
47

3. Ilpogeccuonanvuviii mpenune nepesoouuxallexcm| : yuebnoe nocobue /
Anexceesa U.C. CII6 : Cors, 2008. CC.201-217

4. Teopus nepesooa (nuneeucmuueckue acnexkmst). [Texcm] @ yuebnoe nocobue /
B.H. Komuccapos. - Mockea : Anvsinc: Hayka, 2013.CC. 158-209

5. Aszvix u nepesod (Bonpocwr obweii uacmuoti meopuu nepegooa). [Texcm] / JI.C.
bapxyoapos: M: JIKU, 2008, 2017. CC. 191-232

JOIIOJIHUTEJIbHAS JIMTEPATYPA.

1. Ilepesoodueckoe npeobpazosanue mexcma [Texcm] : yuebnoe nocooue / Jl. U.
Canoeosa. - 5-e uzo., cmep. - Mockea : @nunma: Hayka, 2016. CC. 78-134.

3.2. YWIEHEHME IIPEJIJIOXXEHMIA ITPY ITEPEBOJIE

(4 gaca)
1. UneneHune NpENIOKEHUN TMPU TEPEBOAEC B CBSI3U CO CTPYKTYPHBIMU U
YKaHPOBO-CTUIUCTHYSCKUMU 0COOCHHOCTSIMU SI3bIKA OpHTHHAIA.

['pamMmmatuueckue TpaHcpopMaluu HA YPOBHE TMPEMIOKECHHUS KAk
nepeBoIYecKasi TPYAHOCTb.

2. I'pammaTtudeckue TpaHchopmauu Ha YpOBHE CBEpX(ppa30BOTO €IUHCTBA
KaK MepeBoIuecKasi TPYAHOCTb.

3. M30ObITOYHOCTH Kak mpobiema nepeBoia.

OBA3ATEJIbHAA JIMTEPATYPA.
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1. Beeoenue 6 mexnuxy nepesooa [Texcm] @ KOSHUMUBHLILL MEOPEMUKO-
npazmamuydeckui acnekm: yuebnoe nocooue / JI. JI. Henobun. - 4-e uzo., cmep. -
Mocksa : @aunma. Hayka, 2016. CC. 157-1689.
2. Ilpaxmukym nepegooa [Texcm] : yuebHo-memoouueckoe nocooue / cocm. M. IO.
Hnrowruna, H. H. Tokapesa;, M-60 obpasosanus u Hayku P®, Vpanvckui
geoepanvuviti yu-m um. b. H. Envyuna; [nayu. peo. M. O. I'yzukosa]. - 2-e u30.,
cmep. - Mockea, Examepunbype : @nunma, H30-60 Ypanvckoeo yn-ma, 2016. CC. 7-
47
3. Ilpogheccuonanvnoviii mpenune nepegoouuxaflexcm] : yuebnoe nocobue /
Anexceesa U.C. CI16 : Coro3, 2008. CC.201-217
JOIIOJIHUTEJIbHAS JIMTEPATYPA.

1. Ilepesooueckoe npeobpazosanue mexcma [Texcm] : yuebnoe nocooue / JI. U.

Canocosa. - 5-e uzo., cmep. - Mockea : @nunuma: Hayka, 2016. CC. 78-134.

3.3. [IEPEBOJI KOHCTPYKIIUI, HE UMEIOIIMX ITPSIMOIO
COOTBETCTBUA
(4 gaca)

1. Ilepexon OT MOBEPXHOCTHOM CTPYKTYphl TEKCTa K TIyOMHHON M OOpaTHO B
MOMCKAaX 3KBUBAJIEHTHOI'O COOTBETCTBHUSI.

2. IlepeBoa cBOOOAHBIX CIIOBOCOYETAHUN. ATpHOYTUBHBIE CIIOBOCOYETAHUS U UX
CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKHE OCOOCHHOCTH U OCHOBHBIE TPUEMBI ITEPEBOA.

3. UileHeHHE NPEMIOKEHUN NPHU TMEPEBOAE B CBI3H  CO CTPYKTYPHBIMH M
AKaHPOBO-CTUIIMCTUYECKUMU OCOOCHHOCTSIMU SI3bIKa OPUTHUHAJIA.

4. OcoOeHHOCTH Tepeaul HEKOTOPBIX YacTe pedr U rpaMMaTUYECKUX SIBIICHUM:
HEJIMYHBIX (OpM Tjaroia, CTPagaTeIbHOTO 3aJ0ra, BHUJIO-BPEMEHHBIX
3HAYEHWM, apTuKIeill, COI30B U MpeasoroB, ¢GopM cOCIaraTelIbHOro
HAKJIOHEHHMS,  DJJUIMITUYECKUX  KOHCTpyKIuW. IlepeBox  aHIImiicKux
KOHCTPYKLMH, HE MMEIOUMX NPSIMOr0 COOTBETCTBUSI B PYCCKOM S3BIKE.
AOCONIOTHBIE KOHCTPYKIIMM M MX dKCIpeccuBHas (PyHKIUSA. AHaKoIyd U ero
oTpaxeHue B nepeBojie. [lepeBoa aMOUBaJIEHTHBIX KOHCTPYKLUNA

OBA3ATEJIbHAS JINTEPATYPA.
1. Ilpogpeccuonanvuwiii. mpenune nepesoouuxaflexcm]| : yuebnoe nocobue /
Anexceesa U.C. CI16 : Coro3z, 2008. CC.201-217
2. Ilpaxmuueckue ocnoswl nepesooa. [Texcm]: yuebnoe nocooue / T.A. Kazaxosa;

CII6 : Coros, 2008. CC. 153-210

PA3JIEJI 4
KAHPOBO-CTUJIMCTUYECKUE ACITEKTBI ITEPEBOJIA
(5 yacog)

1. Tlonsatue crunsa. CtuneBo peructp. OyHKIIMOHANBHBIN CTUIb. ABTOPCKUI
CTHUJIb.
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2. Texkctbl HayuyHO-TexHMUYeckoro ctuis. [loactunm u xaHpbel. OCHOBHbIE
¢yHkun. OCHOBHBIE YepThl. TEpMUHOJIOTHS KaK EpEeBOUECKast Tpodiema.

3. Tekctel oduumanpHO-AenoBoro ctwid. [loactunn u xaHpel. OCHOBHBIE
¢yHKIMM. OCHOBHBIE YEPTHI.

4. Tekctpl nybmumuctuueckoro ctuia. llomctunmu u sxaHpel. OCHOBHBIE
¢bynkiun. OCHOBHBIC YEPTHI.

5. Texkctel xynoxecrBeHHoro crtwis. Ilogctwim u  xaHpbel. OCHOBHBIE
¢bynkiun. OCHOBHBIC YEPTHI.

6. XapakTepHble OCOOEHHOCTH XYJO0KECTBEHHOTO M HH(POPMATHBHOTO
nepeBoja. Crenuduka nepeBoaa TeKCTOB Pa3HbIX (PYHKIIMOHAIBHBIX CTUIICH.

OBA3ATEJIbHAS JINTEPATYPA.

1.

2.

IIpogheccuonanvroviii. mpenune nepesoouuxkafTexcm] : yuedbHoe nocobue /
Anexceesa U.C. CI16 : Cors, 2008. CC.242-321

Teopus nepesooa (nuneeucmuueckue acnekmol). [Texcm] : yuebHoe nocobue /
B.H. Komuccapos. - Mockea : Anvanc: Hayka, 2013.CC. 133-135
Cogpemennoe nepesodogeoenue. [Texcm] / B.H. Komuccapos; M.: P.Banenm,
2011. CC. 46-81

Ilucvmennsiii nepegod cneyuanvhvix mexcmos [Texcm] : yuebHoe nocobue /
E. A. Mucyno [u op.]. - 2-e uz0., cmep. - Mockea : @nunma: Hayxa, 2015. -
256 c. - bubnuoep.: CC. 4-74.

JIOITOJIHUTEJIbHAS JIMTEPATYPA.
1. Ilo33us u npo3za xyooscecmeennoco nepegooa [Texcm] / A. M. Koakep, Axademus

eymanumapuwix uccieoosanuti, PI'Y um. C. A. Ecenuna. - Mocksa : I'ymanumapuii,
2014. — 7-50.

N —

PA3JIEILS
IMEPEBOJ XYJJOXECTBEHHOU JIMTEPATYPEI
(4 gaca)

. IIpoGnembl MOHUMaHUS MOAJIMHHUKA B KyJIbTYPHO-UCTOPUYECKOM aCIEKTE.
. JloGaBneHus1, 3aMeHbI, OMYIIECHHs], KAK KOMIIEHCAllUsl HECOBMAEHUN (POHOBBIX

3HAHUW y aBTOpa M 4YWTATeNIeW, HocuTesled HMHOW KynbTyphl. I[IpoGrema
nepeayd HalMOHAJIBHOTO CBOeoOpa3usi mnojyvHHMKA. [lepemada wuMEH,
MEePEeBOJ UCTOPUUECKUX U KYJIbTYPHBIX PEAIHiA.

. Bompoc o tounoctu mepeBoma. IlepeBon cmpicia, a He OYKBBI OpUTHHAJIA.

AJleKBaTHBIC 3aMEHBI MJII COXPAHEHHS 3aJyMaHHOTO aBTOpoM dddeKTa:
aJUIUTEpalMsl, UTpa CIIOB, OKKa3HaJIbHbIE HEOJOTW3MBI, “‘portmanteau words”,
“roBopsux GpamMuimii” 1 T.11.

KonrtekcT u ponb aeranmu B koHTekcte. OOpaszHocTh. [lepemaua uHTOHAINH,
pUTMa, 3BYKOBOW MHCTPYMEHTOBKH. [lepeBon putmuueckor npo3sl. llepeBon
(GYHKIIMOHATBHO-CTUIMCTUYECKUX — JAUAJICKTHBIX ~ WM CHeHUu(PUIECKUX
(xapakTepHbIX) OCOOCHHOCTEH pe4Yd paccKa3uhka WM [EePCOHAKEH.
[IpyuMeHeHne KOMIIEHCAIMOHHBIX TTPUEMOB.
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5. Tlepenauda oOpa3HbIX CPEACTB IpH MepeBoje: MeTadop, CPaBHEHUH, SIUTETOB,
nepudpaza. llepemaya wurpsl CcI0B, OCHOBAaHHOM Ha HCHOIb30BAHUU:
MEPEHOCHOT0 3HaueHHUd, (HPa3eo’qOoruyecKoro 3HauyeHus, oMoHuMa. [lepeBon
murtat u  amwmo3ui.  Ilepemada  amnmurepanmuu. Ilepemaya  sddexra
CUHTaKCUYECKHX CPENCTB Mpu nepesoe. JKanpoBsie mpoOeMbl EPEBO/IA.

OBA3ATEJIbHAS JIMTEPATYPA.
1. Ilpogpeccuonanvuviii mpenune nepegooyuxalTexcm] : yuebHoe nocodbue /
Anexceesa U.C. CII6 : Corws, 2008. CC.194-201
2. Teopus nepesooa (nunesucmuuecxkue acnekmsl). [Texcm] : yuebHoe nocooue /
B.H. Komuccapos. - Mockea : Anvsanc: Hayka, 2013.CC. 133-135
JOITOJIHUTEJIbHA S JIMTEPATYPA.
1. Iloa3us u nposa xyooorcecmeennoz2o nepegooa [Texcm] / A. M. Konkep; Axademus

eymanumapuwix uccieoosanuts, PI'Y um. C. A. Ecenuna. - Mocksa : ['ymanumapuii,
2014. — 7-50.
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[Tpunoxenue 1

DoH/1 OLIEHOYHBIX CPEICTB IJIf MPOBeIeHUs MPOMEKYTOYHOM aTTecTAlNH
00y4arouuxcs no JMCHUIInHe (MOIYJII0)

IHacnopt ¢oHaA OLIEHOYHBIX CPEACTB MO AMCHUIIMHE (MOTYJII0) 1JIA
MPOMEKYTOYHOT0 KOHTPOJIA yCIIeBAeMOCTH

KonTponupyembie pa3aeis! (TEMBbI) Kon xoHTpOnupyemoit HaumenoBanue
No TUCTIATLTAHBI (PE3yIbTaThI IO KOMIIETCHIINH) WTH €€ JacTH) OLIEHOYHOT'O CPEJICTBA
/i paszenam)
1. Baenenue B nepeBomueckyto | OK-2, OK-4, OK-6, OK-7, | 3auer
npodeccuto OK 11, OK-12, OIIK-2, OIIK-16,
IK-7, TIK-8, TIK-9, TIK-15, TIK-
23
2. | Jlekcuueckue mpobieMbl iepeBoia OK-2, OK-4, OK-6, OK-7, | sk3ameHn
OK 11, OK-12, OIIK-2, OIIK-16,
IK-7, TIK-8, TIK-9, TIK-15, TIK-
23
3 I'pammaruueckue npodiemsl mepeoma | OK-2, OK-4, OK-6, OK-7, | s3x3ameHn
OK 11, OK-12, OIIK-2, OIIK-16,
IK-7, TIK-8, TIK-9, TIK-15, T1K-
23
4 XKanpoo-ctunuctuyeckue acrnektel | OK-2, OK-4, OK-6, OK-7, | sx3amen
repeBoia OK 11, OK-12, OIIK-2, OIIK-16,
IK-7, TIK-8, TIK-9, TIK-15, TIK-
23
5 [TepeBon xynoKecTBEHHOU MPO3bI OK-2, OK+4, OK-6, OK-7,| sk3ameH
OK 11, OK-12, OIIK-2, OIIK-16,
I1K-7, TIK-8, TIK-9, TIK-15, TIK-
23

TPEBOBAHMUA K PE3YJIbTATAM OBYYEHUA 11O JUCIUIIJIMHE

Nupnekc Conepxanue JIEMEHTEI KOMIIETEHIIUHA Nunexc
KOMIICTCH- KOMIICTCHIINH QJICMCHTA
195041
OK-2 CnocoOHOCTB 3namo:
PYKOBOJCTBOBA | |. KyNBTypHBIE M s3BIKOBBIE 0COO€HHOCTH KapTuH | OK2 31
ThCS MHpa CTPaH POJHOI0 M M3y4aeMOI0 S3bIKOB
MIPUHLIAIIAMHA 2. OCHOBHBIE CHOCOObI M IpHeMbl mnocTpoeHus | OK2 32
KYJIETYPHOT'O COILIMOJIMHIBUCTHYECKHUX KYIbTYpOIpaMM
penATuBu3Ma U | Ymemo:
3THYECKUMU 1. BBIACHATH pasnuuusg B MupornoHuMmanuun u | OK2 V1
HOpMaMU, MHUPOOILYILECHUN JIIOJEH, TOBOPAIIUMX Ha Pa3HbIX
OpCAnoiararonl | s3pIKax M NPUHAICKAIIMX K Pa3HbIM KYJIbTYpaM
UMM OTKa3 OT | 2. caMOCTOSTENbHO W/WIM Npu Homomu omop, | OK2 V2
OTHONIICHTPH3MA | IOATOTOBJICHHLIX  IPENoJaBaTelIeEM, COCTaBJISITh
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u yBa)KEHHE

KYIbTYPOTPaMMBbI,  CXEMAaTHUYHO  OTOOpa)karouiue

cBoeoOpazust 0COOEHHOCTH MHUPOBOCHPUATUS HOCUTENIECH POJHOTO
MHOSI3BIYHON Y U3y4aeMoro sI3bIKa
KYyJIbTYpPBI U | Braoems:
LIEHHOCTHBIX 1. mpueMaMu W METOJaMM BBIICHEHHs KynbTypHO- | OK2 Bl
OpHEeHTalnI 00yCIIOBJICHHBIX pa3Inyuit
MHOSI3bIYHOTO 2. IpUeMaMH COCTaBJICHUS KYJIbTYPOTpaMM OK2 B2
coluyma
OK-4 TOTOBHOCTh K | 3namo:
padore B | 1. OCHOBHblE mpaBwia noBeAeHUs B pasnuuHbix | OK4 31
KOJUICKTUBE, CUTyalUsAx OOIEHHS
COLMAIIBHOMY 2. OCHOBHbIE HOpPMBI TnOBeAeHUS B pazauusbix | OK4 32
B3aMMOJICHCTBY | CUTYAIMsIX OOIIEHUs, TPEOYIONIMX IepeBoa
10 Ha OCHOBE | Ymemn:
TIPUHSTHIX 1. ompenenits 0COOEHHOCTH KoMMyHHKaTHBHOU | OK4 V1
MOPIBHBIX ¥ | CUTYalluu
IIPABOBBIX 2. BBUCHATH pa3nuuud B MuponoHumanun u | OK4 V2
HOPM, MHUPOOILYIIEHUN JIIOJeH, TOBOPAIIMX Ha Pas3HbIX
IIPOSIBIIATH SI3pIKaX W MPUHAJUICKAIINUX K Pa3HBIM KYJIbTYpaM
YBaXEHUE K | Braoemu:
JIOJIM, HECTU | 1. OCHOBHBIMM MpaBUJaMU MoBeAeHUs B pasnnuHbix | OK4 Bl
OTBETCTBEHHOCT | CUTYyalMsIX OOLICHUS
b 3a | 2. OCHOBHBIMM HOpPMaMM IOBeleHUs B paznuuHbix | OK4 B2
MOJ/IEPIKaHNE CUTYaIusX oO0IleHus, TpeOYIOLUX MepeBoia
JIOBEPHUTEIILHBIX
MAPTHEPCKUX
OTHOUICHUI
OK-6 BJIaJICHAE 3uame:
HacleueM 1. oOmme  3akoHOMepHOCTH  Bo3HuMKHOBeHHUs | OK6 31
OTEUYECTBEHHON | YEJIOBEYECKOIO SI3bIKA
Hay4YHOI 2. obmue 3aKOHOMEpHOCTH ¢yHKIHOHUpoBaHusa u | OK6 32
MBICITH, Pa3BUTHs YEJIOBEYECKOTO A3bIKA
HaIpaBIICHHOU | Ymemb:
Ha  pemeHue | 1. aHAIM3UPOBaATh pa3HooOpa3ue HayyHbIX B3MsoB | OK6 V1
oOlleryMaHuTa | IO JUCKYCCHOHHBIM IPOOJEMaM  COBPEMEHHOIO
PHBIX U | IEpEeBOJOBEICHUS
oO1ieuenoBeyec | 2. KPUTHUECKH OLIEHMBATh pa3sHooOpasue HayuHbix | OK6 V2
KHX 3a]1a4 B3IJIS10B 1o JMCKYCCUOHHBIM npobiemMam
COBPEMEHHOI0 NEPEBOIOBEACHHUS
Brademy:
1. 0OlIIeHayYHBIMU METO/IaMH TTO3HAHMS OK6 B1
2. METOIAMU TIEPEBOIUYECKOT0 aHAIIN3a OK6 B2
OK-7 BJIaJICHUE 3uamo:
KYJIBTYpOit 1. ocHOBoIOJIAararomye TeHaeHMu B ucropudeckom | OK7 31
MBILIUIEHHUS, pa3BUTHU
CIIOCOOHOCTBIO | 2. OCHOBOIIOJIAraloIlMe TEHAECHLIMU B coBpeMeHHOM | OK7 32
K aHaan3y, | COCTOSHUM M3y4aeMOrO sI3bIKa
0000IIIEHNTO YVuemo:
uH(OpMAITHH, 1. wucrosnb30BaTh pasiauuHble JgocTynHble KaHaibl | OK7 V1
MIOCTaHOBKE MoJIy4eHus nHpopMaluu
Lenen U | 2. CHCTEMaTU3UPOBATh €€ B TeOpeTUKo-npakTuueckux | OK7 Y2
BBIOOPY IyTeH | LeNsx
Braoems:

53




ux 1. npuemMaMu CHCTEMaTH3aIllH, garagaon | OK7 Bl
JOCTHKEHUS, penpe3eHTalNN U TIp.
BJIaJICET 2. mpueMaMu CcpaBHEHHs, 0000meHus, HarmsamHon | OK7 B2
KyJIbTYpOi penpe3eHTaluu u 1p.
YCTHOU u
ITMCbMEHHOU
peuun
OK-11 TOTOBHOCTb K | 3Hamb:
MOCTOSIHHOMY 1. OCHOBHBIE BU/IbI IIEPEBOA MUCbMEHHOTO aAuckypea, | OK11 31
CaMOpPa3BUTHIO, | OCHOBHBIE JIEKCHYECKME W I'DAMMATHUYECKHUE IPHEMBI
MIOBBILIEHUIO nepeBoJia
CBOECH 2. OCHOBHBIE BMJBI IEPEBOJIa yCTHOro auckypca, | OK11 32
KBATM(UKAIMA | OCHOBHBIC JICKCUYECKUE U IPAMMATHUYECKUE IPUEMBI
U MacTepcTBa; | IepeBoja
CIIOCOOHOCTh Ymemn:
KPUTHYECKU 1. camocrosaTenbHO W/uaM npu nomouy HaBomsaumx | OK11 V1
OLIEHUTH CBOM | BOIIPOCOB OMpeAeNsaTh Haubonee 3(h(HEeKTUBHBIA BUJ
JIOCTOMHCTBA U | IIEpEBOJIA
HEIOCTaTKH, 2. CaMOCTOSITENIbHO W/WiM Tpu nomomu Hapomsmux | OK11 Y2
HAMETUTh TYTH | BOIPOCOB OIpPENENATh Hanboiee >PQPEKTHBHBIE W
u BBIOpaTh | SKOHOMUYHBIE IEPEBOTUECKHE CTPATETHUH
CpeAcTBa Braoemn:
CaMOPa3BUTHS 1. ocHOBHBIMM  JiekcnueckuMu  nepeBoqueckumu | OK11 Bl
CTpaTerusiMu
2. OCHOBHBIMM TIpammaruueckumu mnepeBogueckumu | OK11 B2
CTpaTerusiMu
OK-12 CriocoOHOCTD | 3Hamb.:
K TOHHUMaHMIO | |. OCHOBHBIE IOHATHUS U TEPMHUHBI JUCIUIIIINHBI, OK12 31
COLIMAJIBHOU 2. 0COOEHHOCTH  COBpeMeHHoro  cuctemHo- | OK12 32
3HAYUMOCTH CTPYKTYPHOTO MOAXO0/Aa K OIMUCAHUIO IEPEBOJUECKOTO
CBOEH aHanus3a
Oynymei Yvemo:
npodeccum, 1. a1anTUPOBATHCS K YCIIOBUSM IIEPEBOAA OK12 VI
BJIaJICHUE 2. apgantupoBarbcsi K ycnoBuaM — HaydHoro | OK12 V2
BBICOKOM HCCJIEI0BAHUS
MOTHUBALUEN K | Brademo:
BBIIIOJIHEHUIO 1. HaBeIKaMu  mepBUYHOrO JmHrBHcTHueckoro u | OK12 Bl
npoQeccHoHal | aHaiu3a s3bIKOBOr0 MaTepHalia
BHOM 2. HaBBIKAMH TEPBUYHOTO mepeBoadeckoro anammsa | OK12 B2
ACATECIIbHOCTH SI3BIKOBOI'O MaTepuana
OIIK-2 | CnocoGHOCTh | 3nameb:
BHUJIETH 1. 0a3oBbIe IOJI0KEHUS coBpemeHnHbIX | OITK2 31
MEXIUCIUIIIN | IEPEBOJOBECHUS, IEKCUKOJIOTUI
HapHbIE CBs3U | 2. 0a3oBbIe IOJIOKEHUS coBpeMeHHbIX | OIIK2 32
N3y4aeMbIX MEepPEeBOJIOBEICHUS, JIEKCUKOJIOTHH,  SI3bIKO3HAHMUS,
JTUCHUIIINH, IrpaMMaTHKH
MOHUMAET UX | Ymems:
3HaueHue Ui | 1. BBIWIEHATH Haubonee cymecTBeHHble uepThl | OIIK2 V1
Oynymuieit YCTPOICTBa PyCCKOTO sI3bIKa
npodeccuoHan | 2. BBWICHATh Hawboyiee cymecTtBeHHbIe depTsl | OIIK2 V2
BHOU YCTPOMCTBA aHITIMICKOIO SI3bIKa
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NeSITeNIbHOCTH | Brademo.:
1. cmocobamu wucmoip3oBaHus o6Ommx rnousTuil | OIIK2 Bl
JIMHTBUCTUKH, NTEPEBOJOBEICHHUS
2. cmocobamu wucHoib3oBaHug ooOmmx moHaTtuil | OIIK2 B2
JIEKCUKOJIOTHH, TPAMMAaTUKH
OIIK-16 | BnameHue 3namo.
CTaHIapTHBIMH | 1.  OCHOBHBIE  OCOOGHHOCTH TeKCcToB  pasHoro | OIIK16 31
METOJIUKAMH Xapakrepa
IOKCKa, 2. OCHOBHBIE 0COOEHHOCTHM TekcToB pasHoro | OITK16 32
aHanusa 1 | QYHKIIMOHATBHBIX CTHIICH
00paboTku Vmemn:
Marepualia . npu nomomm  omop, mnoaroroBiaeHHsx | OIIK16 V1
HCCIICIOBAHUs | MIPENOJABATEIIEM, BBISIBJIATD OCHOBHBIE
XyJI0)KECTBEHHBIE,  CTPYKTYpPHbIE U  SI3BIKOBBIC
0COOCHHOCTH TEKCTOB Pa3HOTO XapakTepa
2. CaMOCTOSTEIBHO BBISBJISITH ocHoBHble | OIIK16 Y2
XyJI0O)KECTBEHHbIE,  CTPYKTYpPHbIE U  SI3bIKOBBIC
0COOEHHOCTH TEKCTOB Pa3HOr'0 XapakTepa
Brademy:
1. mpuemMamMy NIepPEeBOTYECKOr0 aHATIM3a TEKCTOB OIIK16 B1
2. IpUeMaMHy IIPEINEPEBOTIECKOr0 AHATHM3a TEKCTOB OIIK16 B2
I1K-7 BJIaJ€HHUE 3namo:
METOANKOMN 1. OCHOBHBIE 3Tanbl nepeBoaueckoro ananusa rekcra | [1K7 31
npeanepeBoau | 2. OCHOBHBIC 3Tambl IpeanepeBogueckoro anammsza | [1K7 32
€CKOIo TEKCTa
a”ainusa Ymemn:
TEKCTAa, 1. npu MOMOIIH o110D, noarorosieHHbx | IIK7 V1
CIIOCOOCTBYIO | NIPENOJIABATENIEM, OCYILECTBIISATh
med  TOYHOMY | NPEANEPEBOTYECKUN aHAIN3 TEKCTa
BOCIIPUSATHIO 2. CaMOCTOSATENBHO ocywmecTBiATh | [IK7 V2
HCXOJIHOTO MIpe/INepeBoTUECKUI aHAIN3 TeKCTa
BBICKA3bIBaHUS | Brademo:
1. mpuemMaMu ocyIecTBIIeHHs nepeBogueckoro ananuza | [1K7 Bl
TEKCTa
2. mpuemamu ocymiecTsieHust npexnnepesogueckoro | [IK7 B2
aHaJIn3a TeKCTa
I1K-8 BJIaJICHUE 3namo:
METOAUKOMN 1. OCHOBHBIE BU/JIbI CIIOBApEN, I1K8 31
MOATOTOBKH K | 2. 0COOEHHOCTH KaXKJI0TO BHJa cioBapel, cTpykrypy | [IK8 32
BBITIOJTHEHHIO CJIOBaps, CTPYKTYPY CIIOBAPHOI CTaTbU
IepeBoaa, Ymemo:
BKJTIOUAsI 1. mpodeccronansHo padboTaTh co cioBapsMu pasHbix | [IK8 V1
MOUCK BHJIOB, UCIIOJIb3YsI CIIOBAPHYIO CTaThl0 KaK MCTOUYHUK
uHpopmanuu B | UHGOPMAIIMU O CEMHOM CTPYKTYype CI0Ba
CIIPaBOYHOMH, 2. CaMOCTOSITENPHO W/WIM TpH nomouu omop, | [TK8 V2
crenuagbHON MOATOTOBJICHHBIX  MpernojaBaTesieM, CXeMaTH4YHO
JUTEpaType U | PETUCTPUPOBATh WH(MOPMAIIUIO O CEMHOU CTPYKType
KOMIBIOTEPHBI | CJIOBa
X CeTax Bnaoemy:
1. pueMamMu CHCTEMATHU3allNH, HarmsigHou | [TK8 Bl
penpe3eHTaluy u mp.
2. mpueMaMHM CpaBHEHUsI, 0000IIeHUS U TIp. I1K8 B2
I1K-9 BJIaJICHHUE 3nameo:
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OCHOBHBIMU 1. OCHOBHEIE BUILI DKBUBAJICHTHOCTH T1K9 31
criocobamu 2.  OCHOBHBIE JieKcuueckue, rpammarnueckue u | [1K9 32
JOCTUKECHUS CTHJINCTUYECKHE NPUEMBbI IEPEBOAA
OKBUBAJICHTHOC | Ymemn:
TH B nepesone | 1. IPUMEHSITD OCHOBHBIE nekcudeckue, | [IK9 V1
" rpaMMaTH4eCcKue U  CTWJIMCTUYECKHUE  MPUEMBI
CIOCOOHOCTBIO | IIepeBoJia
NPUMCHSTH 2. TIOCpPEACTBOM aHaiu3a cioBapsi W KoHTekcta | [TIK9 V2
OCHOBHBIE noaduparb  SKBUBAJIEHTHl  HAa  JIGKCMUYECKOM,
MIPUCMBbI rpaMMaTH4YECKOM, CUHTAKCHYECKOM,
nepesonaa CTUJIIMCTUYCCKOM M JIPYTUX YPOBHSIX
Brademy:
1. OCHOBHBIMU npueMamMu noctwkenusn | [1K9 Bl
SKBUBAJICHTHOCTU IIPH IIEPEBOJIE
2. OCHOBHBIMH TIpHEMaMHU JOCTHKeHUs afekBaTHocTu | [IK9 B2
IIPY NIEPEBOJIE
IIK-15 BJIaJ€HUE 3namo:
MEKAYHapoaH | l. KyIbTypHBIE U s3BIKOBbIE ocoOeHHocTH KaptuH | IIK15 31
BIM OTHKETOM | MHpa CTPaH POAHOIO U U3y4aEMOr0 SI3bIKOB
W TpaBWIaMH | 2.  OCHOBHBIE crocoObl u mpuembl noctpoenus | [IK15 32
MOBEICHUS COLIMOJIMHITBUCTUYECKHX KYJIBTYpOTrpaMm
MEPEBONYNKA B | Ymems:
pa3IMYHbBIX 1. BBUICHATH paznmuuuss B wmuponoHumanuu u | [IK15 V1
CUTYaLHSIX MHUPOOIIYIICHUN JIOJIeH, TOBOPSIIMX Ha pPa3HbIX
YCTHOTO sI3pIKaxX M MPUHAIEKAIINX K Pa3HBIM KYJIbTypaM
repeBoJia 2. CaMOCTOSITEIBHO W/wiau Tipu  momoniu  omop, | [TK15 V2
(COmpOBOX/IEH | MOJATOTOBJICHHBIX  IPENOJABaTeNieM,  COCTaBISATh
ue KyJIbTYPOIPaMMBbI,  CXEMAaTUYHO  OTOOpa)karouiue
TYPUCTUYECKO | OCOOEHHOCTH MMPOBOCHPHUATHS HOCUTENEH pPOAHOTO
u TPYIIIBL, | ¥ U3y4aE€MOro si3bIKa
obecreueHue Braoemo:
ACIOBBIX 1. mpreMamMH W METOJAaMH BbIICHEHHs KyibTypHo- | ITK15 Bl
HCPETOBOPOB, | 6GyCI0BAEHHBIX PA3IUYHI
obecreueHHe ) hyevamu cOCTABICHHS KYIbTYpPOrpaMM IIK15 B2
IIEPETOBOPOB
opUIHATBHBIX
JieJeralmii)
[1K-23 Cnocobnocts | 3namo:
HCIIONb30BaTh | 1. OCHOBHBIE BUJIBI MEPEBOJIa yCTHOTO U nuchbMenHoro | [TK23 31
MOHATUNHBIN JIHACKypca
amnmapar 2.  OCHOBHbIE JeKcudyeckue u rpammaruueckue | [IK23 32
¢bunocopun, IIPUEMBI IEPEBOAA
TEOPETUUECKOU | Ymemn:
W TPUKIATHON | 1. IpU MOMOLIM HAaBOAAIIMX BompocoB ompenenarts | [IK23 V1
JUHTBUCTHUKH, | Haubosnee 3(QQeKTUBHBIN BHJ TEpeBOAa, a TaKke
nepeBojoBee | Hauboee a¢deKTUBHBIE u YKOHOMUYHBIE
HUS, MIepPEeBOTUECKHIE CTPaTeruu
JIMHTBOIUOAKT | 2. CaMOCTOSITEILHO ONpEeAEIATh ganooiee | [IK23 V2
UKM U TeopuH | 3¢¢eKTUBHBIA BHJ TEpeBOAa, a Takke Hamboiee
MEXKKYIbTYPHO | 3Q(pEeKTUBHbIE W JKOHOMHUYHBIE IEPEBOAUYECKUE
17§ CTpaTeruu
KOMMYHUKAIU | Bradems:

" g pClICHUSA

1. OCHOBHbIMH JIEKCUYCCKNMU

IIEPEBOTIECKMMU \ IT1K23 Bl
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npodeccuoHan | CTpaTerusIMu

BHBIX 3aJa4

CTpaTerusIMu

2.  OCHOBHBIMHU IrpaMMaTU4YCCKUMHU  TICPCBOAYCCKUMU

I1K23 B2

Nk W -

~N

o]
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19
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22
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24
25

26

KOMILJIEKT OIIEHOYHBIX CPEJICTB JIJISI IPOMEXYTOYHOM
ATTECTAIIUU (3x3amMeH)

Teoperuuyeckue BONPOCHI

*ConeprkaHue OICHOTHOTO CPEICTBA

Historical overview of translation.
Theory of translation as a scholarly research.
Translation as a process and communication.

Requisites for professional translators.
Requisites for professional interpreters.

Key translation areas.
Models of translation.

Machine translation vs. machine-assisted translation.
CAT-tools. Translation as a
phenomenon.

Types of translation: classification criteria.
Types of translation: classifications by J.Dryden,
T.Kazakova, V.Komissarov.

Componential analysis and translation.

Unit of translation.

Theory of untranslatability.

Theory of equivalence: functional, structural, and
semantic equivalence.

V.Komissarov's theory of equivalence.
E.Nida's, Ch.Taber's, J.Catford's, and M.Baker's
theory of equivalence.

Speech and writing from the translator's perspective.
Oral interpretation: its main characteristics.
Types of oral interpretation.

Simultaneous interpretation and its types.
Consecutive interpretation and its types.
Sight translation vs. sign translation.

The notion of context.
Context-free words vs. context-bound words.

Translation challenges presented by monosemantic
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multifaceted

WNHpekc oneHnBaeMoOi KOMIETSHIINHT U €€
3JIEMEHTOB

OK2 B1, OK4 V1, OK6 32, OK7 B2, OK11 V2,
OK12 B2, OIIK2 31, OIIK16 V1, IIK7 B1, ITIK8
¥2,11K9 B1, IIK15 31, I1IK23 Bl

OK2 B2, OK4 V2, OK6 31, OK7 B1, OK11 V1,
OK12 B1, OIIK2 32, OIIK16 Y2, IIK7 B2, ITK8
V1, IIK9 B2, IIK15 32, IIK23 B2

OK2 V1, OK4 B1, OK6 B2, OK7 V2, OK11 32,
OK12 32, OIIK2 B1, OIIK16 B1, IIK7 V1, ITK8
B2, TIK9 31, TIK15 V1, I11K23 31

OK2 V1, OK4 B1, OK6 V2, OK7 32, OK11 32,
OK12 V2, OIIK2 B1, OIIK16 B1, I1IK7 31, ITK8
B2, IIK9 31, IIK15 V1, IIK23 V1

OK2 V2, OK4 B2, OK6 B1, OK7 V1, OK11 31,
OK12 31, OIIK2 B2, OIIK16 B2, I1IK7 V2, I1K8
B1, I1K9 32, TIK15 V2, I1K23 32

OK2 B2, OK4 V2, OK6 31, OK7 B1, OK11 V1,
OK12 B1, OIIK2 32, OIIK16 Y2, [1K7 B2, I1K8
V1, IIK9 B2, IIK15 32, IIK23 B2

OK2 31, OK4 31, OK6 B2, OK7 V2, OK11 B2,
OK12 32, OIIK2 B1, OIIK16 31, I1K7 Y1, ITK8
¥2,1IK9 V1, IIK15 B1, I1K23 V1

OK2 B1, OK4 V1, OK6 32, OK7 B2, OK11 V2,
OK12 B2, OIIK2 31, OIIK16 V1, IIK7 B1, ITK8
¥2,11K9 B1, IIK15 31, I1K23 B1

OK2 ¥2, OK4 B2, OK6 B1, OK7 Y1, OK11 31,
OK12 31, OIIK2 B2, OIIK16 B2, IIK7 V2, ITIK8
B1, I1K9 32, TIK15 V2, I1K23 32

OK2 31, OK4 31, OK6 B2, OK7 Y2, OK11 B2,
OK12 32, OIIK2 B1, OIIK16 31, IIK7 V1, TIIK8
¥2,11K9 Y1, IIK15 B1, I1K23 V1

OK2 ¥2, OK4 B2, OK6 B1, OK7 Y1, OK11 31,
OK12 31, OIIK2 B2, OIIK16 B2, IIK7 V2, ITIK8
B1, I1K9 32, TIK15 V2, 11K23 31

OK2 B1, OK4 Y1, OK6 32, OK7 B2, OK11 V2,




words.

OK12 B2, OIIK2 31, OIIK16 Y1, IIK7 B1, IIK8

27 Translation challenges presented by polysemantic ¥2,11K9 B1, IIK15 31, I1IK23 Bl
words and homonyms.
28 Translation challenges presented by lacunas and OK2 BI, OK4 V1, OK6 32, OK7 B2, OK11 Y2,
realia. OK12 B2, OIIK2 31, OIIK16 Y1, I[1IK7 B1, I1K8
29 Translation challenges presented by neologisms. y2, 1IK9 B1, IIK15 31, I1K23 Bl
30 Translation challenges presented by phraseological ~ OK2 31, OK4 31, OK6 B2, OK7 Y2, OK11 B2,
units. OK12 32, OIIK2 B1, OIIK16 31, I[1K7 Y1, TTK8
Y2, 1IK9 V1, IIK15 B1, [1IK23 V1
31 Lexical translation techniques/ OK2 V2, 0K4 B2, OK6 B1, OK7 V1, OK11 31,
32 Direct and oblique methods of translation. OK12 31, OIIK2 B2, OIIK16 B2, ITIK7 V2, ITK8
B1, I1K9 32, TIK15 V2, [TIK23 V1
33 Grammatical translation transformations on the level |OK2 V2, OK4 B2, OK6 B1, OK7 V1, OK11 31,
of a sentence. OK12 31, OIIK2 B2, OIIK16 B2, ITIK7 V2, ITIK8
34 Grammatical translation transformations on the level |B1, IIK9 32, IIK15 V2, IIK23 V2
of an SPU.
35 Translation challenges presented by attributive OK2 31, OK4 31, OK6 B2, OK7 Y2, OK11 B2,
clusters. OK12 32, OIIK2 B1, OIIK16 31, I[IK7 Y1, ITK8
36 Translation challenges presented by absolute ¥2,1IK9 V1, 1IK15 B1, [IK23 V1
constructions.
37 Translation challenges presented by passive voice.
Theme and rheme as a translation challenge.
39 Style as a translation issue. OK2 V2, OK4 B2, OK6 B1, OK7 Y1, OK11 31,
40 Text typology: classifications by A.Neubert, OK12 31, OIIK2 B2, OIIK16 B2, I1IK7 Y2, I1IK8
V.Vinogradov, K.Reiss. BI1, IIK9 32, TIK15 V2, [IK23 B2
41 Text as a unit of translation. Coherence and
cohesion.
42 Translating publicistic texts.
43 Translating official documents.
44 Translating scientific and technical texts.
45 Terminology as a translation challenge. Terminology
management.
46 Translating literary texts. Prose vs. poetry. OK2 B1, OK4 Y1, OK6 32, OK7 B2, OK11 VY2,
47 English meters in translation. OK12 B2, OIIK2 31, OIIK16 Y1, IIK7 B1, ITIK8
48 Translating dialects. V2, 11K9 B1, IIK15 31, [IK23 Bl
49 Translation challenges presented by stylistic devices.
50 Sociosemiotic analysis and translation.
IIpumepbl NPAKTHYECKUX 32JaHUH
No *CogepxKaHue OIIEHOYHOTO CPE/ICTBA WNunekc
OILIEHUBAaEMOU
KOMIICTCHIIUY U €€
AJIEMEHTOB

Translate the text into Russian and comment on the translation challenges.

OK2 B2, OK4 V2,

NB! You are expected to comment on the translation challenges presented by the OK6 32, OK7 B2,

text as a whole. Please structure your comments in one of the following ways:

OK11 ¥2, OK12

1) according to the level of challenges the translator has to meet when translating B2, OIIK2 31,

the text: grammatical, lexical, stylistic, and cultural challenges.

OIIK16 V1, ITIK7

2) according to the main functional characteristics of the text (functions and B2, I1K8 V2, [TIK9

features) that should be preserved in translation: preciseness, clear logic, laconic B2, I[IK15 31,

character, etc.

[1K23 B2

HAIR DRIER (operator’s manual)
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General Safety Instructions

Please carefully read all the following information, it contains important
instructions for the safety, the use and the maintenance of the appliance.

— Do not use this appliance in the bathtub, shower or over a wash hand
basin filled with water

— Do not place a faulty appliance into operation.

— Always switch the appliance off when it is laid on its side when
interrupting the drying procedure.

— When overheated for instance by covering the air slots — the appliance
switches off automatically and

switches back on again after cooling off for a few minutes.

— In case of a fault, separate the appliance from the mains (pull out the
mains plug).

— Do not pull on the connection cord, but rather on the plug, to separate
the appliance from the mains.

— Do not pull the connection cord over sharp edges or use it for carrying.

— Have repairs and adjustments on the appliance performed by a trained
engineer from our customer services department.

— Children must not use electrical appliances except under strict
supervision,

— Clean appliance only with a dry or a moist cloth, making sure that you
pull out the mains plug first without fail. Never immerse the appliance into water.

Translate the text into English and comment on the translation challenges.
NB! You are expected to comment on the translation challenges presented by the
text as a whole. Please structure your comments in one of the following ways:

1) according to the level of challenges the translator has to meet when translating
the text: grammatical, lexical, stylistic, and cultural challenges.

2) according to the main functional characteristics of the text (functions and
features) that should be preserved in translation: preciseness, clear logic, laconic
character, etc.

AnTHOMOTHKU. Bparu wim npy3bsa?

B wucropum coznaHvss aHTHOMOTHMKOB MHOTO HENPEIBUICHHBIX H JIaxe
Tparmyeckux ciiyyaes. Jlaxke OTKpbITHE NEHULIUUIMHA COPOBOXKIAIOCH, TOMUMO
YCIIEXOB, U HEKOTOPBIMH pa3zouapoBaHUsIMH. Tak, BCkope Obuia oOHapyskeHa
MEHUIWIIMHA3a — BEIIECTBO, CHOCOOHOE HEHTPAIM30BaTh NEHUIMIUIMH. JTO
OOBSICHSIO, TOYeMy MHOTrHe OaKkTepud HEBOCHPUUMYHUBBL K TNEHULMUTUHY
(komubanmmia u MUKpoO OpromHOTOo THda, HANpUMEp, COAepKaT B CBoOeH
CTpYKType TNEHHIWDIMHA3Y). Beienm 3a 3TUM  TocienoBand HW - JIpyrHe
HaOJIoIeHNs, MOKOoJIe0aBIINEe Bepy BO BCEMOOCKAAIONIYIO CHIY TMEHHUIMILTHHA.
Bruto ycraHoBIEHO, YTO ONpeeNieHHbIe MUKPOOBI MPHOOPETAIOT CO BPEMEHEM
HEBOCIIPUUMYHUBOCTh K TCHUIMUIMHY. HakoreHHble (akTel MOATBEPAMIH
MHEHHE O CYIIECTBOBAaHHHU JIBYX BHJIOB HEBOCHPUUMYHBOCTH K aHTHOMOTHKAM:
€CTeCTBEHHOW (CTpyKTypHOH) wu mpuoOpereHHoi. Ilpum wmcmonb30BaHUU
AHTHOMOTHUKOB HY>KHa O0JIbILIAsi OCTOPOXKHOCTE. Heo0xommumo cobmoaaTs ToUHbIe
no3upoBku. [lociie WCHBITaHUS KaXJIOro AHTHOMOTHKA €ro HalpaBIIIOT B
Komurer mo aHTHOMOTMKAaM, KOTOPBIH pemiaer BONPOC O BO3MOXHOCTU
MIPUMEHEHUS ero Ha MPaKTUKE.
[IpomomkarT cO371aBaThCsl U COBEPIICHCTBOBATHCS aHTHOWOTUKH, 00Jaarolie
NPOJJICHHBIM  JICWCTBHEM B opranusme. JIpyruM  HampaBlIieHHEM B
COBEPIUCHCTBOBAHUM  aHTHOMOTHKOB  SIBJSIETCS  CO3JaHUE Takux  (opm
AHTUOMOTHUKOB, YTOOBI BBOANUTH MX HE INPHUIEM, a IPUHUMATh TapEHTEPAIBHO.

(IT'openosa JLE. Aumubuomuxu. Bpaeu unu Opyses? // Pycckuil
meouyunckuu socypran. 2009. Nel5. C. 1006)
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OK2 B1, OK4 V2,
OK6 31, OK7 B2,
OK11 V2, OK12
B2, OIIK2 32,
OIIK16 V2, IIK7
B2, ITK8 V2, TTK9
B2, [IK15 32,
T1K23 B2



ITOKA3ATEJIM 1 KPUTEPMM OLIEHMBAHW A KOMHETEHHHPI
(IIxanel oreHUBaHMS)

PesynbTarsl BbINOIHEHMS] OOy4yaroLMMCs 3aJaHUIl Ha 3K3aMEHE OLICHMBAIOTCS IO ILIKaJe
«OTIUYHOY - «XOPOILIO» - «yJIOBJIETBOPUTEIIBHOY - «HEYIOBIETBOPUTEIBHOY.

B ocHoBe ouLeHuBaHUSA JI€KAT KPUTEPUM IIOPOrOBOIO UM IOBBIIIEHHOI'O YpPOBHS
XapaKTepUCTUK KOMIETEHIMH WM HMX COCTaBISIOIIMX YacTeil, (QopMHupyeMblXx Ha Y4eOHBIX
3aHATHSIX 1o quctumuinHe «Teopus nepeBoaa» (Tabmuma 2.5 paboyeit mporpaMMbl JUCIUTIIAHBI).

«O1IM4HO» (5) — OLIEHKa COOTBETCTBYET IOBBIIIECHHOMY YPOBHIO M BBICTAaBIISETCS
oOyyaromemMycs, eclid OH ITyOOKO M MPOYHO YCBOWJI MIPOTPAMMHBIN MaTepuai, HCUEPIBIBAIOIIE,
MIOCJIEIOBATEIbHO, YETKO U JIOTUYECKH CTPOMHO €r0 U3JIaraeT, yMeeT TECHO YBSI3bIBaTh TEOPHIO C
NPaKTUKOHM, CBOOOHO CHpaBIseTCA C 33JadyaMM, BOIPOCAMU M JAPYTMMH BHJIAMH IPUMEHEHHUS
3HaHWM, MPUYEM HE 3aTPYIOHSETCS C OTBETOM IpPU BUIAOU3MEHEHUU 33JaHUM, IMPABUIBHO
00OCHOBBIBAaET IPHUHATOE pEUIEHHE, BIAJEET PAa3HOCTOPOHHHMHU HaBbIKAMM U IpUEMaMU
BBIIIOJIHEHM S IPAKTUYECKUX 3a/a4.

«Xopomo» (4) - OLEHKAa COOTBETCTBYET IIOBBIIIEHHOMY YPOBHIO M BBICTaBIISIETCS
oOyuJaroriemMycsi, €CiIi OH TBEPJAO 3HAaeT MaTepuai, rPaMOTHO U IO CYIIECTBY M3JIaraer ero, He
JIOTIYCKasi CYIIECTBEHHBIX HETOYHOCTEH B OTBETE€ HA BONPOC WJIM BBINOJIHEHUU 33JaHUH,
MPaBUJIIBHO MPUMEHSET TEOPETUUYECKUE IMOJIOKEHUS MPU PELICHUH IPAKTUYECKHUX BOIPOCOB U
3a1ad4, BiIaZieeT HeOOXOIMMBIMU HABBIKAMH U TIPUEMAMU UX BBITTOJHEHHS.

«YnoBiaerBopureabHo» (3) - OLEHKa COOTBETCTBYET IIOPOIOBOMY YPOBHIO H
BBICTABIIIETCSl 00YYarOmEMyCsl, €CIM OH MMEET 3HaHUS TOJIbKO OCHOBHOTO MaTepHualia, HO He
YCBOWJI €ro JeTajei, JONyCKAaeT HETOYHOCTH, JEMOHCTPUPYET HEAOCTATOYHO MPABUIbHbBIC
(GOpMyJIUPOBKH, HApYIIEHUs JOIMYECKON IOCIEN0BATEIbHOCTH B H3JI0)KEHUHM IPOrPAaMMHOIO
MaTepuaia, UCIIBITHIBACT 3aTPYAHEHUS IIPH BBIITOJHEHUH MPAKTUYECKUX PaboT.

«HeynoBJieTBOPUTEJIBHO» (2) - OIEHKA BBICTABISETCS OOYyYaroOMIeMycCsi, KOTOPBIA HE
JOCTUTAET TIOPOTOBOTO YPOBHS, JIEMOHCTPUPYET HENOHMMAaHHWE NpOOJIeMbl, HE 3HAeT
3HAYUTENbHOM 4YacTW MPOrpaMMHOTO MaTepuasa, JONyCKaeT CYIIECTBEHHbIE OIIMOKH,
HEYBEPEHHO, C OOJIBIINMU 3aTPYAHEHHUSIMH BBIIIOJIHAET IPAKTUUECKHUE PAOOTHI.
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Ipunooscernue 2

®OHJI OHEHOYHBIX CPEJCTB JJIS1 IPOBEJEHUSA TEKYIIEHR
ATTECTAIIMA OBYYAIOIIUXCA IO JUCHUIIVINHE
Teopusi nepeBoaa

Tembl 1J151 codece0BaHMS 0 AUCHUIIIIMHE
Teopus nepesoaa

1.1.
I[NEPEBO/I KAK OBIIECTBEHHOE SBJIEHUE
[lepeBon kKak 00IIECTBEHHOE SIBIICHUE.
[Ipumenenue mepeBoja B pa3iIWyHBIX cdepax naearerabHocTu. llepeBox kak
cnenupUYeCcKuii BUJ pEYEBOM 1E€ATEIbHOCTH.
Teopust mepeBoja U mnepeBoaoBencHue. OOmas, yacTHas W CHEHUAbHAS TEOPUU
nepeBoa.
[Ipenmer Teopun nepesona. OnpeneneHue NOHATHS “EPEBOL .
[lepeBoa Kak Impoliecc U Kak pe3yJibTar.

1.2
JIMHBUCTUYECKUE 1 SKCTPAJIMHI BUCTUYECKUE ACIIEKTBI
IIEPEBOIA
[lepeBoa u KyabTypa CTpaHbl U3y4a€MOTO S3bIKA.
SA3BIKOBBIE W KYJbTYPHO-UCTOPUYECKHE PACXOXKICHHUS Kak OCHOBa ‘‘Teopuu
HEIEPEBOIUMOCTH .
JIMHTBUCTUYECKHUE U IKCTPAITMHIBUCTUYECKHE ACTIEKThI IEPEBO/IA.
Teopus kapTuHBI MHpa: oluiee U crneuu(dUUEcKoe B OTPAKEHUU MHUPA S3bIKOBBIMU
CpEACTBaMHM.

1.3

I[MEPEBOJ 1 APYTUE BUIBI A3BIKOBOI'O ITOCPEJHUYECTBA
ITepeBoa u amanTanusi.
[lepeBox u npyrue BUIBI SI3BIKOBOTO IMOCPEIHMYECTBA: mepudpas, amanrtanus Ha
S3BIKE OPUTHHAJIA U aIaITUPOBAHHBIN MEPEBOJ], COKPAIIEHHBINA MTEPEBOJI, PE3IOME Ha
S3BIKE OPUTHHAJIA U TIEPEBOJI-PE3IOME; aHHOTAIM, pedepaT Ha SA3bIKE OpUTHHATA U B
COUYCTaHUU C TIEPEBOJIOM.
Tunonorus neperoaa. O030p CyIIECTBYIOMIMX KiIacCUDUKAIIHIA.

1.4
BUJbI ITEPEBOJJIA
00630p cylIeCTBYIOMMX KJIacCU(PUKAIUNA TUTIOJIOTHH TIEPEBO/IA.
OCHOBHBIE KPUTEPUH KIIACCU(DHUKAIINN TUTIOB TIEPEBO/IA.
Tunonorun nepesoja, paspadorannsie paiinenom, Kazakosoii, KomrcapoBbim.
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Paznuuus ycTHOro ¥ MUCbMEHHOTO nepeBoja. TpeboBaHUsl K yCTHOMY MEPEBOIUHUKY.
Tunonorust yctHoro nepeoja. O030p CyIECTBYIOUIUX KIaCCU(PUKALIMM.
OCHOBHBIE TUIIBI YCTHOTO MEPEBO/IA U UX OCOOCHHOCTH.

1.5

[ICUXOJIMHI'BUCTUYECKUE ACIIEKTBI IIEPEBOIA
[lepeBoa Kak co3aHNE TEKCTa KOMMYHUKAaTUBHO PaBHOLIEHHOI'O OpUTMHATY.
[IcMXOMHTBUCTUYECKHE ACTIEKTHI IEPEBOA.
OObekTuBHAS U CyOBEKTUBHASL CTOPOHA MEPEBOTUECKON ACSITENEHOCTH.
[TonsiTue “uckyccrBo nepeBoja’. TpeboBaHus k NpohecCHOHATBHOMY IEPEBOAUUKY.
PasHOponHBIE ~ XapakTep MEpPEeBOAUYECKON  JEATENbHOCTH. YHHMBEPCAIU3M U
acCeKTU3alus B AESITEIbHOCTH NIEPEBOJUHKA.
Oo6opynoBaHue, HEOOXOAMMOE AJII OCYLIECTBJICHUS MEPEBOTUECKON JESATENBHOCTH.
Hcronb30BaHNE HHTEPHETA B IEPEBOIYECKON J1EATEIBHOCTH.
MonenupoBaHue npouecca NepeBoa.
Mopnenu nepeBona

1.6

COITIOCTABUTEJILHBIN AHAJIU3 U IIEPEBO/]
ConocTaBUTENbHBIA aHAIU3 U TIEPEBOI.
ConocTaBUTENBHBIA aHATU3 KAK OCHOBHOM METO/I IEPEBOJYECKOTO UCCIIEAOBAHMUS.
IlepeBoquecKuid aHaIU3 U IEPEBOT
[IpeanepeBoayeckuii aHaIU3 U €0 0COOEHHOCTH.
AHain3 BO BpeMs IEPEBOA.
[TocTnepeBoguecKnii aHaIU3 U PEAAKTUPOBAHUE.

1.7

[IOHATUE CEMAHTUYECKOM SKBUBAJIEHTHOCTH
OyHKIIMOHAJIBHBIE, CMBICIOBBIE M CTPYKTYPHBIE ACHEKThl KOMMYHUKATUBHOMU
PaBHOLICHHOCTH.
[ToHsiTHE CEMaHTUYECKOW YKBUBAJIECHTHOCTH OpUTHHAJA U TIEPEeBOA.
DyKBanbHBIN U SKBUBAJIEHTHBIN NIEPEBOJ.
HeToxnecTBEHHOCTh CO/IepKaHUs TEKCTOB HA PA3HBIX S3bIKAX.
[TonHbBIE ¥ YacTUYHBIEC, A0COIOTHBIC U OTHOCUTEIHHBIC SKBUBAJICHTHI.
OObecnieueHre MOHUMAHUS TIEPEBOIA MPU PACXOXKICHUHU KYJIbTYPHO-UCTOPUUECKOTO
ONBITA y aBTOPA BBICKA3bIBAHUSA U PELIUIIUEHTA.
[Tonsitue xKoMMyHHKaTUBHOTO 3¢ (dekTa mepeBoja W MparMaTUYECKOW ajanTaiuu
nepeBoa.
Kpurepuu agexkBaTHOro nepeBoa.

1.8
EJIMHULIA TIEPEBOJIA
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[Ipobnema “enuHuUIBI IEpEBOIA”.

[lepeBon Ha ypoBHE TpadeMm, mMopdeM, CIOB, CIOBOCOUETAHHM, MPEIIOKCHHUS U
TEKCTA.

3aBUCHUMOCTh €IMHUIIBI IEPEBO/IA OT SI3bIKOB, YYACTBYIOIIUX B MEPEBO/IC.

CBs13b €IMHUIIBI TIEPEBO/IA C OOIITUM 3aMBICIIOM aBTOpa TEKCTA.

1.9

[IEPEBO/] KAK CIIEHTU®UYECKNI BUJI PEUEBOU JESTEJIBHOCTU
Ponp mepeBomyecKkor IEATENBHOCTM B HMCTOPUM 4esoBedecTBa. lcropuueckas
ABOJIIOIUS TIEPEBOUECKON JIEITETBHOCTH. BOJIBHBIN U “‘yKpalaTeJbCKHUil~ MepeBO.
IIepeBoa B COBpEMEHHOM MHUPE.
OcoOeHHOCTH TUMCBMEHHOTO MW YCTHOTO TEpeBOJAA; TMOCIEI0BATCIBHOTO |
CUHXPOHHOTI0; IIEpeBOia HAa POAHOM SA3bIK U HA UHOCTPAHHBIM.
MexanusMbl peun, obecrieunBaromue 3pGeKTUBHOCTh NepeBoia. BHyTpeHHssI pedb
Y DKBUBAJICHTHBIE 3AMEHBI.
IIepectpoiika U YKPYITHEHHE CMBICJIOBBIX BEX BO BHYTpEHHEW peuu. JIuHenHas u
uepapxuueckas OpraHu3anusi CMBICIOBBIX BeX. CMBICIOBBIE U BepOaibHOE
MPOTHO3UPOBAHUE.
Oco6eHHOCTH pabOThl MEXAaHU3MOB BHYTPEHHEH pedyd W MPOTHO3UPOBAHHME OT BUJIA
nepeBojia (YCTHOTO U MMUCbMEHHOTO;  YCTHOTO MOCJEA0BATEILHOIO U CHHXPOHHOTO).

1.10
ITPAIT'MATHUKA ITEPEBOJA

[IparmaTuka nepeBoaa.
3aBUCHUMOCTh MEPEBOJIa OT XapaKkTepa ayJAUTOPUHU, HA KOTOPYIO OH PAacCUMTaH U OT
LI€JIN, CTOSIIEH NEPET IEPEBOUUKOM.
[ToHsiTME MparMaTUYECKON SKBUBAJICHTHOCTH IIEPEBO/IA.
OO6ecrieueHne MOHMMAHUS TEPEBOJIa TP PACXOKICHUH KYJIBTYPHO-UCTOPHYECKOTO
OMBITA y AaBTOPA BBICKA3bIBAHUSA U PEIUTIUECHTA.
[TonaTre KOMMyHUKAaTUBHOTO 3(dekTa mepeBoja U MparMaTUUYECKOW aJanTaiuu
nepeBoaa. Kpurepuu aiekBaTHOTO NEPEBOA.

2.1
ITEPEBO/J OJHO3HAYHbLIX 1 MHOI"'O3HAYHLIX JIEKCEM
[Tonsitne koHTEKCTA. BHbl KOHTEKCTA. POJTE KOHTEKCTA B MPUHSITHM MEPEBOTUECKUX
peuieHuil. Pojib KOHTEKCTA B ONPEACICHUN 3HAYCHUSI CIIOBA.
CBOOOMHBIE OT BIUSHUSI KOHTEKCTA CJIOBA: TUIIOJIOTHUS, TPYAHOCTH MEPEBO/IA.
CrnoBa, 3aBUCSIINE OT KOHTEKCTA: TUIOJIOTHS, TPYTHOCTH MEPEBO/IA.
ITomHoO€ M YacTUYHOE COOTBETCTBHUE JIEKCUUECKUX SIMHUIIL.

2.2
ITEPEBO/I BE3OKBUBAJIEHTHOM JIEKCUKH
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['pymirbl 6€39KBUBATICHTHOM JICKCHUKH.

Heosorusmsel kak nepeBog4eckas TpyAHOCTb: TUIIOJOTHsL, TPYIHOCTH IEPEBOJA.
JlakyHBI Kak IepeBoAdecKas TpyAHOCTb: THIIOJIOTHUS, TPYAHOCTH IIEPEBOA.

Peanuu kak nepeBoyeckas TPy IHOCTh: TUIIOJIOTHSI, TPYTHOCTH IIEPEBOJA.

Crioco6pbI nepefaun 0€33KBUBATICHTHOM JICKCUKU: TPAHCKPHUIILMS U TpaHCIUTEpaLus,
KaJbKUPOBAHUE, PA3bICHUTEIBHBINA, MNPUOIMKEHHBIH | TpaHCHOpPMAIIMOHHBIN
nepeBoi. BeIOOp Mexay TpaHCKpUIILMEN U OMHUCATEIBbHBIM IIEPEBOIOM.

2.3

IIEPEBO/] TEPMHWHOB. ITEPEBO]I CJIOBOCOYETAHUI
Bubl ciioBapeit.
[lepexos OT MOBEPXHOCTHOM CTPYKTYPhI TEKCTa K TIIYOMHHOW W 00paTHO B MOMCKaxX
HKBUBAJICHTHOTO COOTBETCTBUSA. CMBICIOBBIE COOTHOLICHHUS MEXIY JEKCHYECKHUMH
€IMHULAMHU aHTJIMICKOTO0 U PYCCKOTO sI3bIKOB. ONacHOCTh OYKBAJILHOTO INEPEBOJA.
HenuddepeHunpoBaHHOCTh 3HAUEHHUS CI0BA B OJTHOM U3 SI3bIKOB.
[TpoGiieMa MHOTO3HAYHOCTM CJIOBa W BapUaHTHBIX COOTBETCTBHM. PackpbiTne
KOHTEKCTyaJbHbIX 3HAYEHW B TIEPEBOJIE C YYETOM pPEUYEBOM CHUTYAlWH.
B3anMoOTHOIIEHN MEXIYy CEMAHTHYECKUMH MOJIAMH. COIOCTAaBUTENBHBIM aHAIIN3
TEMaTUYECKH CTPYIITUPOBAHHOM JIEKCUKU U BHIOOP aI€KBATHOM €IMHMUIIBI.
OcoOeHHOCTH TIepeBOJla HEKOTOPBIX THUIIOB CJIOB: “‘MHTEPHAIMOHANIBHBIX U
“ICeBIOMHTEPHAIMOHAIBHBIX . JIOKHBIE NPY3bs NEPEBOTUNKA.

2.4
I[MEPEBOJ] ®PA3ZEOJIOTMYECKUX EJJNMHUIL]
[TpoGnemsl iepeBoaa metadop.
[TepeBon dpazeonornveckux enuHui. OCHOBHBIC TPYIHOCTH IEepeBOJia OOpa3HOU
¢dpazeonoruu. [Ipuémer e€ mepeBona. Beibop BapuaHTa niepeBojia B 3aBUCUMOCTH OT
xapaktepa (ppa3eoIoruaecKoi eIMHUIIBI.

2.5

JIEKCUYECKMUE [TPMEMBI ITEPEBOJJA
Jlekcuueckue npuemMsl IEPEBOAA: IPSIMBIE METOBI IIEPEBOIA.
Jlekcuueckne mnpueMbl IEpEeBOJA: HENpPsIMbIE MeETOABI IepeBoja. Jlekcuueckue
TpaHchopmaru. CMbicioBas auddepeHunanys, KOHKpeTH3aluus 1 TeHepanu3aimsl.
CMbICIIOBOE pa3BUTHE TMpU TMEpeBOfe. AHTOHUMHUECKUHA NEpeBOJ M  (HaKTOpHI,
oOycnoBnuBamomye ero npuMeHeHue. [Ipuémbl 1enocTHoro mnpeodOpa3oBaHus U
KOMIICHCALIAH.
Jlexcuueckue nmpueMsl niepeBoja. Knaccudukarms KazakoBoit.
Jlexcuueckue nmpuemsl niepeBojia. Knaccuduxarus Komuccapona.

3.1
OCHOBHBIE ITPUYMHBI ITEPEBOJYECKIX TPAHCOOPMAILIMI
JIekcuKo-rpaMMaTUYECKUE TIPUEMBI TIEpeBOA. JlOCITIOBHBIN TEPEBO U OCHOBHBIC
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NPUYUHBI U3MEHEHHS CTPYKTYPBI MPEMIOKEHUs MpH mepeBoae. OCHOBHBIC THUIIBI
rpaMMaTHYeCKNX TpaHChOpMallMii: HW3MEHEHHE TOpsAIKa CJIOB, 3aMEHa YJICHOB
NPEJIOKEHNS, U3MEHEHHUE CTPYKTYPhl MPEJIOKCHUS B IIEIOM. | pamMmaTHuecKue
IIPUEMEI TIEpEBO/IA.

Knaccuduxarnus KazakoBoi

Knaccudukanus Komuccaposa

Knaccudukanus bapxynaposa.

['pammaTnueckue TpaHchopMalnuyd Ha ypOBHE MPEAJIOKEHUS KakK IMepeBOAYEcKas
TPYAHOCTH

3.2

YJIEHEHMUE ITPEIJIOXXEHWI ITPY ITIEPEBO/IE
UnieHeHHEe TPENIOKEHUM TPHU TIEPEBOJIE B CBSI3M  CO CTPYKTYPHBIMU M KaHPOBO-
CTWJIMCTUYECKUMH  OCOOCHHOCTSIMM  sI3bIKa  OpWruHajia. [ paMMaruyeckue
TpaHchOopMaIi Ha YPOBHE MPEJUIOKEHUS KaK IEPEeBOIYECKAsI TPYAHOCTb.
['pammaruueckue TpancpopMmalid Ha YpOBHE CBEpX(pa3oBOro €IWHCTBA Kak
NepeBOIECKAs] TPYTHOCTD.
N30BITOYHOCTH Kak MpodiiemMa nepeBoja.

3.3
IIEPEBO/] KOHCTPYKIINI, HE UMEIOIINUX ITPSIMOI'O COOTBETCTBUS
[Tepexo OT MOBEPXHOCTHOM CTPYKTYpPbI TEKCTa K MTyOMHHOM M OOpaTHO B MOMCKax
HKBUBAJICHTHOT'O COOTBETCTBHS.
[TepeBon cBOOOIHBIX CIOBOCOUETAHUI. ATpUOYTHBHBIE CIOBOCOYETAHUS U HX
CTPYKTYpPHO-CEMaHTHUECKHE OCOOEHHOCTH U OCHOBHBIE IPUEMBI IIEPEBOIA.
UneHneHnue npemyIoKEHUN IIPU INEPEBOJIE B CBA3U CO CTPYKTYPHBIMHU U KaHPOBO-
CTWJIMCTUYECKUMH OCOOEHHOCTSIMU S13bIKa OPUTHHATIA.
OcoOeHHOCTH Tiepeaud HEKOTOPBIX YacTell peyd M IpaMMaTUYECKUX SBJICHUM:
HEJIMYHBIX (POPM TIJ1aroya, CTPaAaTesIbHOrO 3ajiora, BHUAO-BPEMEHHBIX 3HAYEHH,
apTUKJIEH, COI030B M  IPEIoroB, (opM  cociaraTelbHOrO  HAKJIOHEHHS,
DIUIMNTUYECKAX KOHCTPYKUMU. [lepeBo aHTIIIMICKUX KOHCTPYKLHM, HE UMEIOIIUX
IPSIMOTO COOTBETCTBUS B PYCCKOM s3bIKE. AOCOJIIOTHBIE KOHCTPYKIMH H HX
sKcrpeccuBHast (pyHkius. AHakonyd W ero orpaxkeHue B nepeBone. llepeBoa
aMOMBaJICHTHBIX KOHCTPYKIIHIA

4
KAHPOBO-CTUWJIIMCTUYECKUE ACITEKTBI ITEPEBOJTA
[Tonsarue ctunst. CtuneBoid peructp. OyHKIUOHAIBHBINA CTUITb. ABTOPCKUM CTUJIb.
TexcTbl HaydHO-TeXHUYECKOTO CTiIA. [lomctunu u kaHpbl. OCHOBHBIE (DYHKIIHH.
OcHoBHBIE uepThl. TepMHUHOTIOTUA KaK epeBoAYEcKas npoodiema.
Texkctbl odpunmansHo-nen0oBoro ctuis. llogctunm u xanpsl. OCHOBHbIE (DYHKIIUH.
OCHOBHBIE YEPTHI.
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Texctel nmyOnunuctuyeckoro cruis. [lomctnnu u xaHpel. OCHOBHBIE (PYHKIMH.
OCHOBHBIE YEPTHI.

Texctel xynoxectBeHHoro ctwid. [logctunm u xaHpbl. OCHOBHBIE (DYHKIIMH.
OCHOBHBIE YEPTBHI.

XapakTepHble OCOOCHHOCTH XYIOXKECTBEHHOT0O M WH(GOPMATUBHOTO MEPEBOJA.
Crernu¢uka nepeBoja TEKCTOB pa3HbIX (GYyHKIIMOHATIBHBIX CTUJICH.

5

IIEPEBO/] XYJIOXKECTBEHHOM JINTEPATYPEI
[Tpo6ieMbl MOHUMaHUS NOJIMHHUKA B KYJIbTYPHO-UCTOPUYECKOM ACIEKTE.
JloGaBneHus, 3aMEHbl, ONYILIEHUS, KaK KOMIIEHCAllMsl HECOBMAAeHUN (HOHOBBIX
3HAaHUW y aBTOpa W 4WTaTeliel, HOCUTENIeM MHON KyJbTyphl. IIpobiema mepemnaun
HAI[MOHAJIBHOTO CBO€0Opasus noinHHuKa. [lepenaua nMEH, nepeBoj MCTOPUUECKUX
U KYJIBTYPHBIX peauil.
Bonpoc o Tounoctu mnepeBoma. IlepeBon cmbicia, a He OyKBBI OpHUIMHAjA.
AnexkBaTHblE 3aMEHBbl ISl COXPAaHEHHUs 3aJyMaHHOro aBTOpoM 3(dekra:
alyIMTepalus, Wrpa CcJoB, OKKa3HaJbHbIE HEOJOrM3Mbl, ‘‘portmanteau words”,
“roBopsAux GamMuiInii’ U T.11.
KoHTtekcT u ponp neranu B KoHTekcTe. OOpa3HocTh. [lepenaya mHTOHALMU, PUTMA,
3ByKOBOM  HMHCTpyMEHTOBKM. llepeBon  purmmueckor  mposel.  llepeBon
(YHKIHMOHATBHO-CTUIIMCTUYECKUX TUAJIEKTHBIX WU CIEHU(PUUECKUX (XapaKTEPHbIX )
0COOEHHOCTEM peuu pacckasyuka VI IIEPCOHAKEN. [Ipumenenune
KOMIICHCALIMOHHBIX IPUEMOB.
[lepenaya oOpa3HBIX CpEACTB Mpu IHepeBoie: MeTadop, CpaBHEHUMH, SIUTETOB,
nepudpaza. Ilepegaua urpsl cioB, OCHOBAaHHOM Ha HCIIOJIb30BAHUU: TEPEHOCHOTO
3Ha4YeHUs!, (PpazeosornuecKoro 3HaueHus, oMoHuMma. [lepeBon LUTAT W AJITIO3HM.
[lepenaua amnutepauuu. Ilepenaua »s¢@dexkTa CHUHTAKCMUECKHX CPEACTB MpU
nepeoze. XKanposble mpoOaemMbl IEpeBoa.

Kpurepun oneHku:

Onenka Kpurepun

OTJINYHO BeicTaBisiercss 00ydaroIeMycs, eClii OH OIpeNeNIeT paccMaTpruBacMble
MOHATUS pa3/iena WM TeMbl y4eOHOM AMCHUUIUIMHBI YETKO M TOJHO,
[IPUBOJIS COOTBETCTBYIOIINE PUMEPHL;

XOpOo1IIO BeictaBisiercss  oOydaroliemycsi, €cid OH JIOMYCKaeT OT/AEIbHbIE
MOTPEIIHOCTH B OTBETE, HO B II€JIOM JEMOHCTPUPYET 3HAHUE U BIIaJICHUE
coJiepKaHueM paszzienia (TeMbl) yUeOHOH TUCIUITITMHbI

yJIOBJIETBOPUTEIBHO [BbICTaBisieTcss 00ydaroleMycsl, €cIM OH OOHapyXKHMBaeT IpoOesl B
3HAHUSIX MaTepHaja pas3zesa Wik TeMbl y4eOHOM JUCIUIUIMHBL

BricTaBnsiercs o0ydaroniemMycs, eciid OH OOHAapyKUBAET CYIIECTBEHHbIE
MpoOebl B 3HAHHUSIX OCHOBHBIX TOJIOKEHUH pasjiena Uil TeMbl Y4eOHOM
HEY/IOBJIETBOPUTENHHO [TUCIMIUIMHBI, HEYMEHHE C TOMOIMIBI0 TMPEnojaBaTeNis IOJyYUTh
MpaBUIILHOE PEllIEHNE KOHKPETHON MPAaKTUUECKOU 3a/1auu
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3aganus 1JI1 KOHTPOJIbHOM padoThI
no nucuniuinde Teopusi nepeBojaa

Tema: JIMHTBHCTHYECKHE M SKCTPATMHTBUCTUICCKHUE ACTICKTHI TIEPEBO/IA.

Bapuanr 1

Answer the questions.

How can functional, structural, and semantic equivalence of translation be achieved?

«  What are the main tasks of translation? What role does translation play in human
life? What barriers does it help to overcome?

»  What is special theory of translation?

Bapuant 2

Answer the questions.

What are the main purposes of adaptation? Does adaptation strive for functional,
structural, and semantic equivalence?

«  What is general theory of translation?

«  What is specific theory of translation?

Tema: IlepeBoxa u npyrue BUABI I36IKOBOTO IOCPENHUYECTBA. Bupl mepeBona.

Bapuanr 1

Answer the questions.

What is cohesion? What is the role of cohesion?

«  What is theme and what is theme? What are their signals in a text? What is the
role of the theme-rheme structure of a text?

«  What are the main criteria of text typologies?

«  What are the main types of texts according to A. Neubert?

Bapuanr 2

Answer the questions.

What is a text from the point of view of modern translatology?
«  What is coherence? What is the role of coherence?

«  Why do translators need text typologies?

«  What are the main types of texts according to K. Reiss?

Tema: TICMXOJIUHTBUCTHYECKHUE aCTIEKTHI MepeBojia. COMOCTaBUTEIbLHBIN aHATIU3 U
MEepPEBOI.

Bapuanr 1

Answer the questions.

What is a translation model? How is a translation model formed?

«  What does the transformational model of translation say?

«  What does the psycholinguistic model of translation deal with?

«  What does the communicative model of translation say?
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Bapuant 2

Answer the questions.

What does the situational model of translation state?

« What does the semantic model of translation focus on?

«  What does the theory of regular correspondences focus on?
«  What does the informative model of translation focus on?

Tema: IloHsATHE CEMAaHTUYECKOW SKBUBAJIEHTHOCTH. EnnHUIIA mepeBoa.

Bapuanr 1

Answer the questions.

What is the minimum semantic similarity between ST and TT? How can the first type
of translation equivalence be defined?

«  What parts of the ST contents are retained in the third type of equivalence?

« How can the fifth type of equivalence be defined?

«  What is a unit of translation?

Bapuant 2

Answer the questions.

What is equivalent translation? What is literal translation? What is free translation?
«  How can the second type of equivalence be characterized?

«  What is the fourth type of equivalence?

«  What factors does the choice of a level of equivalence depend on?

«  What can be a unit of translation?

Tema: IlepeBoa 0JHO3HAYHBIX U MHOTO3HAYHBIX JICKCEM.
Bapuanr 1

Answer the questions.

What groups of words can be called context-free?

«  What translation challenges do context-free words present?
»  What challenges are presented by regular equivalents?

«  What are the main causes of linguistic ambiguity?

Bapuant 2

Answer the questions.

What is a context-free word?

« s the meaning of context-free words influenced by their contextual environment?
«  What challenges are presented by occasional equivalents?

«  What causes syntactic ambiguity?

Tema: IlepeBoa 0€37KBUBAJIETHON JIEKCUKH.
Bapuanr 1
Answer the questions.
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What words are called lacunas and why? What translation strategies are used to meet

the challenges?

»  What specific challenges are presented by pseudo-international words of the
second group?

«  What translation strategies should be employed if a pseudo-international word is a
polysemantic word in one language and a monosemantic term in the other
language?

«  What translation strategies should be employed if pseudo-international words have
different emotional connotations in spite of practically identical denotative
meanings?

Bapuanr 2

Answer the questions.

What words are called realia and why? What are the main criteria for realia

classifications?

« What translation techniques are used to meet the challenges presented by
neologisms?

«  What factors impede the use of a formally similar word as an equivalent?

«  What translation strategies should be employed if referential meanings of pseudo-
international words coincide, while their contextual meanings remain different?

Tema: IlepeBon TepmunHOB. [lepeBoj CIOBOCOYETAHUIA.

Bapuanr 1

Complete the statements.

There are three types of attributive clusters: ...

«  Multi-member attributive clusters are phrases ...

« Two-member attributive clusters are usually translated into Russian with the help
of ...

« Semantic relations between the components of an attributive phrase can vary.
Attributes can denote ...

+ Quite often two-member attributive clusters are translated with the help of
explication. Explication is necessary if ...

Bapuant 2

Complete the statements.

Two-member attributive clusters are phrases ...

 Attributive clusters with latent predication are phrases ...

« The head noun is usually translated as a noun and the noun functioning as a
modifier can be translated into Russian with the help of ...

« If the head noun can’t be translated into Russian as a noun (either because there is
no such noun or because it has a different collocability) the translator should ...

+ Explication is also necessary when the head word 1s formed with the help of ...

Tema: IlepeBoa dpa3zeosoruueckux eauHUIIL.

Bapuanrt 1

Complete the statements.
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Phraseological combinations are ...

« Phraseological fusions are ...

+ In phraseological combinations the meaning of the whole ...
+ In phraseological fusions the meaning of the whole ...

Bapuanr 2

Complete the statements.

Phraseological units are ...

+ Phraseological unities are ...

« According to the degree of the motivation of their meaning phraseological units
can be classified into: ...

+ In phraseological unities the meaning of the whole ...

Kpurepuu ouenku:

Ouenka Kpurepun
OTJIMYHO — 0e301M00YHOE BHINOIHEHUE 33 JaHHH.
XOpOILIO — BBINIOJIHEHUE 33JJaHUI ¢ MUHUMAJIbHBIM KOJINYECTBOM OIIMOOK

— OTPAKCHHUC JIMIIb 06].].[CFO HaIlpaBJICHUA HU3JI0KCHUA

YIOBJIETBOPUTEIHLHO -
COJIepKaHus TEMBI, pa3jienia, BOIpoca yueOHON JUCIUIIIINHBL
— HAJIMYHE TPAMMATHYCCKUX U CTHJIMCTUYCCKUX OITUOOK U JP.
HCYAOBJICTBOPUTCIIBHO — 0OJIBIIIOE KOJIMYECTBO CYIIIECTBEHHBIX OIINOOK;

— HAJIM4YKEC rpaMMaTUUCCKHUX U CTUIIMCTUYCCKUX OIHI/I6OK;
— OTCYTCTBUC HABBIKOB BBIITOJIHCHUSA ITPAKTHYCCKUX 38.IlaHI/II71

TecToBble 3agaHus o AucuuivinHe Teopus nepesoaa

Pa3men 1.

1. Match the terms to the definitions.

Translator, interpreter, sender, recipient, translation, interpretation, source language
(SL), target language (TL), source culture (SC), target culture (TC), source text (ST),
target text (TT).

o [Itis aspecial type of written bilingual communication in which the author of the
text communicates his or her ideas to the reader who lives in a different culture and
speaks a different language via a mediator, who knows both languages and is familiar
with both cultures.

e Itis a person who requires a mediator’s help to understand the message
formulated in a different language and reflecting the peculiarities of a different
culture.

e It is the information that stimulates communication and which the sender wants to
share with the recipient.

o Itis a person who has information he wants to share with a representative of
another culture. He formulates this information in his native language and reflects in
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it the understanding of the reality typical of his native culture.

e Itis a person who has professional knowledge of at least two languages and is
familiar with the peculiarities of at least two cultures. He makes use of his knowledge
to unable a person speaking one language to communicate his ideas to a
representative of a different culture.

o It is the culture that accounts for the peculiarities of both the information which
the sender wants to share with the recipient and the language which he uses for this
purpose.

o Itis a special type of oral bilingual communication, in which the information goes
from one participant to the other via an intermediary.

o It is the language in which the translator looks for equivalents when creating the
final text and which he uses in cases of absence of equivalents for descriptive
translation.

o It is the final text which is sent by the translator in a different language to the
recipient of the information.

o It is the culture that accounts for the peculiarities of the recipient’s acquisition of
the text.

o Itis a person who has professional knowledge of at least two languages and is
familiar with the peculiarities of at least two cultures. He makes use of his knowledge
to unable a reader of one language to understand information written in another
language.

o [Itis the language that is used by the sender of the information.

2. Complete the statements:

« Typologies of translation that have been established from the point of view of
translation theory focus on the ....

« Typologies of translation that have been established from the point of view of
translation practice center on the ....

« According to the communicative function of the source text, translation can be
classified into ...

+ According to the source text genre, translation can be classified into ...

« According to the translation approach employed to create a target text, translation
can be classified into ...

« According to the translator’s attitude to the preservation of the source culture,
translation can be classified into ...

« According to the “integrality” of the translation, translation can be classified into

« According to the characteristics of the translator, translation can be classified into

3. Complete the statements.

« According to J.Vinay and J.Darbelnet, equivalence is ....

« R.Jakobson believes that equivalence should be understood as ....

» According to E.Nida and C.Taber, there are two types of equivalence which differ
in their attitude to the preservation of the form and the content of the original
message. [f the form is no less important that the content, we speak about .... If
the content is more important than the form, we deal with ....
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« J.Catford singles out equivalence on the following levels: ....

» J.House maintains that equivalence should be treated as ....

« According to M.Baker, there are four types of equivalence and the criterion on
which the division rests is the level of equivalence. The four types are as follows:

Paznen 2

1. Guess the type of context by its definition.

o It refers to the words that surround the word under analysis and help determine
its meaning.

o It refers to the syntactic structure that removes ambiguity and determines the
meaning of the word under analysis.

o It refers to the linguistic elements that are found in the surrounding sentences,
paragraph (paragraphs), text and determine the meaning of the word under analysis.

o It refers to social and cultural aspects of the text (such as the situation

described in the text, the background knowledge of the sender, the background
knowledge of the recipient) that influence the meaning of the word under analysis.

2. Supply examples to illustrate the following statements.

o Context-free words may present translation challenges if the SL word denotes
two or more different concepts of the reality.

o Context-free words may present translation challenges if the SL and the TL
names do not correspond.

° Context-free words may present translation challenges because of the
differences in the phonetic form of the SL word and the TL word.

o Context-free words may present translation challenges if they denote names of

prominent historical and religious figures, or names of eminent cultural figures.

3. Complete the statements.

o Context-free words can be found among ...

o To form complete equivalents of context-free words translators usually resort
to ...

o If a context-free word (a proper or a geographical name, a title, a name of an

organization, etc.) evokes in the minds of the SL readers some culture-specific
associations, the translator should resort to ...

o If a context-free word denotes two different concepts of reality, the translator
should ...
. When translating names of prominent historical and religious figures, as well

as names of eminent cultural figures, the translator should ...

4. Complete the statements.

o The key to faithful translation of multi-member attributive groups ...

° The translator should remember that English attributive clusters are regressive,
1.e. they ...

o Russian attributive phrases are progressive, they ...
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Semantic ties between the head word and the attributes need not be linear.

Attributes may refer ...

9

To translate a multi-structured attributive group, it is necessary to ...

Dealing with multi-member attributive phrases translators may resort to ...
The order of attributes in an English attributive cluster is the following: ...
Dealing with attributive clusters with latent predication translators can resort to

. Complete the statements.

There are five aspects of meaning of a phraseological unit ...
Literal sense presents translation challenges because ...
Figurative meaning presents translation challenges because ...
Emotive character presents translation challenges because ...
Stylistic register presents translation challenges because ...
National coloring presents translation challenges because ...
To translate phraseological units, the translator can use ...

Pa3men 3
1. Say when the following techniques can be employed. Multiple choice.

Assimilation can be used to translate a) homogeneous sentence parts, b) infinitives
of subsequent action, ¢) nominative with the infinitive constructions.

Compression is usually used if a) a complete reconstruction of the SL phrase
seems to be redundant, b) a complete reconstruction of the SL phrase seems to be
insufficient.

Addition can be used if a) a complete reconstruction of the SL phrase seems to be
redundant, b) a complete reconstruction of the SL phrase seems to be insufficient,
c) it is necessary to supply additional information so as to illuminate
misunderstanding caused by the absence of cultural background, d) both b and c,
e) both a and c.

Expansion can be used if a) a complete reconstruction of the SL phrase seems to
be redundant, b) a complete reconstruction of the SL phrase seems to be
insufficient, c¢) it is necessary to supply additional information so as to illuminate
misunderstanding caused by the absence of cultural background, d) both b and c,
e) both a and c.

Replacement of word forms should be used if a) the SL and the TL have different
means of encapsulating information (plural-singular, passive-active, noun-verb,
adjective-adverb, etc.), b) the SL and the TL have different ways of highlighting
information which is new and important.

Transposition should be used if a) the SL and the TL have different means of
encapsulating information (plural-singular, passive-active, noun-verb, adjective-
adverb, etc.), b) the SL and the TL have different ways of highlighting information
which is new and important.

Sentence joining should be used to translate a) complex sentences, b) complex
objects.

Sentence breaking can be used to deal with a) sentences with the indefinite-
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personal subject in the principal clause, b) sentences with infinitive structures
indicating a subsequent action, c) sentences with infinitive of purpose
constructions, d) both b and ¢, e) both a and b, f) both a and c.

« Replacement of parts of speech can be used to translate a) homogeneous sentence
parts, b) infinitives of subsequent action, ¢) nominative with the infinitive

constructions.

2. Say whether the statement is true (T/+) or false (F/-). Correct false statements.

o The degree of novelty gradually increases from the beginning to the end of the

utterance.

o The predicate of the sentence can serve as a division line between the theme and

the rheme.

e Both the position of rheme and word order are flexible in Russian.

e Both the position of rheme and word order are flexible in English.

e Rheme in Russian is usually placed at the end of an utterance.

e The position of rheme in English depends on the syntactic function the rhematic

component performs.

e Theme is the communicative center of an utterance, the most important bit of

information.

e Rheme is the known bit of information, a kind of background for the

development of new information.

3. Complete the statements.

o If the theme of an English sentence is represented by a formal subject which

denotes the place, the time, the result or the manner of the action, while the doer of
action is represented by an object, the translator should resort to the following
transformations: ...

o If the theme of an English sentence is represented by a formal subject which
denotes the recipient of the action, the translator should resort to the following

transformations: ...

o If the theme of an English sentence is represented by a subject which denotes the
doer of the action, the translator should resort to the following transformations: ...
o If the theme of an English sentence is represented by a subject, the translator

should resort to the following transformations: ...

Pa3znen 4

1. Analyze the children’s encyclopedia entry and its translation and comment on the

translation transformations.

[Tomocer 3e0pe MOMOTAOT MPUBECTU
B 3aMEMIATEeNbCTBO XHIHUKOB, HAIPHMEP
JbBa, KOTOPBIA HE TMpoub M[M000enaTh
3e0poii. Okpac  HEKOTOPBIX  JKUBOTHBIX
MacKUpyeT HMX Ha MECTHOCTH, TJI¢ OHH
obutatoT. Hampumep, 3e1eHble HACEKOMBIE
OOJIBIITYI0 YacTh BPEMEHH TPOBOJST Ha

Zebras’ stripes work by
confusing predators, for example
lions, who have nothing against
eating zebra ~meat. Some
animals’ coloration serves as a
perfect  camouflage.  Green
insects, for example, spend the
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JUCTBSAX JIEPEBbEB, IJI€ OHU HE3aMETHBHI.
Ho  npyrue  >kKuBOTHBIE, Hampumep,
JIPEBECHBbIC JIATYIIKKA WM  HEKOTOpPbIE
3MeH, UMEIOT OKpAacKy, KoTopast
HA3bIBAETCA paspyuiaromen 1581071
HapylIaOUEH. YYEHbIE CYUTAIOT, YTO
3e0pa mpon30IIIa OT MMOX0XKETO Ha JIOMAh
’)KMBOTHOI'O, JUIIEHHOro Iojioc. Tak Kak
MOJIOCHl OKA3aJUCh 3alllUTHON OKPacKou,
TO TOJOCaThle JKUBOTHBIE  TOJYUUIIU
IPEUMYIIECTBO: OHU Yallle BBDKUBAIHU, UX
MOTOMCTBO (TOX€ B OOJBIIMHCTBE CBOEM

major part of their life on green
tree leaves, where they
seemingly disappear into the
background. Other animals,
wood frogs and some snakes for
instance, have distorted
coloration patterns. Scientists
believe that zebras have sprung
from a stripeless horse-like
animal. Due to their protective
coloration these foals lived to
produce multiple descendants

110JI0CaTOR) OBLIIO oonee | (also striped). Thus, through
MHOTOUMCIeHHBIM. [lo  Mepe  cMeHHI | successive generations more and
MOKOJICHUI TOSIBISUIOCH Bce Oosbliiie ¥ | more animals inherited stripes to
Oonpiie  mosocaThix  kMBOTHBIX. Co | give rise to various species
BpPEMEHEM TMPOM3OLLIM pa3Hble BHUABI | commonly known as zebras.
KUBOTHOTO, KOTOpPO€ MBI  Ha3bIBaeM
3e0poH.

Pa3znen 5

1. Translate the extract into Russian and comment on the translation challenges
presented by the text.

NB! You are expected to comment on the translation challenges presented by
the text as a whole. Please structure your comments in one of the following ways:

1) according to the level of challenges the translator has to meet when
translating the text: grammatical, lexical, stylistic, and cultural challenges.

2) according to the main functional characteristics of the text (functions and
features) that should be preserved in translation: preciseness, clear logic, laconic
character, etc.

Kate Chopin. “The Story of an Hour”.

Knowing that Mrs. Mallard was afflicted with a heart trouble, great care was
taken to break to her as gently as possible the news of her husband's death. It was her
sister Josephine who told her, in broken sentences; veiled hints that revealed in half
concealing. Her husband's friend Richards was there, too, near her. It was he who had
been in the newspaper office when intelligence of the railroad disaster was received,
with Brently Mallard's name leading the list of "killed." He had only taken the time to
assure himself of its truth by a second telegram, and had hastened to forestall any less
careful, less tender friend in bearing the sad message.

She did not hear the story as many women have heard the same, with a
paralyzed inability to accept its significance. She wept at once, with sudden, wild
abandonment, in her sister's arms. When the storm of grief had spent itself she went
away to her room alone. She would have no one follow her.
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There stood, facing the open window, a comfortable, roomy armchair. Into this
she sank, pressed down by a physical exhaustion that haunted her body and seemed to
reach into her soul.

She could see in the open square before her house the tops of trees that were all
aquiver with the new spring life. The delicious breath of rain was in the air. In the
street below a peddler was crying his wares. The notes of a distant song which some
one was singing reached her faintly, and countless sparrows were twittering in the
eaves.

There were patches of blue sky showing here and there through the clouds that
had met and piled one above the other in the west facing her window.

She sat with her head thrown back upon the cushion of the chair, quite
motionless, except when a sob came up into her throat and shook her, as a child who
has cried itself to sleep continues to sob in its dreams.

IIpumepsl nepeBoaYeCKHUX 3aJaHUM Mo AucuuiuiuHe Teopus nepesoaa
e Read the extract from a popular-scientific article, answer the questions, translate the
sentences and comment on your translation.

Are you an optimist or a pessimist? Put so starkly', the question has a fatuous” ring”. Unless
you are in the grip of a bipolar disorder’, you are probably optimistic about some things and
pessimistic about others. Research” shows that we systematically exaggerate our chances of success.
Some 80 percent of drivers, for example, think they are better at the wheel than the t)ﬂ:_)ical2
motorist” and thus less likely to have an accident. We live in a Lake Woebegon® of the mind, it
seems, where all the children are above avemge5 . But when it comes to the fate of civilization,
pessimism has historically been the rule. A sense that things are heading downhill is common to
nearly every culture, as Arthur Herman observes in “The Idea of Decline in Western History” °

1. Is it a clause / parenthesis / participial construction?

2. Is it a monosemantic word / polysemantic word / homonym / converted word / deictic
word? What meaning does it acquire in the context? What word/s influence/s the meaning of the
word?

3. What does the term mean?

4. What does the term mean? What background information will help the translator to
understand its meaning?

5. What role does this clause play?

6. What techniques should be used to translate the name of the author and the title of his
book and why?

e Translate the epicrisis into English paying special attention to medical terms.
Comment upon translation techniques.

OcHoBHas kanoda: 42-JeTHss KeHIMHA 00paThiIach 1Mo MoBoAy Habopa Beca.
HcTtopusi HacTosiiero 3a6oJieBaHusi: 3a MOCIEIHNE HECKOJBKO JIET MalMeHTKa HaOpama 25 kr
Beca, 5 Kr 3a mponuiblii roa. OHa HE MOXKET CHU3UTH BeC MPH MoMoIu aueThl. [larueHTka
KaITyeTcs Ha CyXOCTh KOXH, OTEKH CTOI HOT Ha MPOTSKCHHUH YeThIpeX JieT. [lepBoHavaIbHO OTEK
Ha0JII01aJICS TOJBKO JIETOM, OJHAKO, ceiyac OTEK IMOSBISCTCS MOCTOSHHO. IlamueHTKa HE MMeeT
CUMIITOMOB JUCITHO? WJIM Kalljis, 4TO MOTJIO OBl CBHUJIETEILCTBOBATH 00 OCTPOM CepaeUHOM
HEJIOCTAaTOYHOCTHU. 3a00JIeBaHUM IMOYEK WJIM IICYCHU HE HUMECTCS.
Anamue3: [lanmuentka cTpagana oT aualeTa, CBS3aHHOTO C TIOCHIEIHEW OEpeMEHHOCTHIO, H
MpUHUMAJA TIEPOpPaIbHO Mpenaparhl A €ro JeueHUs Ha MPOTSHKEHHH TpexX JieT. B HacTosiee
BpeMs Tpenaparbl JUIS  JIedeHHWs] Juabera oHAa HE MNpUHUMaeT. llanueHTka TmepeHecia
TUCTEPIKTOMHUIO B CBSI3U C GUOPO3HOM OMYXOJBI0 OJIUH TOJ] Ha3a/l, IPU ITOM SSUYHUKU COXPAHEHBI.
CemMeiinblii anHaMHe3: Y oTIia ObU1 Ta0eT, MaTh CTpajiajia OT aCTMBI M TIEPEHECIIa HHCYJIIBT.
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Pe3yabTarsl 00ciaenoBanus: [lonHas )KeHIIMHA CO CIOKOMHBIM BBIPAXKEHUEM JIMIA, COCTOSIHUE HE
yraerenHoe. Kpossnoe nasnenue 120/70, ¢ aByx ctopoH. Ilynec 76 B HOopme. Koska: HeOonbIme
00J1acT BUTWJIMTO Ha pyKax U Juie. [ 0yoBa, riasza, ymm, Hoc, Topyio: B Hopme. [les: agenomnarunii
WIM pa3pacTaHus IIMTOBUIHOMN >Kene3bl He HaOmrojnaercs. Cepaue: MIyMbl HE MPOCIYIINBAIOTCS.
bpromHas monocTe: yBEeTMYEHUsS OpraHoB He HaOmromaerca. KOHEUYHOCTH: MyJIbC XOPOLIETro
HATIOJTHEHUS, OTEKOB HE HAOJFO1aeTCsl.

JlaGopaTropHble ucciaenoBanusi: OyHKIMs IMTOBUIHON keine3bl B HopMe. ['moko3a 125. YpoBHu
mununoB — B HopMe. JIT" 4.2, E2 50.78. Ilponaktun 50. AJIT (SGPT) cnerka npespliiieH.

KT rogsoBsbi: B Hopme

¥Y3U mmmToBUaHON Kene3bl: HopmanpHOro pasmepa, Hebonbmmoi y3en (1.0 x 0.8 cm) B mpaBoii
none

3akmoyenue: Caxapuelii nuaber 2-ro Tuma. DK30T€HHOE OXHUpeHHe. VICKIIOYUTh CHHAPOM
Kymnra. )KupoBast uHGuiIbTpanus nedenn. Butwmmro.

Inan nedyenusi: Tect momaBneHus aexkcamera3oHa Ha Ho4b. [mokodar 850 mr x 2. [luera s
cHkeHus Beca. Penyktun 10 mr x 1 nBa mecsiua.

e To ensure adequate preservation of clear logic in translation, the translator should remember
that different languages employ different means of highlighting new and important
information. In Russian, new and important information belongs to the end of a sentence. In
English, its position depends on the syntactic function. A predicate usually serves as a
border line.

If the English subject is rheme, the translator should resort to transposition (change of word

order).

If the English subject is theme, the translator should employ replacement of sentence
elements aka functional substitution of sentence elements (if the subject denotes a recipient of the
action: subject — object, object — subject; if the subject denotes the time or place of the action:
subject — adverbial modifier, object — subject, etc.)

Translate the sentences into Russian. Explain your choice of translation devices.

A change in Kim Jong-il’s attitude became apparent at the end of May.

A new agreement had to be singed immediately.

A special Congressional election was held in Florida recently in which experts predicted the contest
was a toss-up or too close to call.

Smart electricity meters are to be introduced to every home and business in the country, after
permission was given for the plan to proceed.

The early post-revolutionary years witnessed a grievous decline in income and purchasing power.
The Festival will end with a spectacular laser show.

The racial killings at the weekend have triggered off a wave of protests.

Public health officials are growing increasingly concerned about zoonotic diseases.

In contrast, the past decade has brought unpredictable upswings and downswings.

e To secure clear logic, the translator should also bear in mind that the SL and TL have
different views on what information is redundant and what information is indispensible. To
make implied information explicit, the translator should employ sentence breaking, addition,
explication aka description, commentary.

Sentence breaking (simple sentence — complex sentence, simple sentence — compound
sentence, one sentence — several sentences) is often used to translate English sentences with
complex objects (COs), absolute constructions (ACs), infinitives of purpose, infinitives of
subsequent action, etc.)

Addition, explication, and commentary are used to clarify the meaning of a text, to
compensate for the lack of necessary expertise or background knowledge.

Use sentence breaking to translate the sentences into Russian. Identify the type of sentence
(both in the SL. and TL) and the grammar phenomenon (remember to identify its syntactic
function!) that makes sentence breaking necessary.
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His leg hurting him, he couldn’t continue the journey.

At the age of twelve, he left his native town to study music.

She ran up to them, her heart beating fast.

She opened the door only to see little Tom with a frog in his little hand.

I felt his story fo be true.

It’s a chance not to be missed.

No one liked to be the first to leave the room.

He waited for Bert to say something.

He opened the door of his room for her to go out.

She longed for night to come to bring sleep to her.

She woke up to see him sitting at his desk, face in hands.

e To preserve compressive character, the transla
sentence joining, omission, and implication.

Sentence joining (several sentences — one senten

tor should avoid redundancy and can use

ce, complex/compound sentence — simple

sentence) is often used to translate Russian complex and compound sentences. Complex sentences

with objective clauses are often rendered into English

as simple sentences with COs. Complex

sentences with adverbial clauses often require the use of ACs, infinitives functioning as adverbial
modifiers, etc. Translating compound sentences or sentences with homogeneous predicates,

translators often use infinitives of subsequent action.

Omission and implication is used when translators have to omit or imply redundant

information.

Analyze the children’s encyclopedia entry and its translation and say whether the translator

resorts to sentence joining, omission, implication. Exp

lain.

[Tomocel  3eOpe  moMoOraroT TNpPUBECTH B
3aMeNIaTeNIbCTBO XUIHUKOB, HAIIPUMED JIbBA, KOTOPBIN
He TMpouyb moolenath 3e0poi. Okpac HEKOTOPBIX
JKUBOTHBIX MACKHUPYCT HX Ha MCECTHOCTH, IA€ OHU
obutaror. Hampumep, 3eneHble HaceKOMbIEe OOJIBIIYIO
YaCTb BPEMCHH IPOBOJAT Ha JIUCTBAX IACPEBLCB, I'IC
OHM He3aMeTHbl. Ho gapyrue >KMBOTHBIE, HalpHMep,
APCBCCHBIC JIATYHIKM HJIM HEKOTOPLIC 3MCHU, HMMCIOT
OKpacKy, KOTOpas Ha3blBAeTCs pa3pylIarollell WiIH
Hapylaomend. Yd4eHble  CUUTAlOT, 4YTOo  3e0pa
NpOM30IIUIa OT MOXOXKEro Ha JOMIagb >KUBOTHOTO,
JHUIIEHHOTO ToJoc. Tak Kak TIOJOCHl OKa3allucCh
3alIUTHOM OKpackod, TO TI0JIocaThle IKUBOTHBIE
MOJIyYUIM MPEUMYLIECTBO: OHHM Yalle BBDKUBAIMU, UX
MNOTOMCTBO (TOK€ B OOJIBLIIMHCTBE CBOEM IOJIOCATOE)
Obl10 Oosiee MHorouucieHHbIM. [lo Mepe cMmeHbI
MOKOJIGHUH TMOSIBIIUIOCH Bce Oosblie M Oosblie
MoJ0CcaThIX JKUBOTHBIX. Co BPEMCHEM IIPOU3O0IIIN
pasHble BBl JKMBOTHOTO, KOTOpPOE MBI Ha3bIBaeM
3e0poii.

Zebras’ stripes work by confusing
predators, for example lions, who have
nothing against eating zebra meat. Some
animals’ coloration serves as a perfect
camouflage. Green insects, for example,
spend the major part of their life on green
tree leaves, where they seemingly
disappear into the background. Other
animals, wood frogs and some snakes for
instance, have distorted coloration
patterns. Scientists believe that zebras
have sprung from a stripeless horse-like
animal. Due to their protective coloration
these foals lived to produce multiple
descendants (also striped). Thus, through
successive generations more and more
animals inherited stripes to give rise to
various species commonly known as
zebras.

Analyze the extract from an ecological research and its translation and name the

lexical and grammatical translation techniques the translator employs. Explain their

use.

Kputnueckue Harpy3Ku (KH) Critical loads (CL) define the maximum
OTIpeNieNIAI0T BepXHME Mpenenbl nmocTymieHus B | amount of pollutants that ecosystems can
HKOCUCTEMBI 3arpsI3HAIOIINX BelIecTB, | tolerate without the disturbance of natural
HENPEBBIIIEHHE  KOTOpPBIX ~ He  HapymaeT | geochemical equilibriums.
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MPUPOIHBIE TEOXUMUYECKIE PABHOBECHSI.

DKOJIOTHYECKOE HOPMHPOBAHUE
3arpsisHeHHs: Ha ocHoBe KH — Goitee mepemoBoit
noaxoa peryjiupoBaHuss MIPUPOAOIIOJIL30BaHUSA

1o CPaBHEHHIO c TPaAULUOHHBIM
TUTUEHUYECKUM  HOPMHUPOBAaHHUEM,  KOTOpPOE
Oazupyercs Ha «aHTPOIOIEHTPUUYECKOM»

koHuenuuu IIJIK, He mno3Bossromen ydecTb

The best practice in environmental
governance today is ecological standardization
of pollution based on CL, unlike traditional
hygienic normalization that is based on
anthropocentric MPLs and therefore it’s
impossible to take into account the diversity
and spatial mosaic of carrying capacity of

pasHooOpasue U IPOCTPAHCTBEHHYIO
MO3aUYHOCTh ACCHMHJISIIMOHHOTO MOTEHIHaIa
skocucteM (bamkun 1997).

ecosystems (Bashkin 1997).

e Translate the medical guidance into Russian.

This guidance is intended to guide healthcare professionals caring for patients with
Creutzfeldt-Jakob disease and their families. It has been written in recognition of the fact that some
features of CJD may make care provision more difficult. These include: the rarity of the disease and
uncertainty about the diagnosis in the early stages; the combination of psychiatric and physical
symptoms; the rapidity of progression of symptoms; and the high media profile surrounding the
condition. Patients with CJD are initially cared for in a variety of settings, including psychiatric,
neurology, geriatric, and psycho-geriatric units. Coordination of care has been a particular difficulty
in the past.

CJD refers to human spongiform encephalopathies, degenerative brain diseases which are
invariably fatal. They cause characteristic microscopic spongiform changes in the brain on
pathological examination.

The causative agent is remarkably resistant to conventional sterilisation and disinfection
techniques. It is thought that CJD is caused by infectious proteins known as ‘prions’, which are
rogue forms of a normal protein found in the brain.

CJD has a long incubation period, which is known to be up to 25 years or more in some
types of the disease. There is no simple diagnostic test at present. The diagnosis can only be
confirmed on neuro-pathological examination, by brain biopsy or post mortem. CJD is not
transmissible from person to person by normal contact.

The common features include: personality change; psychiatric symptoms; cognitive
impairment; neurological deficits, including sensory and motor impairments and ataxia; myoclonic
jerks, or, less frequently, chorea or dystonia; rapid, or unpredictable stepwise, deterioration;
increasing difficulty with communication, mobility, swallowing and continence.

Patients and families should be given a clear explanation of all investigations in lay
language, including what the investigations involve, the results and their implications.

79




	Приложение 2
	Вариант 1
	Answer the questions.
	Вариант 2
	Answer the questions.
	Вариант 1
	Answer the questions.
	Вариант 2
	Answer the questions.
	Вариант 1
	Answer the questions.
	Вариант 2
	Answer the questions.
	Вариант 1
	Answer the questions.
	Вариант 2
	Answer the questions.
	Вариант 1
	Answer the questions.
	Вариант 2
	Answer the questions.
	Вариант 1
	Answer the questions.
	Вариант 2
	Answer the questions.
	Вариант 1
	Complete the statements.
	Вариант 2
	Complete the statements.
	Вариант 1
	Complete the statements.
	Вариант 2
	Complete the statements.
	3. Complete the statements.


